Google 



This is adigital copy of a biK>k ihal was prcscrvcd for gL'iiL'ralions oii library sIil'Ivl's bclbrc il was c^LrL'l liIIv sclliiiil'J by Googk as parl of a proJL-cl 

to makc thc world's books discovcrablc onlinc. 

Il has survivcd long L-nough for llu- copyrighl lo cspirc and thc book to cntcr thc public domain. A public domain book is onc that was ncvcr subjcct 

to copyrighl or whosc lcgal copyrighl tcrni has cxpircd. Whcthcr abook is in thc public dornairi rnay vary country tocountry. Publicdomain books 

arc our gatcways to thc past. rcprcscnting a wcalth of history. culturc and knowlcdgc that's oftcn dillicult to discovcr. 

Marks. notations and othcr riiarginalia prcscnt in thc original volumc will appcar in this lilc - a rcmindcr of this book's long journcy from thc 

publishcr lo a library and linally to you. 

Usage guidelines 

Googlc is proud to partncr with librarÍL's U> digili/L' public doiiiain malL'rials and niakL' llu'in widcly acccssiblc. Public doniain books bclong to thc 
public and wc arc mcrcly llu'ir L'uslodians. Nl'vltiIu'Il'ss. ihis work is cxpcnsivc. so in ordcr to kL-L-p providing ihis rcsourcc. wc havc takcn stcps to 
prcvcnt abusc by coninicrcial parlics. iilcIlilIiiil: placiiig: k'chnical rL'strictions 011 automatcd qucrying. 
Wc alsoasklhat you: 

+ Make non-commerciai u.se ofthv fi/vs Wc dcsigncd Ciooglc Book Scarch for usc by individuals. and wc rcL|ucst thal you usc thcsc filcs for 
pcrsonal, non-commcrcial purposcs. 

+ Refrain from mttomutvil qtterying Donot scnd autoniatcd L|ucrics ol' any sort to Googlc's systcni: Il' you arc conducting rcscarch on machinc 
translation. optical charactcr rccognition or othcr arcas whcrc acccss to a largc aniount ol' tcxt is hclpful. plcasc contact us. Wc cncouragc thc 
uscofpublic domain matcrials l'or thcsc purposcs and may bc ablc to hclp. 

+ Maintain attribittion Thc Googlc "watcrniark" you scc on cach lilc is csscntial l'or iiiforniiiig pcoplc about this projcct and hclping thcm lind 
additional matL-rials ihrough Googk' líook Scarch. Pk-asL' do not rcmovc it. 

+ Keep it legal Whatcvcr your usc. rcmcmbcr that you arc rcspi>nsiblc l'or cnsuring that what you arc doing is lcgal. Do not assumc that just 
bccausc wc bclicvc a book is in thc public domain for uscrs in thc Unitcd Statcs. that thc work is also in thc public domain for uscrs in othcr 

couiilrÍL's. WliL'lliL'r a book is slill in copyrighl varics from counlry lo counlry. and wl- can'l olÍL'r guidancL' on wliclhcr any spL'cilic lisl' of 
any spccilic biK>k is allowL-d. PkasL- do not assuniL- that a b(K>k's appL-arancL- in Googlu Book Scarch mcans it can bc uscd in any manncr 
anywhcrc in thc world. Copyrighl iiilriiigciiicnl liability can bc quitc scvcrc. 

About Google Book Search 

GooglL-'s niission is to organizc thc world's information and to makc it univL-rsally accL-ssibli: and usl-I'uI. Googlc Book Scarch hclps rcadi;rs 
lIíscovlt Uil' world's books wlulc liclpiiis: amhors aiid publisliL'rs ivach iil'w audÍL'iicL's. You cau scarcli Lrirougri llic liill lc\l of ihis book on llic wcb 
al |--.:. :.■■-: / / bööks . qooqle . com/| 



Google 



Dette er en dígilal kopi aí' en bog, der har været bevaret i geiieralíoner pa biblíotekshylder, f'or den oinhyggeligl er stamiel aí' Google 

som del af et, projekt, der gar ud pá at gore verdens boger tilga'iigelige online. 

Den har overlevet brnge nok til. at ophavsi'et.ten er udlobet. og t.il at bogen er blevet offentlig ejeinloin. Kn otfenrligt ejet bog er en bog. 

der aldrig iiar va>rot underiagl copyriglu . eller hvur de juridisko copyright vilkar cr udlobot. Om on bog er oíktillig ojendoin varieror f'ra 

land til land. B^ger, der er olfentlig ojondom. er vores indl)lik i fovl.iden og repra'senterei' en rigdom af historie, kultur og viden, der 

ofte er vanskelig ai opdage. 

Mærker, kormne.tit.arer og andrc inarginalnotcr, der er vises i dr.r oprindclige bind. vises i donne tíl - eu painindolse om denne bogs lange 

rejse fra udgiver til et bibliotek og ondelig til dig. 

Retningslinjer for anvendelse 

Coogle er st.olt.eover at indga part norskaber me<l biblioieker oin al digitalisoro offeiuligt ejede tiiatorialor og gorc dom bredl l ilga'tigeligo. 
Offentligl ejede boger t.illiorer alle og vi er blot deres vogt.ere. Selvom del.l.c arbcjde er kostbart, sá har vi taget skridt i retning af at 
forhindre iiiíslirug íra koumiorciel sidc, lierunder placoring af t.ekniske begra'iisnhiger pii amoinaliserede í'oresporgsler for fortsat, at 
kunne tilvejebringe denne kilde. 
Vi beder dig ogsá om fðlgende: 

• Anvend kim disse fíler til ikke-koumierdelt brug 

Vi designede Googlo Bogsogning til onkeltporsonrr. og vi beder dig om at brug<; diss<; filer t.il porsonligo. ikke-koiiitn<;rcielle formál. 

• Undlad at bruge autoinatiserede forosporgsler 

Undlad at sende automat.iserede sogningor ;if n<ig<;n som helst art til Googles system. Hvis du foretager undersogelse af maski- 
noversættelse. optisk i.egngoiikoiulolse eller andre omráder, livor adgangen til store mængder tekst er nyt.tig, bör du kontakte os, 
Vi opmuntrer til anvendolse al' oH'enllígt ojodo tnaterialor tíl disse l'onnal, og kan máske hjælpe. 

• Bevar tilegiielsr- 

Det Google-"vandina i rke" du ser pa hver lil er en vígtig made at fona'llo inenneskei oiu dotti 1 projekt og hj;rlpe dem med at finde 
ydcrligcrc materialcr vcd brug af Googlo Bogsogniug. Laci va're mv.á at fjerne det. 

• Ovorhold rcglorno 

Uansct hvad du bruger, skal du husko, at. du er ansvarlig for at sikre, at det, du gor er lovligt. Antag ikke, at baro fordi vi tror, 
at en bog er offentlig ejendom for brugere i USA, at værket ogsa or offentlig ojondoin for brugere i andre lande. Om en bog 
stadig er underlagt oupyright variorer fra land til land, og ví kan ikke lilbvde vejledning i, om en besteml. anvondelse af en bog er 
tilladt. Antag ikke al en bogs lilstedevrrrelso í Google Bogsogning botyder, at den kan bruges pá enhver máde overalt i verden. 
Erst.al.iiingspligl.eii for kra'iikelso af oopyriglil kan \';ero gansko alvoiiig. 

Om Google Bogsogniiig 

Det er Googles mission at organísero alverdons oplysiiinger í'or at. gore dcni almindoligt lilga'iigelige og nyttige. Googli' Bogsogning 
hjælper læsore med at, opdage alvordons bogi'r. saiutidi g mod ;it det l:j;rlpcy furlatto ro og udgivere ined at ná nye máígruppcr. Du kan 
sogc gonncui liolo t.ekst.en i dennc liog pa iiiternettot. pa |http : //books . google , cöiö| 



ISLANDS KULTUR 



VED 



AARHUNDREDSKIFTET 1900 



VALTYR GUÐMUNDSSON 



MED EN INDLEDNING OM ISLANDS NATUR 



TH. THORODDSEN 



MED 10S BILLEDER 




VEI5 UDVALGET EOR FOLKEOPLYSNINGS FREMME 



K0BENHAVN 

I KOMMISSION HOS G. E. C. GAD 

1902 



^^t^o.Sfe 



O-Tí T> 1903 : 




TRYKT HOS NIELSEN 4 LYDICHE. 



FORORD 

Den Skildring af Islands Kulturforhold ved Aarhundredskiftet med et Til- 
bageblik paa Udviklingen i det 19de Aarhundrede, som her forelægges 
det danske Publikum, er oprindelig skrevet i Aaret 1899 som Bidrag til 
»Danmarks Kultur ved Aar 1900«. Den oprindelige Plan for dette Værk 
gik nemlig ud paa, at det skulde omfatte ikke alene selve Danmark, men 
ogsaa dets Bilande, og Redaktionen opfordrede da Professor Th. Thorodd- 
sen og mig til at skrive henholdsvis om de islandske Natur- og Kulturfor- 
hold, hvilken Opfordring vi efterkom og indleverede vore Bidrag. Imidlertid 
opnaaede Redaktionen af »Danmarks Kultur« ikke en forventet Statsunder- 
stottelse til Udgivelsen af dette Værk, hvorom Regeringen havde stillet For- 
slag, men som ikke blev tiltraadt af Folketinget, og den maatte derfor ændre 
sin oprindelige Plan og blandt andet udelade alle de paatænkte Skildringer 
fra Danmarks Bilande. Da jeg nu mente, at det kunde have sin Betydning, 
at den af Professor Thoroddsen og mig tilvejebragte Skildring blev udgivet, 
idet den, hvor kortfattet og ufuldkommen den end var, dog indeholdt ad- 
skillige Oplysninger, som danske Læsere ingen andre Steder have Adgang til, 
indsendte jeg — tilskyndet dertil af Redaktionen af »Danmarks Kultur« — 
et Andragende til Direktionen for Carlsbergfondet om en Understottelse til 
dens Udgivelse som en særskilt Bog, som et Slags Tillæg til »Danmarks 
Kultur«, hvilket Andragende blev bevilget, for hvilket jeg herved tillader 
mig at udtalte min varmeste Tak til den hojtærede Direktion. 

Den foreliggende Afhandling fremtræder dog her ingenlunde i ganske 
samme Skikkelse som det oprindelige Bidrag til »Danmarks Kultur«. For- 
uden de Ændringer, som den siden dens Affattelse forlobne Tid selvfolgelig 
maatte nodvendiggore , ere talrige nye Oplysninger hist og her blevne til- 
fojede. Navnlig ere Afsnittene om Litteraturen og Næringsvejene blevne 
helt omarbejdede og betydelig udvidede. Desuden er der tilfojet et Tillæg 
indeholdende , nogle / Litteraturprover, og Billedernes Antal er blevet foroget 
til det firedbbbeltc , hvad der for en stor Del skyldes den Velvilje, som 
Hr. Kaptejn Daniel Bruun har vist mit Arbejde, idet han har givet mig 
Adgang til at benytte det af ham tilvejebragte, enestaaende righoldige Billed- 
materiale fra Island. Bogen har saaledes efterhaandet vokset sig til det 
dobbelte Antal Ark af hvad der oprindelig var paatænkt. Denne betydelige 
Udvidelse er foretagen efter Tilskyndelse af »Udvalget for Folkeoplys- 
nings Fremme«, som lige fra forst af har vist stor Interesse for at fremme 
Kendskabet til Island — ikke blot i Middelalderen, men ogsaa i Nutiden. 



Denne Interesse har Udvalget allerede lagt for Dagen ved Udgivelsen af af- 
dode Dr. C. Rosenbergs Skrifter »Træk af Livet paa Island i Fristatstiden« 
(1. Udg. 1871, 2. Udg. 1894) og »Fra Island i Nutiden* (Afhandlinger fra 
1875 — 77), som var en særdeles god Skildring for sin Tid, skont den paa 
Grund af den betydelige Udvikling, der er foregaaet i de sidste 25 Aar, nu 
er forældet, og senere ved Udgivelsen af Professor Th. Thoroddsens Skrift 
»Vulkaner og Jordskælv paa Island« (1897). Det skyldes da ogsaa nævnte 
Udvalgs Stotte, at den foretagne Udvidelse af min Afhandling er bleven 
mulig, for hyilket jeg herved bringer det min erkendtlige Tak. 

Men skont Afhandlingen saaledes er bleven betydelig udvidet, har den 
dog i alt væsentligt bevaret sin oprindelige Form — sóm Bidrag til »Dan- 
marks Kultur«, der var begrænset til et opgivet Antal Sider. Dette haaber 
jeg, man vil tage Hensyn til ved dens Bedommelse. Dersom jeg fra forst 
af havde tænkt mig den udgivet som en særskilt Bog, vilde Fremstillin- 
gen paa flere Punkter have faaet en anden Form og være bleven ganske 
anderledes fyldig. Med Hensyn til de i Tillæget optagne Litteraturprover 
maa jeg desuden udtrykkelig bemærke, at jeg i Valget af Digtene har været 
bunden til foreliggende danske Oversættelser, og det vilde derfor være ube- 
rettiget at fælde nogen afgorende Dom om vedkommende Digtere efter disse 
Prover alene. Det samme gælder Novellerne, idet jeg af disse kun har 
valgt saadanne Stykker, der kunde give Indblik i det islandske Folkeliv. 

De af mig meddelte statistiske Oplysninger ere for den allerstorste Del 
hentede fra de statistiske Tabeller (» Landshagsskýrsiur«), som hvert Aar 
udgives som Tillæg til »Regeringstidende for Island« (Stjórnartíðindi fyrir 
ísland). Enkelte Oplysninger ere dog hentede andet Steds fra. Saaledes 
hviler min Befolkningsstatistik paa »Folketællingen paa Island den lstc No- 
yember 1890« (udgivet af »Statistisk Bureau« i »Statistiske Meddelelser« 
3dje Række XII). Desværre har jeg været hindret i at benytte det ved Folke- 
tællingen den 1. Novbr. 1901 tilvejebragte Materiale, da det endnu ikke er 
blevet offentliggjort eller bearbejdet. Kun Oplysningerne om Kobstædernes 
og Landets samlede Indbyggerantal ere byggede paa denne sidste Folketæl- 
ling og hentede fra Meddelelser i islandske Blade. 

Jeg har gjort mig Umage for at anfore alle islandske Person- og Steds- 
navne i en korrekt Form. Den eneste væsentlige Afvigelse herfra er, at jeg 
overalt har erstattet det islandske Bogstav þ med th, fordi p ikke findes i 
det danske Alfabet og ikke kendes af almindelige danske Læsere. 

Til Slutning undlader jeg ikke at udtale min Tak til Hr. Professor 
Dr. Th. Thoroddsen, fordi han har tilladt mig at benytte sin fortræffelige 
Skildring af de islandske Naturforhold som Indledning til mit Skrift. An- 
svaret for Valget af Billeder til dette Afsnit maa dog, ligesom i den ovrige 
Del af Bogen, falde paa mig, men ikke paa ham. 

Kebenhavn i April Maaned 1902. 

Valtýr Guðmundsson. 
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Billedet S. 124 er en Gengivelse af en af den kgl. Porcellænsfabrik fremstillet 
Platte i Anledning af Indvielsen af Spedalskhedshospitalet ved Reykjavík. Paa Teg- 
ningen, der er udfort af Professor Arn. Krogh, ser man den islandske Falk sidde paa 
en vældig, dræbt Drage, hvis Hale slynger sig om Hekla i Baggrunden — en sind- 
billedlig Fremstilling af, at den hærgende Landeplage Spedalskheden har maattet 
bukke under for Nutidens Kulturudvikling. De tre Ringe, som hænge paa Sværdets 
Parérstang, er Oddfellowordenens Sindbillede, idet denne har skænket Island Hospi- 
talsbygningen (se S. 119 f. n.). 




I. NATUREN. 

Naar man paa Rejsen til Island ser de ferste Fjældtoppe dukke 
op af Belgerne, faar man en ldé om en ejendominelig og stor- 
slaaet Natur. Indtrykket er noget forskelligt, efter som man 
kommer til Sydlandet eller til andre Dele af 0en. De fleste faa paa 
Rejsen til 0ens Hovedstad, Reykjavík, forst Sydlandet at se; de brede, 
snehvide, glitrende Jekelkupler dukke op af Bolgerne. Man kommer 
nærmere, og Vest mannoerne træde lidt efter lidt frem, fantastisk 
formede, stejle og senderrevne Toppe af brune og sorte Bjærgarter, 
omsværmede af Flokke af skrigende Sofugle. Derpaa passeres Halvoen 
Reykjanes, der næsten helt er dækket af Lavastremme og Kratere; 
sjælden sés en gren Plet, de merke Farver ere allevegne fremtrædende, 
kun hist og her hæve nogle hvide Dampsojler sig fra varme Kilder 
og Solfatarer, medens Atlanterhavets svære Donning brydes mod de 
kulsorte Lavaklipper ved Kysten. Inde paa denne brede Halve sés 
en uoverskuelig Række af kegleformede og savtakkede Fjælde. Uden- 
for Næsset har der flere Gange været Udbrud i Havet, 0er ere blevne 
dannede og ere igen forsvundne, og paa nogle tilbageblevne Klipper 
havde den nu uddðde Geirfugl (Alca impennis) sit sidste Tilhold. Efter 

l 




Stiæa-llsjfikull. 



iit nian er sejlel uden 
oni Halvaens yderste 
Spids, kominer man 
intl i den brcdeFakse- 
l.mgl, bvorlil Indsej- 
lingen i godt Vejr er 
udmærket smuk og 
ejendommelig. Især 
er den gamle Vulkan 

Snæfellsjökull 

paa Bugtens Nord- 

side yderst paa Halv- 

een Snæícllsnes im- 

ponerende; den enkellstaaende, snehvidc Kegle er uelt dækkel af 

Isbræer, og om Ai'tenen ved Solnedgang gloder den Í ubeskrivelig 

Farvepragt. 

Men anleber man paa Rejsen til Island larst Nord-, 0st- eller 
Nordvest-Kyslen, er Landels Udseende et helt andel. Her stige næsten 
lodrelle, sorle og truende KUppemure allevegne frem af Havet, Fjæld- 
siderne cre opbyggede af en Mængde vandretle Klippelag aT Basalt, 
der er frembragt ved vulkanskc Udbrud i den tertiære Tid. De enkelle 
Basaltlag hæve sig ud l'ra hverandre med smalle Afsatser, ligesom 
slejle Trappelrin, til Bjærgets Randi især blive disse Afsatser synlige, 
naar det har snect lídt i Fjældenc. Basaltmasserne gennemskæres af 




3. Basaltfj;dcl ved Isafjord (ved Fora; 






f stejle, ofte 1500 — 1800 



en Mængde Dale og Fjorde, der adskilles : 
Fod heje Pynter. 

Islands Klippekyster have i Frastand ofte et vildt og dysterl Præg, 
men naar man kommer nærmere, f. Eks. ind i Mundingen af de store 
Fjorde, bliver der mere Liv i Landskabet; Brændingen brydes mod de 
yderste Klippepynter, hvor ofte Tusinder af Alker, Lunder og andre Sefugle 
sidde i Række paa Klippeafsatserne, medens Skyer af hvide Maager 
lig hvirvlende Sneflokke tumle sig ved Fjældranden. Selve Fjorden 
begrænses af stejle Fjælde; en Mængde smaa Bække have skaaret sig 
Render i Fjældsiderne og hoppe og boltre sig i smaa Kaskader fra den 
ene Afsats til den anden. Fjældfoden og det smalle Kystland er grent 
og græsbevokset, medens selve Fjældet som oftest kun bestaar af 
merke Klipper og Grus med hvide Snepletter i de h^jere Regioner. 
Ved Fjordbunden, hvor 
forskellige Dale forgrene 
sig op mod det indie, ses 
som oftest flere eller færre 
Bjærggrupper, Kamine, 
Kupler og Spidser, ofte 
med æventyrlige Former, 
medens Bjærgrandene 
langs Fjordene ligne Mure 
med Bastioner og Skyde- 
skaar. Ved mange af 
Fjordene findes Handels- 
steder nied hvid- eller 
rodmalede Træhuse, og 
spredt underFjældsiderne 

titte Gaardenes hvide Gavle frem midt i de saftiggronne Hjemmemarker. 
Island er en meget stor (1903 Q Mil), der ligger i Atlanterhavet 
mellem 63 l / s og 66Ví n. Br.; dens nordligste Tanger bereres saaledes 
af Polarkredsen, og om Sommeren g0r derfor Midnatsolen paa Nord- 
kysten Natten til Dag. Befolkningen er meget faatallig, kun 79,000 
Mennesker, men den er ikke spredt over hele det store Areal; kun 
Kysterne, Dalene og nogle mindre Lavlande ere beboede, det ovrige 
Land bestaar ikke af andet end ubeboelige, hajtliggende Orkener, 
Jekler og Lavastromme. Islands Kyster ere mod Vest^ Nord og 0st 
indskaarne af en Mængde Fjorde, og mod NV. strækker en forgrenet 
Halv0 sig ud fra Hovedlandet. Paa Sydkysten findes ingen Fjorde eller 
Havne; her træde det indre Hojlands store Jokelmasser ned inod 
Kysten, og de fra Bræeme nedfarte Grusmasser have udfyldt de op- 
rindelige Fjorde. Her er den smálle Kystbræmme mellem Jeklerne og 
Havet fuldstændig flad, og Grusstrækningerne gennemstremmes af utal- 




4 Naturen. 

lige forgrenede Jokelelve; mod SV. udvider Kj r stlandet sig og danner 
ved Geysir og Hekla en Slette af 70 □ Mils Storrelse; denne er græs- 
bevokset og forholdsvis tæt bebygget. Et andet mindre Lavland flndes 
mod Vest ved Bunden af Faksebugten (20 □ Mil stort); men ellers 
findes ingen Lavlande af storre Udstrækning. De mange beboede Dale 
paa Nord- og 0stlandet have sjælden nogen storre Bredde, men forgrene 
sig med mange smalle Arme ind i Hojlandet. Paa Lavlandene og i 
Dalene leve Beboerne næsten udelukkende af Faareavl, medens Kyst- 
befolkningen for storste Delen ernærer sig ved Fiskeri. 

Hojlandet, som optager den storste Del af Landet, bestaar af Hoj- 
flader, der ligge 1800 — 3500 Fod over Havet, og op over disse hæve 
sig atter isdækkede Fjældplateauer med en Hojde af 4000 — 6000 Fod. 
Hojlandet, der er ubeboet og ubeboeligt, bestaar af Sandorkener, Lava- 
stromme og Jokler, og man kan her ofte ride flere Dagsrejser uden 
at finde noget Foder til Hestene; alt er bart og ode, og en fuldstændig 
Stilhed hviler over Naturen. Klimaet er i det indre barsk og for- 
anderligt, og det hænder ikke sjælden, at man her bliver overfalden 
af Snestorme midt om Sommeren; ogsaa Sandstorme ere hyppige, da 
store Arealer ere dækkede af Flyvesand. De ujævne Lavastromme 
med deres mange Spalter, 0rkener dækkede med Flyvesand eller et 
Hav af kantede Klippeblokke, dybe og rivende Jokelelve og sonder- 
spaltede Isbræer lægge ofte alvorlige Hindringer i Vejen for de rej- 
sende, der trænge ind i disse ugæstmilde Egne, som efter Befolknin- 
gens Tro i gamle Dage vare befolkede af Jætter og trolddomskyndige 
Fredlose. 

De islandske Jokler dække et meget stort Areal (244 □ Mil), og 
det islandske Klima er ogsaa særlig skikket til Udviklingen af storre 
Isbræer; Luften er raakold og fugtig, Regnmængden betydelig og 
Sommervarmen ringe. Nedboren er storst mod S0., og her ligge ogsaa 
de hojeste Bjærge nærmest Kysten; her dækkes ogsaa de indre Hoj- 
flader af Sne- og Ismarken Vatnajökull, den allerstorste Jokel i 
Europa (150 □ Mil). De storste islandske Jokler hæve sig alle fra 
Hejlandet som svagt hvælvede Kupler eller bolgeformede Ismarker 
af stor Udstrækning og have en stor Lighed med Polarlandenes Jokler. 
Snelinjen ligger i de forskellige Dele af Landet i meget forskellig Hojde 
(1200 — 4000 F.), og de Skridjokler, som gaa ned fra Snemarkerne, 
strække sig nogle Steder næsten helt ned til Havet; saaledes har den 
laveste Ende af Breiðamerkurjökull (paa Sydkysten) kun en Hojde 
af 29 Fod over Havets Overflade. Ejendommelige for Island ere 
de saakaldte Jokellob (jökulhlaup). Naar Jokler ved Udbrud af de 
under Isen skjulte Vulkaner sonderbrydes og smelte, overskylles 
de store Sandstrækninger nedenfor Joklerne af et brusende Hav af 
grumset Vand med svommende Isbjærge. Saadanne isdækkede Vul- 




kaner ere temmelig almindelige i det sydlige Island; de mest kendte 
ere Katla, Skeiðarárjökull og Oræfajökull. Paa Grussletten 
nedenfor Katla, der har en Længde af 5 Mil og 4 Mils Bredde, kan 
intet Liv trives; de mange Bondergaarde og udstrakte Enge, som 
fandtes her i Oldtiden, ere blevne fejede bort, og de nuværende Ind- 
byggere i disse Egne ere for det meste flyttede 3 — 500 F. op i Fjæld- 
siderne, for at undgaa de store Oversvommelser, der hærge Lavlandet 
Oræfajökull, der som en kæmpemæssig Pynt strækker sig ud fra 
Vatnajökulls Snemarker, er Islands hojeste Bjærg (6241 F.). Det 
sterste kendte Udbrud af deune Vulkan fandt Sted i Aaret 1362; Is- 
bræerne smeltede, og Vandflommene bortskyllede 40 Bendergaarde og 2 
Præstegaarde med Mennesker, Kreaturer og alt paa en eneste Dag. 
Disse store Jekellob nedfore store Masser af Sten og Grus til Kysten, 
saa at Kystlinien i historisk Tid derved er bleven meget forandret, 



6. Hvftá (Flod I 'BorgarQorden). 



og hele Fjorde ere blevne udfyldte, ligesom hele Bygdelag ere blevne 
odelagte. Fra Joklerne udsprínge de fleste af Islands mange vandríge 
Floder, der da fere mælkehvidt eller gulbrunt Vand. Hvor Elvene, 
som paa Sydkysten, stromme i korte Lob ned fra Skridjokleme til 
Stranden, ere de meget foranderlige og forgrene sig stærkt over Fast- 
landet; enkelte ere om Sommeren saa brede, at det tager hele Timer 
at ride over dem. De længere Floder, der alle udspringe paa Hejlan- 
det, flyde paa Sydlandet mod SV., paa Nordlandet mod N. Paa Grund 
af Vandmængde, stærkt Fald og en rivende Streni eie de islandske 
Floder ofte farlige at passere og have altid lagt store Hindringer i 
Vejen for Samfærdselen; men nu har man bygget Broer over omtrent 
alle de storre Floder i de tættere befolkede Egne. Med én Undtagelse 
(Hvítá i Borgarfjorden) ere de íslandske Floder ikke farbare for Skibe. 




MJvatn. 



Thjórsá er Islands længste Flod (28 Mil), og flere liave en Længde 
af ca. 20 Mil ; nogle af de vandrigeste Floder ere dog meget korte, 
naar de udsprínge fra Skridjakler, der gaa langt ned mod Kysten. 

De mest kendte Soer paa Island ere Thingvallava tn (l'/ 3 G 
Mil) paa Sydlandet og Mývatn paa Nordlandet, begge beremte for 
deres naturskonne Omgivelser. Ved Thingvallavatn, hvor der findes' 
store Lavastremme med mange prægtige Klofter (f. Eks. Almannagjá) 
holdles i Oldtiden den lovgivende Forsamling (Allinget). Mývatns 
Omgivelser ere ogsaa meget vulkanske; der íindes her cn Mængde 
Svovlkilder og mægtige Kratere; op fra Soen, der er meget rig paa 
Foreller, rage flere Kratere som 0er, og paa disse er der et meget 
rigt Fugleliv. 

Island er et af de mest vulkanske Lande i Verden; Lavastrom- 




mene indtage et Areal 

af over 200 Q Mil, og 

der kendes 107 Vul- 

kaner, hvoraf 25 have 

haft Udbrud i histo- 

risk Tid. Lavamar- 

kerne ere k'arakteri- 

stiske for det islandske 

Landskab og have ofte 

et meget ejendomme- 

ligt Udseende. Nogle 

Steder er Overfladen 

meget ujævn og be- 

staar ikke af andet 

end utallige porase og 

skere Lava- og Slagge- 

stykker, og Lavablok- 

kene ere dyngede sam- 8 - Plade,ava ' 

men paa den mest 

ubegribelige Maade ; en Lavastrom af denne Fonn er meget vanskelig 

at komme over. De store Lavamarker ere især dannede af Lavaplader, 

der vel undertiden ere jævne som Stuegulve, men dog som oftest ere 

brudte og klevede paa mange Maader. Paa de glatte Overtlader ser 

man utallige sammenfdtrede og snoede Lavareb, bejede i iange Kurver 

efter den seje Masses Belgebevægelse. De fleste Steder er den oprinde- 

lige jævne Overflade ved Afkelingen sunken og brudt og spaltet i 

store Stykker; herved er der bleven dannet en utaliig Mængde smaa 

Hoje, Rygge, Dæmninger og kedelformede Fordybninger ; det er, lige- 

som Isdækket paa en Fjord ved en voldsom Sogang var brækket i 

Stykker og det hele saa pludselig var stivnet. I dísse Lavastramme 

flndes der en Mængde Revner og Huler, idet den flydende Lava under 

Overfladens afkeiede Lavaplader er stremmet bort. Den beramteste 

af disse Huler er Surtshellir, der har en Længde af c. 5000 Fod. 

Der findes tre Former afVulkaner paa Island: kegleformede, tem- 

melig stejle Vui- 
kaner, opbyggede 
af vekslende Lag 
af Aske, Slagger og 
Lava, Lavakupler, 
9. Skematisk Fremstilling af Vulkanformer. Store Vulkaner med 

ileformet Vulkan ititd en mlDdn Kralerliegle pen Toppen I et ældre ringe Hælíining, 

BC L.vnknppel med et lndwnk.IKr.ler.wlg fufr): 1 MidM-iní Ind- „pbyggede af luttef 
gen et andet míndre Krsler. DE Krnterrlekke med forskelllgformedc r J OO 

smaakrsterí. LavastrBinme med 



ct siorl Kralersvælg í Toppen, samt endelig lange Kraterrækker med 
mange smaa Kratere i lige Linie effer Spaller i Jorden. Hekla er den 
navnkundigste af Islands Vulkaner, den liar en Hojde af 4961 Fod og 
liar i hislorisk Tid haft 18 Udbrud, hvoraf nogle meget voldsomme. 
1693 blevAsken fort til Norge, 1597 hævede 18 Ildsojler sig fra Fjældet, 
1766 havde Askesðjlen en Hojde af 15,000 F. over Fjældets Top osv. 
Hckla har ofte foraarsaget slore Odelæggelser, og den var allerede i 
Middelalderea kendt over hele Europa, og mange Sagn og overtroiske 
Foreslillinger knytledcs lil den. Katlu, den l'ornævnte isdækkede Vul- 
kan, har hafl 13 Udbrud, som alle have værel meget fordærvelige for 
de níermesle Kgne. Islands storste Vulkan er Askja; den ligger midt 
i den 62 Q Míl store Lavaorkeu Ódiíðahraun, Nord for Vatnajökull, 




og har en Kraterdal med 1 □ Mil Areal; Askja havde 1875 el meget 
voldsoml l'dbrud. Lavaorkencn Odáðaliruun er t'rembragt ved Udbrud 
af 20 Vulkancr; den Lavnniasse, der her er bleven presset ud af 
Jorden, vilde, jævnt l'ordelt over Dantuark, dække hele Landet med 
et 16 Fod tykt Lavalag. Det slorste vulkanske Udbrud paa Island i 
hislorisk Tid var Udbruddel af Lakis Kralerrække ved Skaftá i Som- 
meren 1781.1. Udbruddets Felger vare skrækkelige, omtr. */a af hele 
Landels Kvægbesælning omkoin, og Í de lo næste Aar dode 9300 Men- 
nesker af Sull og Sygdonime eller omtrent Femledelen al' hele den 
daværende Befolkning. I Havet uden l'or Iieykjanes var der, som ofte 
fer og senere, samtne Aar el Udbrud og en dannedes, der dog 
aoaii ;itter forsvandl. 

I et saa vulkansk Land som Island ere Jordskælv naturligvis 




Vulkanen Askja's Kraterdal. 



meget almindelige, 
især i Midtpartiet, 
hvor de fleste Vul- 
kaner findes. Paa 
den nordvestlige 
Halvia og paa Ösl- 
landet ere Jordrystel- 
ser derimod meget 
sjældne. De island- 
ske Jordskælv ere 
især knyttede til 3 
af Naturen begræn- 
sede Omraader; de 
forekomme hyppigst 
i Nordlandet ved de 
to storeBugterSkjál- 
fandi og Axarfjörður, ved Faksebugten i Vestlandet og paa det sydlige 
Lavland, hvor de ofte have været meget voldsomme og foraarsaget 
Tab af Menneskeliv og Ejendom. I Aaret 1784, efter de store Udbrud 
af Lakis Kraterrække, bleve den 14. — 16. August 92 Gaarde fuldstæn- 
dig odelagte og 372 Gaarde og 11 Kirker meget beskadigede af Jord- 
skælv; 1896 vare Jordrystelserne i de samme Egne endnu stærkere: 
161 Gaarde bleve fuldstændig edelagte og 155 meget beskadigede. 
Jorden slog vældige Revner, hvoraf nogle havde en Længde af 1 — 2 
Mil, varme Kilder forandredes, og en Mængde Fjældskred og Klippe- 
blokke styrtede ned fra Bjærgene. 

Varme Kilder fíndes i Hundredevis spredte over hele Island, 
□ogle Steder enkeltvis, andre Steder i sterre Grupper. Nogle af disse 
Kilder ere lunkne, saa at de kunne benyttes til Bad (laugar), andre 
ere kogende (hverar), og nogle af dem sprude. Den beramteste af alle 
islandske Springkilder er Geysir, der opsender sine Vandstraaler til en 
Hajde af 100 — 120 Fod; det er et prægtigt Syn, som aarlig lokker en 
Mængde Turister til Island. Svovlkilder findes ogsaa i Mængde, især i 
de vulkanske Egne; flere af dem afsætte Svovl i smaa Tuer, og de svovl- 
sure Dampe have en stor Indflydelse paa Jordbunden, der sonderdeles 
og omformes, saa at Svovlkilderne omgives af brogede Pletter af farvede 
Lerarter, og rundt omkring dannes kogende og boblende Dyndpyt- 

ter, kogende Gred- 
kedler med forskellig 
farvet Indhold. Kul- 
syrekilder (ölkeldut) 
ere især almindelige 
paa Snæfellsnes. 



12. Et Stykke af Lakis Kraterrække (ved Skaílá). 



Naturen. 1 1 

Efter sin Beliggenhed har Island et forlioldsvis meget mildt 
0klima; ved Kysterne er Vinteren mild, men Sommeren har ringe 
Varme. Temperaturen er i haj Grad íifhængig af de Havstromninger, 
der beskylle Kysten. Vest- og Sydkysten og tildels Nordkysten be- 
skylles af Golfstrommen, men 0st- og Nordkysten af en Polarstrem, 
der meget ofte farer Drivis ned til Landets Kyster. Drivisen spærrer 
ofte Nordkysten, og den Tempeiaturnedgang, der folger den, foles over 
hele Landet; Vejrliget i de forskellige Aaringer er derfor meget af- 
hængtgt af Isen. Middeltempernturen for Nord- og 0stkysten er gen- 
nemsnitlig om Vinteren -^- 2 — 4 ° C, for Sommeren 6—7 °, for hele 
Aaret 1—2°; Syd- og Vestkysten har for Vinteren en Middeltemperatur 
af e- 2°, for Sommeren 9 — 10°, for Aaret 3—4°. Inde i Landet 




Goðafoss' (Vandfal' 



er Klimaet mere fastlandsagtigt, og i de inderste Dale og oppe paa 
Hojlandei kan Vinteren være meget strængere. Det islandske Vejrlig 
er meget stormfuldt og foranderligt, især paa Sydlandet, hvor man ofte 
hele Maaneder om Vinteren næsten ikke ser Sne paa Lavlandet; paa 
Nordlandet er der samtidig ofte stille Vejr med Frost og megen Sne. 
Frosten varer længe om Forsommeren og begynder tidlig om Efter- 
aaret. Sommeren er derfor kort, og da den samtidig er kelig, kan 
Plantevæksten ikke faa nogen synderlig Udvikling. Luften er i Re- 
gelen fugtig, og Taage er især paa 0stkysten meget hyppig. 

Planteverdenen paa Island har et arktisk Præg og har den 
samme Karakter i Bygden og paa de lavere liggende Dele af Hojlandet. 
Islands storste Rigdom er de udstrakte, saftige Græsmarker, der afgive 
et udmærket Foder for Kreaturer. Faareavlen er en af Hovednærings- 
vejene, og Faarene trives udmærket; om Sommeren drives de op paa 
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Almindingerne, de lyngbevoksede Hcdcr i de hojsl liggende Diile og paa 
Hojlandels líande, og vende tilbage om Efteraaret fede og trivelige; om 
Vinteren niaa dc ofte slaa paa Stald, mcn niaa soge deres Fode ude, naar 
Vejret er nogeiilnnde godt og Snelaget ikke altfor tvkt. Egcntlige 
Skove lindes ikke paa Island; derimod er Birkekra t temmelig udbredt, 

især i lune Dalc, 
der strække sig 
langt ind i Lan- 
det. Birken har 
i Oldliden været 
mere ndbredt, 
men Faarcavlen 
og Menneskenes 
Uforsland har i 
haj Grad skadct 
Skovene. I nogle 
islandske Birke- 
skove liave Træ- 
erne en Hojdc af 
10-20 Fod, og 
det hojesle Birke- 
træ paalsland(ved 
Hallormslaðirpaa 
östlandcl) har en 
Hojdc af 28 Fod; 
enkelte Ronne- 
Iræer blivc dog 
lidt hojere; de 
findes spredte i 
Birkeskovene og 
enkeltvis sammen 
med nogle tem- 
meUg hoje Pile- 
buske. Lavt Pile- 
kral er meget ud- 
bredt over hele 
Landet og har en stor Betydning l'or Faareavlen. I Oldliden dyrkede 
man lidt Byg paa Island, men nu findes der ingen Agerdyrkning; 
Kornavlen betaler sig ikke nær saa godt som Heavlen og er derfor 
hclt opgiven; Byg modnes nemlig ikke i alle Aar paa Grund af den 
lave Sommervarme. Havedyrkning gor i den senere Tíd betydclige 
Fremskridt, Kartofler og forskellige Kaalsorter dyrkes næsten over 
hcle Landet, og Ilabarber, Ribs og Solbær trives paa de forskellige 
Handelspladser ved Kysten. 




Natnrcn. 13 

Dyreverdenen er for Landdyrenes Vedkommende fattig paa 
Arter, men meget ríg paa Individer; Havets Dyreliv er meget rigere. — 
Isbjerne aflægge af og til Beseg i Nord-Island, naar den gronlandske 
Drivis ligger ved Kysten. I det indre findes hist og her Flokke af 
Bensdyr; de tilhore dog ikke oprindelig den Íslandske Fauna, men 
bleve indfBrte i Aaret 1770. Der findes en Mængde Ræve, som fra 
deres Skjulesteder i Lavastremmcnc ofte anfalde Faarene. Mus og 
brune Rotter ere indf0rte og findes nu allevegne. Husdyr som Keer, 




Heste, Faar, Geder, Hunde og Katte indfertes af de ferste Kolonister 
fra Norge; Svin vare ogsaa i Oldtiden lcmmelig almindelige, men 
holdes nu ikke mere. Ved Kysten findes forskellige Arter Sæler, 
skont nu íkke saa talrige som for; Hvalrossen kommer nu sjælden r 
men maa fer have været meget almindelig, da dens Knogler hyppig 
findes ved Kysten. Havet omkring Island er meget rigt paa Hvaler 
(Finhvaler, Granlandshval, Grindehval, Spækhugger, Marsvin, Narhval, 
Hvidfisk o. fl.), og der drives nu en indbringende Hvalfangst ved Is- 
lands Kyster. 

Paa Island findes omtrent 100 Arter Fugle, hvoraf Halvdelen 
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Svommefugle; i Fuglebjærgene ved Kysten og paa Skær og 0er 
findes der en umaadelig Mængde Sofugle, Alker, Maager, Terner, 
Stormfugle, Sopapegojer o. fl. ; paa Soerne i det indre en Mængde 
Sangsvaner og mange Arter af Ænder. Ederfuglen er meget alminde- 
lig ved Vest- og Nordlandet, hvor den er en vigtig Indtægtskilde for 
Indbyggerne; den er fredet paa Island og kan næsten betragtes som 
et Husdyr; Fuglene ere ofte saa tamme, at de bygge deres Rede ved 
Husene eller endogsaa oppe paa disse, naar de ere af Græstorv; man 
seger ogsaa at lokke Ederfuglene tíl paa alle mulige Maader, man 
bygger Reder for dem, udrydder deres Fjender eller skræmmer dem 
bort, og man trækker Fuglene til ved ophængte Bjælder, brogede 
Klude o. s. v., da de synes at have udviklet Sans for Farver og 
Toner. Af al Slags Fuglevildt er der nok paa Island. Ryper ere 
meget almindelige, desuden vilde Gæs og mange andre Vandfugle. Af 

Rovfugle findes Hav- 

arne, Sneugler, 
Dværgfalke og den 
islandske Falk, 
der i gamle Dage 
fangedes og udfértes ; 
Falkefangsten var et 
kongeligt Privilegi- 
um, og Fuglene for- 
æredes af Kongen 
Hl fremmede Fyrster, 
En hvid Falk i blaa 
Grund bruges nu 
som oftest som Is- 
lands Vaaben. 
Af Krybdyr og Padder findes der ingen paa Island, men Fiske- 
fauna'en ved Kysten er meget rig, og Torskefiskerierne ved Is- 
land hore til de storste i Verden. Ikke blot lever den starste Del af 
den islandske Kystbefolkning af Fiskeri , men fremmede Nationer 
sende ogsaa store Flaader af Fiskerskibe op til de islandske Fiskeban- 
ker, en Mængde Skibe fra Frankrig, England, Norge og Amerika hjem- 
fore aarlig en rigelig Fangst fra disse Farvande. Foruden Torsken 
have ogsaa andre Fiskearter en stor Betydning for Indbyggerne og de 
fremmede, især Sild, Kuller, Helleflyndre, Rodspætter og Havkalle, af 
hvis Lever der udvindes Tran. De ferske Vande i Island ere ogsaa 
meget fískerige: Orreder og Foreller findes í Mængde i Soerne, og de 
fieste sterre Elve ere rige paa Laks. 

Mineralriget har liden praktisk Betydning; der findes dog lidt 
Brunkul, som benyttes af de nærmest boende, samt en betydelig Mængde 




17. Kystparti fra Stapi (paa Snæfellsn 



Naturen. 15 

Svovl. Svovlbrydningen kan dog nu næppe betale sig, men gav gode 
Indtægter i gamle Dage. Den islandske Dobbeltspath, der bruges til 
optiske Instrumenter, er beromt; den brydes dog kun paa ét Sted i 
det ostlige Island (ved Reydarfjord). 

Islands Natur er, som vi have sét, i mange Maader saa ejendom- 
melig, at Landet derved kan regnes mellem de mærkeligste Lande i 
Europa. I geologisk Henseende er Island uden Sidestykke paa hele 
Jordkloden; en saadart Forbindelse af underjordisk Ild og hojarktisk 
Is 'findes ingen andre Steder i en saa stor Maalestok. Sporene af 
Naturens vældige Kampe træde allevegne frem og give Landskabet 
ofte et fantastisk Præg, som ikke træffes i andre nærliggende Lande. 
Dog maa man ingenlunde tænke sig Island saa koldt og uhyggeligt, 
som mange g0r; det vilde og storslaaede blandes paa en behagelig 
Maade med mere milde Træk : store Vulkaner, brede Iskupler, sælsomt 
formede Fjældtoppe, opskruede Lavastromme og græslose 0rkener af- 




1S. Nattrolden i sin Baad (ved Mývatn). 

veksle med grenne Enge, rislende Bække, mægtige Vandfald, krat- 
bevoksede Fjældsider og blinkende Sser, og i smukt Vejr faa Fjældene 
og Jeklerne et ubeskrivelig bladt og henrivende Skær; Luften er saa 
klar og ren, at de fjærneste Snetinder staa skarpt udmejslede mod 
den dybe blaa Himmel, og Solnedgangene paa Island staa ingenlunde 
tilbage for dem ved Middelhavet; især er det ofte et dejligt Syn at se 
Solen gaa ned eller staa op bag de snehvide Jokelkupler. 



II. BEFOLKNINGEN OG TRÆK AF DENS DAGLIGE LIV. 

BEFOLKNINGSSTATISTIK. Island er ganske vist en stor 0, 
men Indbyggernes Antal er dog kun ringe. For Tiden er det 79,000, 
medens det 1850 var 59,000 og 1801 kun 47,000. Dette viser en stadig. 
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om end forholdsvis ringe Fremgang. Ilerfra danner dog en lOaarig 
Periode, 1880—1890, en Undtagelse, da der paa Grund af en meget 
stærk Udvandring til Amerika (hvor der nu fmdes over 20,000 Islæn- 
dere) samt en i Aaret 1882 indtraadt Epidemi var en betydelig Til- 
bagegang. Da Udvandringen imidlertid i de sidste Aar har været i 
stærk Aftagen og nu næsten er standset, medens paa den anden Side 
Fedselsoverskudet altid har været forholdsvis stort (1895: 2560 Feds- 
ler mod 1187 Ðedsfald, Fedselsoverskudet altsaa 1373), vil man, saa- 
fremt ingen voldsomme Naturbegivenheder gribe forstyrrende Índ i 
den naturlige Udviklings Gang, i den nærmeste Fremtid kunne vente 




19. Beykjavik. 



en betydelig Tilvækst. Og dette saa meget mere, som de sanitære 
Forhold i den sidste Tid ere blevne betydelig forbedrede, hvorved 
det er lykkedes at indskrænke den hidtil saa almindelige store Dede- 
lighed blandt Smaahern. Man har ogsaa Grund til at vente, at en 
Forandring Í Fiskeridriften samt lndferelsen af forskellige hidtil 
ukendte Sikkerhedsforanstaltninger vil bevirke, at der i Fremtiden ikke 
vil omkomme saa mange Mennesker ved Drukning som hidtil (jævn- 
lig 3 pCt. af alle Dodfald). 

I Begyndelsen af det 19. Aarh. havde man paa Island ingen Byer. 
Landets Hovedstad havde den Gang kun 307 Indbyggere. Men i Lebet 
af Aarhundredet, særlig den sidste Fjerdedel af dette, er der efterhaan- 
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den opstaaet flere Kobstæder og Handelssteder. Af Kobstæder, der 
udgore en særskilt Jurisdiktion og Kommune, er der dog kun 4, én i 
hver Landsfjerding. Den storste af disse er Reykjavík, Sydlandets og 
hele Landets Hovedstad, der nu har 7000 Indb. (1860: 1444 og 1801 
kun 307 Indb.). Dernæst kommer Nordlandets Hovedstad Akureyri 
med 1400 Indb. (1880: 545), Vestlandets Hovedstad Isafjörður med 
1200 Indb. (1880: 518) og 0stlandets Hovedstad Seyðisfjörður med 900 
Indb. Af Handelssteder findes der 42, af hvilke enkelte have ligesaa 
mange Indbyggere som de mindre Kobstæder. Men iovrigt indtage 
de ingensomhelst Særstilling og hore i kommunal Henseende til den 
Landkommune, hvori de ligge. Regner man samtlige Handelssteders 
og Kobstædernes Indbyggere som Bybefolkning, bliver denne omtrent '/5 
af Landets samlede Befolkning, medens 4 / 5 er Landbefolkning (Land- 
mænd og Fiskere). 

I Folge den sidste officielle Befolkningsstatistik fra 1890 var For- 
holdet mellem Mandkon og Kvindekon paa Island den Gang som 
1000:1105. Af Mandkonnet var 67, x pCt. ugifte, 27, 9 pCt. gifte, 4, 5 
pCt. Enkemænd og 0, 5 fraskilte. Af Kvindekonnet var 65, 2 pCt. ugifte, 
25 ?1 pCt. gifte, 9, 2 pCt. Enker og 0, 5 pCt. fraskilte. De 2 / 3 af Befolk- 
ningen var saaledes ugifte, medens kun x j± tilhorte den gifte Stand og 
henholdsvis 4^2 og 9 pCt. var Enkemænd og Enker. Antallet af Fa- 
milier var den Gang 10,144, saa at der gennemsnitlig kom 7 Individer 
paa hver Husstand. Af abnorme Individer fandtes 273 blinde, 67 dov- 
stumme, 91 Idioter og 126 Afsindige. 

Efter Erhverv fordeltes Befolkningen i 1890 saaledes: Immateriel 
Virksomhed (Embedsmænd, Lærere osv.) 2,171, Jordbrug 45,730, Fiskeri 
12,401, Haandværk og Industri 1,868, Handel 1,737, Daglejere 2,355, 
ubestemt Næring 1,411, Pensionister og Kapitalister 823, Almissenydende 
2,323, Arrestanter 8. Af hele Befolkningen ernærede saaledes 82 pCt. 
sig ved Landbrug og Fiskeri. Tidligere var dog disse Erhvervs Over- 
vægt endnu storre; 1850 levede saaledes 89 pCt. af Landbrug og Fiskeri. 
De 7 pCt., hvormed disse Erhverv ere gaaede ned, komme væsentlig 
Handel og Industri tilgode, som navnlig i den sidste Tid have vist 
en betydelig Fremgang. Men ogsaa Forholdet imellem Landbrug og 
Fiskeri er i den senere Tid blevet betydelig forrykket. I Aaret 1850 
levede saaledes 82 pCt. af Landbrug og kun 7 pCt af Fiskeri, medens 
Forholdet 1890 var blevet henholdsvis 64 og 18 pCt. Denne Forryk- 
ning, som stadig fortsættes og nu sikkert er bleven langt storre, staar 
i noje Forbindelse med Byernes Opkomst. 

FOLKETYPEN. Island blev som bekendt bebygget fra Norge i 
Tidsrummet 870 — 930. Islænderne hore saaledes til den skandinaviske 
Folkestamme. De have ogsaa en hel Del tilfælles med deres norske 
Stammefrænder, skont de i flere Henseender have faaet et Særpræg. 

2 
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Dette skyldes sikkert forst og fremst den Omstændighed, at den op- 
rindelige Befolkning bestod af hojst forskellige Elementer. Hoved- 
massen bestod af norske Aristokrater, der ikke vilde baje sig for Ha- 
rald Haarfagers Overherredemrne og derfor udvandrede, dels direkte 
til Island, dels forst til de britiske 0er og derfra igen til Island. I 
begge TÍlfælde medferte de en Mængde Trælle, Tyende og Klienter, 
af hvilke sikkert mange kun have været halvfrie og af Trælleslægt. 
Af de fra de britiske 0er medferte Trælle vare de fleste af keltisk 
Race. Ogsaa de norske Trælle synes at have været af en anden Race 
end den norske Overklasse. Herpaa tyde saavel alle Skildringer i 
Oldskrifterne som nyere Undersegelser af de norske Befolkningsele- 
menter. Der er saaledes stor Sandsynlighed for, at den islandske Be- 




20. Akureyri (ved 0fjord). 

folkning er en Blanding af tre forskellige Racer: en germansk, en 
keltisk og en urskandinavisk Race. Denne Blanding har naturligvis 
haft sin Betydning; men desuden have Landets afsondrede Beliggenhed 
og dets ejendommelige Naturforhold sikkert bidraget til at give Islæn- 
derne et Særpræg, ligesom de hajst uheldige politiske og ekonomiske 
Forhold, hvorunder de igennem flere Aarhundreder have levet, selvfol- 
gelig have sat deres. Mærker i den islandske Folkekarakter. 

Paa Grund af disse Forhold er den islandske Folketype bleven i 
hej Grad sammensat, og det har derfor sine slore Vanskeligheder at 
skildre dens Særegenheder. De individuelle Ejendommeligheder' ere 
saa store og saa forskellige, at man vanskelig kan forene dem til en 
typisk Enhed. Befolkningen gor nærmest Indlryk af en Blanding af 
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hajst forskellige Elementer, af hvilke det ægte nordisk-germanske dog 
er det mest fremherskende. 

Af Udseende ere Islænderne gennemgaaende ikke stort over Mid- 
deihejde og heller ikke særlig kraftig byggede. De ere overvejende 
blonde, med blaa eller blaagraa 0jne og et snarest smalt og langstrakt 
Ansigt. Dog findes der ogsaa Mennesker med merkt Haar, brune 0jne 
og brede og runde Ansigter. Men ievrigt er saavel Legemsbygningen 
soin Ansigtstrækkene hojst forskellige. 

Ikke mindre bliver Uensartetheden, naar man betragter de aande- 
lige Egenskaber, og felgende Karakteristik kan derfor ikke gælde for 
andet og mere end et Forsag. 




21. Seyðisfjorður (Seydisfjord). 

Som et fælles Træk for alle Islændere kan fremhæves en gennem- 
gaaende udviklet Intelligens og en overmaade stærk Selvfslelse. En 
Islænder holder ikke af, at del skal kunne siges, at han er afhængig 
eller paavirket af andres Meninger. Han har ingen Respekt for Auto- 
riteter, men vil altid selv væie sín egen Mester og Herre, saavel i 
Tanke som i Handling. Han underordner sig derfor ikke let en anden 
Mands Mening eller Ledelse, men har en afgjort Tilbejelighed til at 
opponere imod den; om ikke for andet, saa dog for at vise sin Selv- 
stændighed. Han er af Naturen afgjort oppositionel, og i Politiken er 
han en fuldblods Demokrat, der hævder Individets Ret til det yderste. 
Han er ogsaa overvejende Ven af ethvert Fremskridt, og hans Uafhængig- 
hedstrang og Frihedssind er ubegrænset. Al Centralisation og Ledelse 
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fra oven er ham meget imod og foles som et Tryk. I Religionen er han 
gærne fuldblods Rationalist. Pietisme og Intolerance er ham fremmed. 
Han fordrer fuldstændig Frihed for hver enkelts personlige Overbevis- 
ning. Han er overhovedet et Forstandsmenneske, der fordrer Fornuf- 
tens absolute Herredomme over Folelser, Stemninger og Mysticisme. 

Islænderne ere gennemgaaende ret livlige og opvakte med en ikke 
ringe Sans for Humor og Spottelyst. De ere overvejende Sangvinikere, 
og de Sindsbevægelser, som Indtrykkene fremkalde hos dem, ere for- 
holdsvis svage, men derimod rask vekslende. Islænderen kommer 
ikke let ud af Ligevægt, bliver ikke let begejstret eller lidenskabelig. 
Han er i Almindelighed særdeles rolig og behersket. Kun under Paa- 
virkning af Spiritus eller naar han moder en haardnakket Modstand, 
saa at han bliver opflammet af Kampiver, kan han blive hæftig og 
voldsom. Under almindelige Forhold lader han sig ikke lede af oje- 
blikkelige Impulser, men giver sig god Tid til at overveje og ræson- 
nere, inden han handler. Men har han forst besluttet sig til at tage fat, 
udfolder han ofte en betydelig Kraft og Energi for at naa sit Maal, og 
kan da vise et stort personligt Mod og trodse alle Farer. Saalænge han 
staar midt i en uaf brudt Kamp, er han ogsaa standhaftig og udholdende. 
Men er Kampen af den Beskaffenhed, at der skal kæmpes længe og 
med flere Af brydelser, saa at der indtræder Stilstand, inden Maalet er 
naaet, kan han let slappes og enten henfalde til en midlertidig Uvirk- 
somhed eller i al Fald skifte baade Maal og Midler. Han er saaledes 
temmelig ustadig, hvilket staar i noje Forbindelse med hans overviejende 
sangvinske Temperament og rask vekslende Stemninger. Han er en 
optimistisk Idealist, med en lidet udviklet praktisk Sans. Han kom- 
mer derfor jævnlig til at overvurdere siné Kræfter og sætte Maalet for 
hojt, hvorved han ikke kan undgaa at lide Skuffelser. Men dette tager 
han som Regel med temmelig stor Ro. Han er i saa Tilfælde rigtig- 
nok ikke meget tilbojelig til at fortsætte paa ganske samme Maade 
som tidligere, men han opgiver dog ikke saa let selve Maalet, i alt 
Fald ikke uden at have stillet sig et nyt af lignende Art som det 
forste, som han saa soger at naa ved Anvendelse af en ny Fremgangs- 
maade. 

Hvad Islænderen mangler i Folelsernes Styrke, erstatter han til 
Gengæld ved deres Dybde og Inderlighed. Han er overmaade fint- 
folende og 0mfindtlig og bliver let stodt, naar han ikke behandles saa 
hensynsfuldt, som han mener at have Krav paa. Og hans Krav ere 
ingenlunde smaa. Han vil, at alle skal behandle ham omtrent som 
Ligemand. Om han saa kun er en simpel Tjener eller Arbejder, kan 
han ikke finde sig i, at han betragtes som et blot og bart Redskab, 
som man ikke behover at tage videre Hensyn lil. Han anerkender i 
saa Henseender ingen Standsforskel og betragter det nærmest som en 
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ren Tilfældighed, hvis han staar paa et lavere Trin i Samfundet end den, 
han har med at gore. Med sin udpræget individualistiske og demo- 
kratiske Sans forlanger han, at [man aldrig skal glemme hans Værd 
som Menneske, medens hans Folelser samtidig ere saa aristokratiske, 
at han foler sig ilde berort ved en saadan Mangel paa Hensyn, som 
mangen anden i en lignende Situation slet ikke vilde blive opmærksom 
paa. Det maa derfor siges at være ret træffende, naar en tysk Professor 
(Heusler) har kaldt Islænderne for »Aristo-Demokrater«. Denne Fin- 
folelse og 0mfindtlighed gælder ikke blot med Hensyn til hans egen 
Person, men ogsaa med Hensyn til hans Slægt og Venner, ja alle 
hans Landsmænd. Han taaler derfor ikke let at hore Dadel eller ned- 
sættende Ord om dem af en Fremmed, betragter det nærmest som en 
personlig Fornærmelse. Han elsker sit Hjem og sit Fædreland, og 
hans Kærlighed og Omhu for sin Familie er ofte i hoj Grad rorende. 
Maa han for en Tid opholde sig udenfor sit Hjem eller sit Land, lider 
han gærne af Hjemve og længes tilbage. Han bliver i Almindelighed let 
rort og har en inderlig Medfolelse for alle Lidende, saavel for Dyr 
som Mennesker. Han er meget godgorende og gæstfri og sætter sin 
Stolthed i at yde det mest mulige i den Retning. 

I sin ydre Optræden er Islænderen tit noget tung og ubehjælpsom. 
Han mangler den Lethed, Smidighed og Elegance, den Elskværdighed 
og Hoflighed, som kendetegner f. Eks. Franskmændene. Han slutter 
sig ikke saa let til Fremmede og er overfor dem gærne noget tilknap- 
pet og mindre meddelsom. Han g0r sig i Almindelighed ingen Umage 
for at behage eller at iagttage bestemte, vedtagne Former, og Smiger, 
Hykleri og klog Beregning ligger ham ijærnt. Han onsker at være 
sand, ligefrem og naturlig i hele sin Optræden, overfor alle og under 
alle Forhold. For Fremmede, som ikke kender ham noje, tager han 
sig derfor jævnlig ud som noget hensynslos og uhoflig, ja næsten 
plump. 

Ved Siden af det hidtil skildrede overvejende sangvinske Element, 
som er i afgjort Flertal, findes der imidlertid hos Islænderne ogsaa et 
andet Element, der i flere Henseender er grundfoiskelligt fra det forste. 
De, der hore hertil, ere overvejende Melankolikere, med temmelig 
' stærke og langsomt vekslende Sindsbevægelser. Naar de modtage et 
indre Stod, overvinde de det ikke saa let, men blive enten helt eller 
delvis lammede. De se gennemgaaende meget sort paa Tilværelsen og 
ere i hoj Grad .mistroiske og misundelige paa alle dem, der ere bedre 
stillede i Samfundet eller rage op over Mængden. Det ligger ikke for 
dem at forene deres Kræfter, for at arbejde for fjærne Maal. Naar 
nogen foreslaar dem saadant, tro de straks, at der maa stikke noget 
bagved, som de ikke ere i Stand til at se, og soge derfor at gore ham 
mistænkelig ved at fortælle ligesindede, at hans Forehavende vistnok 
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kun er en Spekulation, hvorved han vil forsoge at tjene noget paa 
deres Bekostning. Og til en saadan Tale laane de altid villigt 0re, 
uden at ulejlige sig med at undersoge, om den har noget virkeligt at 
stotte sig til. I Modsætning til det sangvinske Element ere de i det 
hele taget tilbojelige til at stille sig imod alle Fremskridt og al For- 
andring i de bestaaende Forhold. Alt skal helst blive ved det gamle. 
Kun naar den offentlige Mening bliver meget stærk, gaa de med, fordi 
de ikke holde af at indtage en Særstilling, men vil være som Folk er 
flest. De elske Ligheden fremfor alt og have en stærk Tilbojelighed 
til at nivellere paa alle Omraader, ikke som Sangvinikerne ved at 
hæve sig selv, men snarere ved at trække alt fremragende ned til sig. 
I Politiken have de som oftest kun 0je for lokale Interesser, og da 
de betragte Statshjælp som det eneste virksomme Middel til at frem- 
kalde en Forbedring i deres Kaar, gaa deres Bestræbelser i det væsent- 
lige kun ud paa at opnaa saa store Fordele og Bevillinger som muligt 
for deres egen Egn. Landet i sin Helhed bryde de sig mindre om; 
det er for stort for deres Synskreds. 

Den her paapegede store Forskel i Islændernes Karaktertræk hid- 

rorer sikkert for en stor Del fra 
den oprindelige Blanding af for- 
skellige Racer. Men enkelte af de 
mindre heldige Egenskaber ere dog 
for almindelige til, at de udeluk- 
22. Damesko (med monstret Fodlap). kende kunne tilskrives dette. De 

skyldes sikkert fuldt saa meget og 
maaske for en overvejende Del de ulykkelige Forhold, hvorunder 
Folket gennem lange Tider har maattet leve. Herfra stammer saa- 
ledes, for blot at nævne et Eksempel, den særdeles almindelige Mangel 
paa Driftighed og energisk Tagen fat, der i Grunden staar i saa stærk 
Modstrid med de ovrige Karaktertræk hos den storste Del af Befolk- 
ningen. 

KLÆDEDRAGTEN. Mandfolkedragten er paa Island den almin- 
delige evropæiske. Kun Fodtojet er til Dels af en anden Beskaffenhed, 
idet man udenfor Byerne for det meste bruger ejendommelige islandske 
Sko, der ere lavede af et íirkantet Stykke ugarvet Okse- eller Faare- 
skind, som sys sammen over Taaen og bag Hælen, medens Vristen 
lades ubedækket. De fastholdes ved Hjælp af en Rem, der vikles 
rundt om Ankelen. De finere af disse Sko (navnlig Damesko) laves 
af sortfarvet Skind og Aabningen omkring Vristen forsynes da med 
en hvid Skindkant. Ind i Skoen lægges under Fodsaalen en ulden 
strikket Fodlap, der jævnlig er monstret. 

Kvinderne derimod have en fuldstændig særegen Nationaldragt. 
Hverdagsdragten bestaar af et vidt Skort af Vadmel eller Klæde, 
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23. Kvinde i Hverdagsdragt. 



Hælte af lignende 



samt et kulert Forklæde, og et tætslut- 

tende Liv eller Treje af samme Stof som 

Skartet, men prydet med en bred Flojls- 

besætning saavel paa Ærmerne omkring 

Haandledet som foran paa Brystet, hvor 

den hægtes sammen foroven og foineden, 

medens den lades aaben i Midten, hvor 

et hvidt Kravebryst kommer til Syne. 

Hertil Jinrcr et bredt , forskelligfarvet 

Silkebaand eller Slips omkring Halsen, 

der fortii knyttes sammen paa Biystet til 

en stor Slejfe, hvori der ofte anbringes 

en Brosche. Paa Hovedet bæres en Hue, 

der bestaar af et kredsrundt Stykke tæl- 

strikket og sortfarvet Uldtej, 6—8 Tom- 

mer i Tværmaal, som ved Hjælp af 

Knappenaale bliver f'astgjort ovenpaa 

Issen. I Midten lober dette Stykke ud i 

Udseende og Sterrelse som en Handsketommei (undertiden dog noget 

længere), hvis Spids gaar ind i et smukt forsiret Solvror, fra hvis 
anden Ende der igen hæn- 
ger en 11 — 12 Tommer 
lang, sort Silkekvast, der 
falder ned paa den ene 
Skulder, medens Solvraret 
kommer til at hvile paa 
den ene SÍde af Hovedet 
nedenfor Huen. Haaret 
flettes i to eller fire lange 
Fletninger, der Í Nakken 
komme til at danne ned- 
hængende Lekker, idet kun 
Enderne stikkes op under 
Huen. Udenfor Huset be- 
nyttes der som Overstykke 
et stort Sjal. Paa Rejser 
og Rideture benytte Damer 
istedenfor Huen jævnlig en 
Hat, og de bedrestillede 
Damer besidde som Regel 
en særegen Ridedragt, som 
har et mere evropæisk 
Snit. 
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Grundplar 



Festdragten er helt forskellig fra Hverdagsdragten og udslyret 

med langt starre Pragt. Saavei Nederdelen som Livet ere her prydede 

med smukke Guld- eller Selvbroderier, og omkring Livet bæres et Salv- 

bælte, sammensat af lange, kunstfærdig forarbejdede Plader. Hoved- 
töjet bestaar af en hej, hvid Linned- 
bjælm af lignende Form som en 
frygisk Hue, der dækkes af et langt, 
hvidt og gennemsigtigt Sler, som 
kastes bagover Hovedet og fira Nak- 
ken falder ned over Ryggen. Om- 
kring Panden fastholdes Hjælmen af 
et Diadem, der hyppigst bestaar af 
et Baand besat med forgyldte Salv- 
rosetter af kostbart Filigranarbejde. 
BOLIGEN. I Byerne ere de allerfleste Bygninger opforte af Træ, 

kun enkelte af tilhugget islandsk Sten. De ere som oftest et til to, 

kun undtagelsesvis tre, Stokværk hoje. Deres Indretning og Udstyrelse 

er omtrent den samme som i en almindelig dansk Provinsby. Ogsaa 
udenfor Byerne 

(især i Nærheden 

af Kysten) er der 

i de senere Aar 

blevet opfort et ikke 

ringe Antal Træ- 

huse. Men i Al- 
mindelighed ere 

dog alle Bygninger 

paa en isiandsk 
Bondegaard op- 

forte af Græsterv 

og utilhugget Kam- 

pesten. Kun Stol- 

per og Tagværk, 

samt den indven- 

dige Beklædning af 

Vægge og Gulv be- 

staaafTræ. Ogsaa 

Tagdækningen er 

af Grensvær og 

udvendig bevokset med Græs. Beboelseshuset bestaar i delte Tilfælde 

altid af en Række tæt sammenstillede Smaahuse eller Værelser, hvert 

under eget Tag, der gruppere sig om en i Midlen liggende Gang (ogsaa 

under eget Tag), hvorfra der ferer en Der til hvert enkelt af dem. 




liefolkningen og Treek af den 



Ilige Liv. 



:'.') 



De sinaa Enkelthuse ordnes gærne saaledes, at Bygningskompleksets 
Forside kommer til at bestaa af en Række Gavle, som i dette Tilfælde 
ere af Træ, medens de andre Gavle, der ikke vende ud imod Forsiden, 
ere af Græst^rv. Beboelseshuset staar næsten altid midt paa Hjemme- 
marken (jfr. nedenfor: Landbrug), medens Kreaturstaldene findes 
spredte omkring paa den, for det meste i dennes Udkant i Nærheden 
af Indhegningen. De vigtigste af Beboelseshusets Enkelthuse eller 
Værelser ere: en Folkestue (baðstofa), en Gæslestue, et Kokken og et 
Madbur (Spise- og Forraadskammer). I Folkestuen opholde alle Gaar- 
dens Folk sig, saavel om Natten som om Dagen. Der íindes her 




langs hver Side opslaaet en Række faste Senge, hvori man ligger om 
Natten, medens man om Dagen sidder paa Sengekanten. I Regelen 
ligge to og to sammen i hver Seng, jævnlig saaledes, at den hele 
Række langs den ene Side er forbeholdt Kvinderne, medens Mand- 
folkene ligge i Sengene paa den modsatte Side. Erfaringen taler ikke 
for, at denne Ordning, at Mænd og Kvinder saaledes sove i den samme 
Stue, har skadelige Folger for Sædeligheden. Snarere synes den her- 
ved fremkaldte lángt friere Omgang mellem de to Kon lige fra Barn 
af at have en bæmmende Indflydelse paa Sanseligheden og saaledes 
at medfore en langt heldigere Virkning end det i hele det evrige, 
civiliserede Evropa strængt gennemforte Afspærringssystem. I den ene 
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Ende af Folkestuen findes der som Regel et afpanelet Kammer for 
Ægtefolkene. 

Udenfor Byerne fandtes der tidligere hverken Kakkelovne eller 
nogen som helst anden Opvarmning, undtagen hos Embedsmænd og 
enkelte særdeles velhavende Folk. Men i den sidste Tid er der ind- 
traadt nogen Forandring i saa Henseende. Paa en almindelig Bonde- 
gaard maa man dog endnu som Regel nojes med den animalske 
Varme, hvoraf folger, at Stuerne ikke maa være storre end hojst 
nodvendigt. Til Belysning benyttes nu overalt Petroleumslamper, 
saavel paa Landet som i Byerne. De tidligere (indtil 1870) afvekslende 
med Talglys anvendte Tranlamper kendes nu kun som Minder om et 

tilbagelagt Kulturstadium. 

FORLYSTELSER OG IDRÆT. Det har 
fra gammel Tid været en almindelig Skik i de 
islandske Hjem at sorge for nogen Underhold- 
ning i de lange Vinteraftener. Denne bestod 
tidligere hovedsagelig i Oplæsning af Sagaer og 
en hojst ejendommelig, monoton Fremsyngen 
af de saakaldte »Rimer« (rímur), samt mundt- 
lig Fortælling af Æventyr og Folkesagn. Nu 
benytter man til Oplæsning mere den nyere 
Litteratur, Tidsskriftsartikler og endog Aviser. 
En meget yndet Tankesport er ogsaa Frem- 
sættelse og Losning af Gaader, Fortælling og 
Udtydning af Dromme og — navnlig blandt 
Ungdommen — en saakaldet Visekamp mellem 
to Personer, for at se, hvem der kan de fleste 
Viser uden ad, idet den ene altid skal svare 
med en Vise, der begynder med det samme 
Bogstav, som Modstanderens Vise har sluttet 
med. Forskellige Slags Kortspil ere meget al- 
mindelige (Whist, L'hombre osv.) og ligeledes Skakspil, Triktrak og 
mange andre Brætspil med og uden Tærninger. Særlig blandt Ung- 
dommen ere forskellige Lege ogsaa almindelige. Navnlig bor frem- 
hæves en hojst ejendommelig national Brydekamp, der har en ikke 
ringe opdragende Betydning, idet den i I10J Grad udvikler Smidighed 
og Behændighed. Det kommer nemlig ved denne Kamp, hvis Maal 
er at kaste Modstanderen til Jorden, langt niere an paa 0velse og 
behændig Benyttelse af forskellige Kunstgreb (»Brydekneb«) end paa 
legemlig Slyrke. Der haves ogsaa forskellige andre Idrætsovelser, 
som ere ukendte i andre Lande. Skojtelob og Skilobning drives ogsaa 
en Del, den sidste dog mere af Nodvendighed end som Sport. I By- 
erne (navnlig i Reykjavík) har man i de sidste Aar indfort Fodbold, 
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Cyklekorsel og forskellige andre moderne Sportsovelser. Metodisk 
Gymnastik drives næppe udenfor Reykjavík. Ved festlige Lejligheder 
morer man sig med Dans, Sang og Musik, og undertiden endog ved 
Dilettantforestillinger. Kapridning har længe været en yndet Forlystelse 
ved festlige Sammenkomster, men forst i de allersidste Aar er man 
begyndt at afholde rigtige Væddelob (navnlig paa den isl. Grund- 
lovsdag, der til Minde om Forfatningens Ikrafttræden og som en 
Fortsættelse af Tusindaarsfesten fejres den 2. August). 

OVERTRO. At Islænderne, som næsten paa alle Omraader have 
bevaret saa mange Minder fra Fortiden, ogsaa have bevaret en hel 
Del af de fra Hedenskabets Dage nedarvede overtroiske Forestillinger, 
er ret naturligt. Gennem den evindelige Genfortælling af de gamle 
Sagn og Æventyr i de lange Vinteraftener har Almuen lige fra Barn- 
dommen af indsuget disse Forestillinger, og Gaardenes ensomme Be- 
liggenhed midt i en hojst ejendommelig og vild Natur, der kan antage 
de sælsomste Former, har givet dem rigelig Næring og saaledes bi- 
draget til deres Udvikling. Forskellige overtroiske Forestillinger var 
da ogsaa meget almindelige i den forste Halvdel af det 19. Aarhun- 
drede. Man troede, at enhver ejendommelig formet Klippe eller Bakke 
var befolket med Ellefolk, Bjærghulerne med Jætter eller andre 
Naturvæsener, og at der inde i Landets ode og ubeboede Egne fandtes 
hele Kolonier af Fredlose. Mest almindelig var dog Troen paa 
Spogelser, dels som almindelige Gengangere, dels som Fylgjer 
(fylgja), der viste sig som Bebudere af Fremmedes Besog paa Gaarden-. 
Efter Oldtidens Forestillinger var Fylgjerne Skytsaander, der ledsagede 
hvert Menneske fra Fodselen til Graven, og kunde vise sig i hojst 
forskellige Skikkelser (som Mennesker, Dyr osv.), der hyppigst til- 
kendegav eller var et Udtryk for vedkommende Persons Karakter. 
Saaledes var en fornem Mands Fylgje jævnlig en Bjorn, en urolig og 
voldsom Krigers en Ulv, en listig og snu Persons en Ræv osv. Nu 
derimod opfattes Fylgjerne i Reglen kun som Spogelser, skont de som 
for kunne optræde i mange forskellige Skikkelser. I afsidesliggende 
Egne var Tro paa troldkyndige Mennesker (galdramaöur) ogsaa 
temmelig almindelig, som mentes at være i Stand til at gore Under- 
værker ved Hjælp af forskellige Hekseformularer, sære Runetegn eller 
andre fantastiske Trolddomstegn (galdrastafir). Enkelte Digtere mentes 
ogsaa at være i Besiddelse af overnaturlige Evner, saa at de ved deres 
kraftige Digte kunde paavirke Naturen og dens Aander. Saadanne 
Digtere kaldtes Kraftdigtere (kraftaskáld). 

I den sidste Halvdel af det 19. Aarhundrede (og navnlig i den 
sidste Fjerdedel af dette) er denne Overtro imidlertid, ved den stigende 
Oplysning og lettere Forbindelse mellem de enkelte Egne, for Storste- 
delen bleven udryddet. Der findes nu ingen Kraftdigtere eller Trold- 
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kyndige mere, ingen Fredlose og ingen Jætter, og kun enkelte gamle 
Folk tro paa Ellefolk. Mest sejglivet er Spogelsetroen ; den er endnu 
ret almindelig hos Almuen, skont ogsaa den er i betydelig Aftagende 
og synes i Færd med at forsvinde hos den opvoksende Slægt. 



III. STATSLIVET OG DETS ORGANER. 

FORFATNINGEN. Da Islænderne omtrent hele Aarhundredet 
igennem have ligget i en næsten uafbrudt Forfatningskamp og denne 
Kamp endnu stadig fortsættes, saa at den nuværende Forfatningstil- 
stand ikke kan betragtes som endelig, bliver det for Forstaaelsens 
Skyld nodvendigt, saavel forinden denne skildres, at give en historisk 
Oversigt, for at vise den hidtidige Udvikling og dens Berettigelse med 
Hensyn til Fortiden , som bagefter at paapege, i hvilken Retning Ud- 
viklingen synes at ville gaa i Fremtiden. 

Historisk Oversigt. I Tidsrummet 930^1262 var Island en selv- 
stændig Fristat med en aristokratisk Forfatning. Statens alminde- 
lige Anliggender lededes af Altinget, der i sig indbefattede folgende 
Faktorer: én lovgivende Forsamling, kaldet Lovretten, 5 Dom- 
stole (én for hver af Landets 4 Fjærdinger (nu Amter), samt en 
Hojesteret) og en Folkeforsamling, hvorlil alle skattepligtige Stats- 
borgere havde Adgang, samt endelig en overste Leder, den saakaldte 
Lovsigemand, der var saavel Lovrettens som hele Altingets Præsi- 
dent. Desuden havde man lokale Ting i hvert Herred, de saakaldte 
Vaarting, med en Herredsdomstol. Ledelsen af disse Ting fore- 
stodes af Herredshovdinger, de saakaldte Goder, der ogsaa var selv- 
skrevne Medlemmer af Landets lovgivende Forsamling og udnævnte 
alle Dommere, saavel paa Altinget som paa Herredstingene. Ved 
Siden heraf havde man et særdeles vel udviklet Kómmunalvæsen, 
kommunale Forsamlinger og andre kommunale Myndigheder. Hver 
Kommune udgjorde et gensidigt Forsikringsselskab mod Brandskade 
og Kvægtab. 

I Aaret 1262 blev Island forenet med Norge ved en af Altinget 
vedtaget Foreningsakt, som blandt andet bestemte, at Kongen skulde 
udnævne en Jarl som sin Repræsentant paa Island, og sluttede med 
at erklære, at saafremt den indgaaede Overenskomst »efter de bedste 
Mænds Skon« ikke blev overholdt, skulde Islænderne være loste fra 
alle Forpligtelser overfor Kongen eller hans Arvinger. Da Landets 
forste og eneste Jarl, Islænderen Gissur Thorvaldsson , dode (1268), 
blev denne dog ikke efterfulgt af nogen ny Jarl, og kort derefter blev 
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Fristatens Love afloste af en ny Lovbog (af hvilken enkelte Afsnit 
endnu ere gældende), som medforte betydelige Forandringer i Ord- 
ningen af Landets Institutioner og Forfatningsforhold. Istedenfor Lov- 
sigemanden (der hidtil var bleven valgt af Lovretten) kom nu (forst 
én og senere) to af Kongen udnævnte Lovmænd, og den dommende 
Myndighed, der tidligere havde været hos særskilte Domstole, blev nu 
overdraget Lovretten, hvis Medlemmer nu blev udnævnte af Konge- 
magtens Repræsentanter, hvorhos Lovrettens Medlemsantal efterhaanden 
blev i hoj Grad indskrænket. Den lovgivende Myndighed blev hos 
Kongen og Altinget (o: Lovretten) i Forening, medens dog Altinget 
ogsaa uden Kongens Medvirkning kunde afsige Domme eller udstede 
Altingsvedtægter, der havde samme Gyldighed som Love. 

I Aaret 1380 blev Island sammen med Norge forenet med Dan- 
mark, uden at der herved skete nogen Forandring i dets forfatnings- 
mæssige Stilling, indtil i Aaret 1662, da Enevoldsmagten ved Islæn- 
dernes Arvehyldingsed til Frederik III og hans Efterkommere ( 28 / 7 
1662) blev indfort. Der blev nu (i Slutningen af det 17. Aarh.) op- 
rettet flere nye Embeder (Stiftbefalingsmand, Landfoged, Amtmand), 
medens den overste Ledelse af de islandske Anliggender overlodes 
Kancelliet og Rentekammeret i Kobenhavn. Altinget vedblev dog 
stadig at virke baade som dommende og til Dels ogsaa (i Form af 
Altingsvedtægter) som lovgivende Institution (i alt Fald indtil 1720), 
skont dets Indflydelse stadig blev mindre og mindre, indtil det i Aaret 
1800 blev fuldstændig ophævet og efter norsk Monster erstattet af en 
Landsoverret i Landets Hovedstad Reykjavík. I Aaret 1814 ophæve- 
des Islands Forbindelse med Norge, idet dette ved Norges Afstaaelse 
forblev under den danske Krone. 

Den Gang de danske Provinsialstænder i Aaret 1831 blev op- 
rettede, blev det bestemt, at Island skulde sende Repræsentanter til 
0stifternes Stænderforsamling (som midlertidig blev udnævnte af Kon- 
gen). Men der hævede sig straks saavel fra dansk som navnlig fra 
islandsk Side Stemmer imod denne Ordning , der gjorde opmærk- 
som paa de historiske og praktiske Grunde, som talte for, at Island 
dels havde Fordring paa, dels ikke kunde have Nytte af andet end en 
egen Forsamling i Landet selv, hvilket Standpunkt navnlig blev for- 
fægtet af Juristen Baldvin Einarsson i hans Skrift »Om de danske 
Provinsialstænder med specielt Hensyn paa Island«, der udkom baade 
paa Dansk og paa Islandsk. Dette forte til, at Altinget ved Forordn. 
af % 1843 blev genoprettet som raadgivende Forsamling, der 
skulde behandle de Love og Anliggender, som udelukkende vedkom 
Island. 

Da den danske Grundlov af 5 / 6 1849 blev givet, var det oprinde- 
lig Meningen, at denne ogsaa skulde komme til at gælde for Island, 
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og derfor var Island qgsaa repræsenteret i Rigsforsamlingen 1848. 

Men da Island altid tidligere havde udgjort et særligt Lovgivnings- 

omraade, blev der, foranlediget ved en fra Islænderne indsendt Peti- 

tíon, allerede inden Grundlovens Givelse taget Forbehold med Hen- 

syn til dens Gyidighed for Islands Vedkommende , Ídet Kongen ved 

Reskript af M / 9 1848 bestemte, »at de Grundhestemmelser, der med 

Hensyn til Islands særegne Forhold maatte være nedvendige for at 

ordne denne Landsdels forfatningsmæssige Stilling i Riget, ikke skulde 

endeligen vedtages, forend efterat Islænderne i en egen Fprsamling i 

Landet derover vare Ii0rte«. I Overensstemmelse hermed sainmen- 

kaldte Regeringen et Slags islandsk Nationalforsamting i Reykjavfk 

i Juli Maaned 1851 og lod for denne Samling forelægge Forslag til 

Lov om Islands forfatningsmæssige 

Stilling i Riget og Rigsdagsvalgene 

^■H^h paa Island, der som Hovedregel inde- 

holdt, at Danmarks Riges Grundlov 

1 skulde træde i Kraft for Island, dog 

'. med enkelte nænnere fastsatte Ind- 

-4á t J^B/f skrænkninger. Saaledes skulde med 

Hensyn lil de Anliggender, der ude- 

^^Æ ^^^L^ lukkende vedkom IsLinds indre 

^H^V W^k P^^^ Forhold, den lovgivende Myndighed 

ikke udoves af Kongen og Rigsdagen, 

men af Kongen under Med- 

T^ virkning af Altinget. Tií Rigs- 

dagen skulde Island vælge 4 Folke- 

^^mj^^^^ tingsmænd o& 'i Landstingsmænd, 

og naar Udkast til Forandringer i 

29. Baldvin Eioarsson. den for Island gældende Lovgiv- 

ning paa Grund af Genstandens 

Forhold til almindelige Statsinteresser forelagdes Rigsdagen, vilde 

Kongen, saa vidt det kunde ske, forud derover indhente Allingets Be- 

tænkning. Der skulde ganske vist oprettes en særegen Íslandsk 

Landskasse, men sterste Delen af Landets Indtægter skulde dog til- 

falde Statskassen, der til Gengæld skulde udrede Lonninger til Lan- 

dets averste Embedsmænd. 

Denne Ordning vilde den islandske Forsamling ikke gaa ind paa, 
Ídet det i Sagen nedsatte Udvalg, under Ledelse af den store Patriot 
ArkivarJón Sigurðsson, i sin Betænkning hævdede, at eftersom Is- 
land ved Foreningsakten af 1262 var blevet et frit Forbundsland af 
Norge og i Kraft deraf senere af Danmark, saa havde det med Hen- 
syn til dets egne Anliggender ikke blot Krav paa en provínsiel Selv- 
stændíghed. saaledes som forudsat i det forelagte Lovudkast, men havde 
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Krav paa at blive sideordnet Kongeriget med den storst mulige Andei i 
den suveræne Magt, navnlig fuidstændig Skatte- og Bevillingsret, Krav 
paa egen everste Domstol i Landet og paa at regeres gennem egne, paa 
Island bosatte og overfor Altinget ansvarlige Ministre. Island skuide saa- 
ledes nærmest kun staa i Personalunion med Danmark, have Konge 
og Arvefelge fælles med dette, medens det ievrigt skulde bero paa 
Overenskomst, hvilke andre Sager der skulde være fælles for Island 
og Danmark eller andre Kongerigets Dele. Kongen skulde udnævne 
alle Embedsmænd og have en Minister som Islands Bepræsentant hos 
sig. Denne Betænkning kom dog ikke til videre Behandltng, idet den 
kgl. Kommissarius, da han 
indsaa, at den attraaede prin- 

cipielle Anerkendelse af 
Grundloven som gældende 
for Island ikke kunde op- 
naas, opleste Forsamlingen, 
uden at der opnaaedes noget- 
somhelst Resultat. Der blev 
nu i de folgende 20Aar 'gjort 
forskellige resultallese ForsGg 
paa at opnaa Enighed om 
Islands Forfatnings- og Fi- 
nansforhold , indtil Landets 
forfatningsmæssige Stilling i 
Riget endelig blev fastsat ved 
Lov af */i 1871 uden nogen 
Medvirkning fra Islændernes 
Side, hvilket gav Altinget An- 
ledning til at protestere imod 
den og erklære, at det ikke 
kunde anerkende den som 
bindende for Island, medens 
det paa den anden Side vedlog 
Tilskud fra Statskassen til den 
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modtage det i samme Lov fastsatte 
andske Landskasse som Erstatning 
for de for Statskassens Regning bortsolgte Klostergodser. 

Efter at Islands forfatningsmæssige Stilling i Riget saaledes var 
bleven fastslaaet, stod det tilbage at tilvejebringe en Forfatningslov 
for Landets særlige Anliggender, hvorom der ikke kunde opnaas 
Enighed Íinellem Regeringen og Altinget. Da Regeringen i Aaret 1873 
ikke forelagde noget Forfatningsforslag, vedtog Altinget et ved privat 
Initiativ indbragt Forslag, der blandt andet bestemle, at den overste 
Styrelse af Islands særlige Anliggender skulde af Kongen overdrages 
til en af ham udnævnt og i selve Landet bosat Jarl, som skulde ud- 
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ove sin Myndighed gennem særlige af denne valgte Ministre, der over- 
for Altinget var ansvarlige for Regeringens Forelse; der skulde op- 
rettes en særlig Hojesteret paa Island osv. Men samtidig androg Altinget 
subsidiært om, at Kongen, dersom det vedtagne Forslag ikke kunde 
opnaa kgl. Stadfæstelse , vilde i Lobet af Aaret 1874 (i Anledning af 
Tusindaarsfesten) give Landet en konstitutionel Forfatning, der saa- 
vidt muligt var i Overensstemmelse med Altingets Forslag. I Hen- 
hold hertil, hvorved Altinget paa en Maade havde overladt Sagen 
til Kongens Afg0relse, udstedte Kongen under den 5 / 1 1874 en 
Forfatningslov for Islands særlige Anliggender, som traadte i Kraft 
den 1. August s. A. 

Islands nugœldende Forfatning. Den nugældende Forfatning hvi- 
ler paa to Hovedlove: Lov 2 / x 1871 og Lov 5 / x 1874, .som nærmest ere 
at opfatte som to Afsnit af én Forfatningslov, af hvilke det forste 
handler om Landets almindelige Anliggender og dets forfatningsmæs- 
sige Stilling overfor Helstaten, medens det andet handler om de sær- 
lige Anliggender eller Ordningen af den lovgivende, udovende og dom- 
mende Magt med Hensyn til disse. 

I Folge Lov 2 / x 1871 om Islands forfatningsmæssige Stil- 
ling i Riget er Island »en uadskillelig Del af den danske Stat med 
særlige Landsrettigheder«. Som Folge heraf deles alle islandske An- 
liggender i to Klasser: særlige og almindelige. De særlige Anlig- 
gender ere: 1) Den borgerlige Ret, Strafferetten og Retsplejen, dog saa- 
ledes, at Rigets Hojesteret indtil videre vedbliver at være overste In- 
stans i islandske Retssager; 2) Politivæsen; 3) Kirke- og Undervis- 
ningsvæsen; 4) Læge- og Sundhedsvæsen ; 5) Kommunal- og Fattig- 
væsen; 6) Vejvæsen samt det stedlige Postvæsen; 7) Landvæsen, 
Fiskeri, Handel, Sofart og andet Næringsbrug; 8) Det direkte og 
indirekte Skattevæsen ; 9) Offentlige Ejendomme, Stiftelser og Fonds. 
Alle andre Anliggender end de her opregnede betragtes som alminde- 
lige eller fælles Anliggender. — Islands særlige Anliggender ere Rigets 
almindelige Lovgivningsmagt uvedkommende, medens de almindelige 
Anliggender udelukkende hore under denne Lovgivningsmagt. Men i 
Lovgivningen med Hensyn til Rigets almindelige Anliggender udover 
Island ingen Andel, saalænge det ikke er repræsenteret i Rigsdagen, 
hvorimod der heller ikke saalænge kan blive stillet noget Krav til 
Island om Bidrag til Rigets almindelige Fornodenheder. Sporgsmaalet 
om Islands Repræsentation i Rigsdagen kan kun afgores ved en baade 
af Rigets almindelige og Islands særlige Lovgivningsmyndighed ved- 
tagen Lov. 

I Folge Forfatningslov for Islands særlige Anliggender 
af 5 I X 1874 har Island i alle særlige Anliggender »sin egen Lovgivning 
og Forvaltning«. Den lovgivende Magt er hos Kongen og Altinget i 
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Forening, den ud^vende Magt hos Kongen og den demmende Magi 
hos Domstolene. Den evangelisk-lutherske Kirke er den islandske 
Folkekirke og understettes og beskyttes som saadan af det Offentlige. 
levrigt er den islandske Forfatningslov i alt væsentligt affattet med 
den danske Grundlov af í8 / r 1866 som Forbillede, og Altinget er for 
det meste udstyret med de samme Bettigheder som den danske Rigs- 
dag. Dog ere Afvigelserne , bortset fra de Afvigelser, som de stedlige 
Forhold maatte nedvendiggere, ret betydelige. Detle gælder navnlig 
Bestemmelserne om de forskellige Regeringsfaktorer og deres Forhold 
til Altinget samt Altingets Sammensætning. 




31. Aitingsbygningen (og LandsbiblioU'ket). 



Altinget bestaar af 36 Medlemmer, 30 folkevalgte og 6 ud- 
nævnte af Kongen, alle for 6 Aar ad Gangen. Det deles i to Kamre 
eller Afdelinger: et Overhus (kaldet 0verste Afdeling) med 12 og et 
Underhus (kaldet nederste Afdeling) med 24 Medlemmer. I overste 
Afdeling have alle de kongevalgte Medlemmer Sæde, samt 6 folke- 
valgte, der af det samlede Alting, hver Gang dette efter nye Valg træ- 
der sammen, vælges blandt Tingets folkevalgte Medlemmer for hele 
Valgperioden. Nederste Afdeling hestaar af de Bvrige 24 folkevalgte. 
Altinget træder sammen til Oidentlige Samlinger hvert andet Aar, 
den ferste Sagnedag i Juli Maaned, og kan ikke uden Kohgens Sam- 
tykke være samlet længer end 6 Uger. Altingets Meder ere offent- 
lige og Forretningsordenen fastsat ved Lov. Til at fatte gyldige Be- 
slutninger udfordres for hver Afdeling, at a / 3 af Medlemmerne ere til- 
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stede og deltage i Afstemningen. Opnaas der ikke Enighed mellem 
de to Afdelinger, danne de ét Kammer, og Sagen afgores da af det 
samlede Alting, hvor der til Vedtagelse af Love udfordres 2 / 3 af 
de afgivne Stemmer, undtágen for Finans- og Tillægsbevillingslove, 
hvor simpelt Flertal er tilstrækkeligt. Naar et Forslag til Forfatnings- 
ændring bliver vedtaget i hver Afdeling, skal Regeringen, uanset om 
den vil fremme Sagen eller ej, oplose Altinget og udskrive nye Valg. 
Vedtager det nyvalgte Alting Forslaget uforandret, forelægges det 
Kongen, som da har at afgore, om han vil stadfæste det eller ej. 

Valgene til Altinget ere ordnede ved Lov af u / 9 1877. Hele 
Landet er inddelt i 19 Valgkredse, af hvilke de 8 mindre vælge hver 
én, de ovrige 11 to Repræsentanter. Valgret have alle uberygtede 
og vederhæftige 25-aarige Mænd, som mindst ét Aar have været bo- 
satte i vedkommende Valgkreds, hvis de enten som Jordbrugere svare 
Skat til Stat og Kommune, eller som Kobstadborgere til Kommunen 
erlægge mindst 8 Kr. , eller som Tomthusmænd mindst 12 Kr. 
aarlig, samt alle Embedsmænd og de, der enten have underkastet sig 
en akademisk Prove ved Universitetet eller en Afgangseksamen ved 
Præste- eller Lægeskolen i Reykjavík, saafremt de ikke staa i privat 
Tjenesteforhold. Valgbar er enhver, som har Valgret, naar han har 
fyldt sit 30. Aar, har i de sidste 5 Aar haft stadigt Ophold i den 
danske Stats evropæiske Lande og ikke staar i noget undersaatligt 
eller tjenstligt Forhold til fremmede Stater. Valgene foregaa ved 
Navneafstemning efter Lister over Vælgerne, og til Valg kræves over 
Halvdelen af alle de afgivne Stemmer. 

Kongen udover den hojeste Myndighed over alle Islands særlige 
Anliggender gennem en Minister for Island, der overfor Altinget 
(kun) er ansvarlig for Forfatningslovens Overholdelse. De af Altinget 
mod Ministeren rejste Sager blive at paakende af Rigets Hojesteret. 
Den overste stedlige Myndighed i Island er under Ministerens Ansvar 
overdragen til en af Kongen udnævnt og i selve Landet bosat Lands- 
hovding, hvis Forretningsomraade fastsættes af Kongen, og som paa 
Regeringens Vegne forhandler med Altinget. Finder Altinget Grund 
til at anke over den Maade, hvorpaa Landshovdingen udover den 
ham overdragne Myndighed, fastsætter Kongen efter derom af Tinget 
i hvert enkelt Tilfælde indgivet Andragende, om og hvorledes 
Ansvar bliver at g0re gældende imod ham. 

Revisionen. Trods de store Fremskridt, som lndforelsen af 
Forfatningsloven af 5 / x 1874 betegnede for Islænderne, fandt de den 
herved opnaaede Ordning af deres Forfatningsforhold ingenlunde til- 
fredsstillende. Man ankede navnlig over det hojst mangelfulde An- 
svar saavel hos Ministeren som hos Landshovdingen, samt over at 
Regeringen skulde have Lov til at besætte Halvdelen af Pladserne i 
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everste Afdeling, hvorved det stod i dens Magt at forhindre Gennem- 
farelsen af en hvilkensomhelst Reform, som den ikke syntes om. Og 
denne Misfornojelse blev i hej Grad foraget, da det viste sig, at der 
ingen særlig Minister blev udnævnt for Island, men Ledelsen af de 
islandske Anliggender betroet tii den danske Justitsminister, ved hvis 
Valg der ikke toges det mindste Hensyn tii, om han havde noget 
Kendskab til islandske Sager eller var det islandske Sprog mægtig, 
, skont dette var Landets Lovsprog og officielle Sprog. Ða Regeringen 
tilmed gjorde en udstrakt Brug af sin Vetoret overfor de af Altinget 
vedtagne Love, blev Misfornojelsen end yderligere foraget. 

Ailerede i Aaret 1881 blev Forfatningskampen derfor genoptaget, 
idet en af Jón Sigurðssons gamle Kampfæller, Sysselmand Benedikt 
Sveinsson, foreslog en gennem- 
gribende Revision af Forfatnings- 
loven. Denne gik blandt andet uii 
paa at afskaffe baade Ministeriet 
for Island og Landshevdingembedet 
i Reykjavík. I deres Sted skulde 
der saa oprettes en Lokalregering 
paa Island, bestaaende af en af 




Kongen udnævnt uansvarlig Land- 
styrer (en Slags Vicekonge) og et 
af Landstyreren udnævnt Míniste- 
rium, bestaaende af indtil 3 Mi- 
nistre. Landstyrerén og hans '. 
nistre skulde danne et Landsraad 
(jfr. Statsraad), hvor alle Love og 

vigtige Regeringsforanstaltninger 
skulde forhandles. Landstyreren 32. Benedikt Sveinsson. 

skulde stadfæste alle Love (und- 

tagen Forfatningsændringer) og í det Hele taget fuidstændig træde i 
Kongens Sted. Landstyrerens Ministre skulde være ansvarlige overfor 
Altinget og de imod dem anlagte Sager paadommes af en Landsret 
(jfr. Rigsret), bestaaende af et vist Antal af overste Afdelings Medlemmer 
og Medlemmerne af den everste indenlandske Domstol (for Tiden den 
islandske Landsoverret). Alle Kongevalg skulde afskaffes og samtlige 
Altingets Medlemmer være folkevalgte. Samtidig forlangtes i et sær- 
skill Lovforslag Oprettelsen af en særlig Hajesteret paa Island. 

Dette Revisionsforsiag blev derefter indbragt i hver eneste Altings- 
samling indtil 1895 og hver Gang vedtaget af nederste Afdeling, 
medens det i overste Afdeling jævnlig madte stærk Modstand. Dog 
lykkedes det to Gange at faa det vedtaget af hele Altinget paa 
den i Forfatningen foreskrevne Maade (i to paa hinanden folgende 
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Samlinger, imellem hvilke der var foregaaet en Oplosning afAltinget), 
nemlig i Samlingerne 1885 og 1886 samt 1893 og 1894. Men bægge . 
Gange blev det fra Regeringens Side modt med Sanktionsnægtelse under 
Henvisning til de i »Allerh0Jeste Kundgorelse til Islænderne« af 2.Novbr. 
1885 anforte Grunde, hvor det fremhævedes, at den foreslaaede Ord- 
ning »vilde være stridende mod den gældende Statsforfatning og ufor- 
enelig méd Islands retlige Stilling som en uadskillelig Del af den danske 
Stat.« Desuden vilde det foreslaaede Regeringsapparat blive altfor kost- 
bart for et saa fattigt Land som Island. 

I Samlingen 1895 besluttede Flertallet af Altingets Medlemmer sig 
til at lade det gamle Revisionsforslag ligge og vedtog i dets Sted en 
Altingsbeslutning, hvori Regeringen opfordredes til selv at forelægge 
et Forslag til en Revision af Forfatningen, idet man samtidig frem- 
hævede, hvilke Punkter Altinget lagde storst Vægt paa. Men heller 
ikke herpaa vilde Regeringen indlade sig. 

Der var paa dette Tidspunkt opstaaet en stor Forvirring og Raad- 
vildhed saavel blandt de islandske Altingsmænd som ude blandtVæl- 
gerne. Nogle onskede at fortsætte Kampen i det en Gang begyndte 
Spor og genoptage det gamle Revisionsforslag, medens andre mente, 
at dette paa Grund af Regeringens Modstand ikke vilde fore til noget 
og desuden fandt selve Forslaget mindre heldigt i adskillige Punkter. 
Alle var imidlertid enige om, at den gældende Ordning var umulig, og 
at der maatte gores noget for at faa den forandret. Der fremkom da 
i den islandske Presse forskellige mere eller mindre vilde Forslag, 
f. Eks. om at forlange suspensivt Veto, en fuldstændig Adskillelse fra 
Danmark osv., uden dog at vinde videre Tilslutning. 

For at soge at raade Bod paa denne almindelige Forvirring og for 
(tm muligt at fore den lange og for Landet hojst skadelige Forfat- 
ningskamp til i alt Fald en foretabig Afslutning, opstillede da Docent 
ved Kobenhavns Universitet Dr. Valtýr Guðmundsson (der i 1894 
var bleven valgt til Medlem af Altinget) et nyt Program i Forfatnings- 
sagen, som han f^rste Gang udviklede ved et Foredrag i »Juridisk 
Samfund« i K^benhavn den 6 / n 1895, hvorved han mente at alle 
de f^leligste Mangler ved den gældende Ordning vilde blive afhjulpne, 
medens paa den anden Side den politiske Forbindelse mellem Dan- 
mark og Island forblev uforandret. Dette nye Mæglingsforslag gik ud 
paa i alt væsentligt at bibeholde den gældende Ordning, kun med de 
Forandringer, at der skulde udnævnes en særlig Minister for Island, 
der var det islandske Sprog mægtig og selv skulde mode i Altinget 
og forhandle med dette. Desuden skulde han ikke alene være an- 
svarlig for Forfatningslovens Overholdelse , men tillige for Rege- 
ringens F^relse i det Hele taget (o: Islands særlige Anliggender). 
Endelig skulde den islandske Forfatningslovs Bestemmelser vedrarende 
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Forfatningsændringer (§ 61) bringes i fuld Overensstemmelse 
med tilsvarende Bestemmelser i den danske Grundlov (§ 95). 

Dette Forslag erklærede Regeringen at kunne gaa ind paa, og det 
blev i den næstfolgende Altingssamling (1897) vedtaget af Altingets 
0verste Afdeling, medens det i nederste Afdeling blev forkastet med 
3 Stemmers Majoritet. I Samlingen 1899 blev det igen vedtaget i 
overste Afdeling, medens Stemmerne i nederste Afdeling nu stod lige 
paa bægge Sider, saa at det heller ikke denne Gang kunde gennem- 
fores. Da Valgperioden nu var udlobet og de nye Valg gav For- 
slagets Tilhængere et ubetydeligt Flertal, blév Forslaget for tredje 
Gang indbragt i Samlingen 1901 og denne Gang vedtaget af hele Al- 
tinget, efter at man dog havde udeladt Bestemmelsen om Forandring 
af Forfatningens § 61 samt tilfojet enkelte nye Bestemmelser, der 
blandt andet gik ud paa, at de folkevalgte Medlemmers Antal 
skulde foroges til 34 (af hvilke de 8 skulde have Sæde i overste 
Afdeling, saa at de folkekaarne herved kom i Flertal i Afdelingen); 
at der til at fatte en gyldig Beslutning saavel i hver Afdeling som i 
det samlede Alting kun udfordres, at over Halvdelen af Medlem- 
merne ere til Stede og deltage i Afstemningen; atValgretten skulde 
udvides saaledes, at alle 25aarige Mænd i Kobstæder og Landkom- 
muner, som ikke staa i noget personligt Tjenesteforhold, skulle have 
Valgret, naar de til Kommunen udrede et Bidrag efter Formue og 
Lejlighed af i det mindste 4 Kr. aarlig; at Altingssamli ngens Va- 
righed (uden Kongens Samtykke) udvides til 8 Uger osv. 

Da der imidlertid paa dette Tidspunkt kom Efterretning om, at 
der nede i Danmark var sket et Systemskifte og et Venstreministerium 
kommet til Magten, som man mente vilde stille sig mere velvilligt 
overfor Islændernes Krav, udtalte overste Afdeling (som sidst havde 
behandlet Forslaget) derhos i en Adresse til Kongen, at en fuldt ud 
tilfredsstillende Ordning forst da vilde være naaet, náar den 0verste 
Ledelse af Islands særlige Anliggender var bosat i selve Landet. Som 
Svar paa denne Adresse er det ved »Allerh0jeste Budskab til 
Islænderne« af 10 /i 1902 blevet tilkendegivet disse, at det er Kongens 
Hensigt ikke alene at sanktionere de i det vedtagne Forslag fore- 
slaaede Ændringer, men tillige at im^dekomme det i Adressen udtalte 
0nske om, at Ministeriet for Island skal have sit Sæde i 
Reykjavík. Dette vil igen medf^re en hel Del Forandringer i den 
everste Administration paa Island, idet saavel Landsh^vdingembedet 
som bægge Amtmandsembederne vil kunne afskaffes og disses For- 
retninger henlægges til Ministerens Departement, som tænkes at skulle 
bestaa af en Departementsdirekt^r og to Kontorchefer foruden 
en Del Assistenter, Skrivere osv. Da dette Tilbud fra Regeringens Side 
i Virkeligheden im^dekommer det af Altingets ^verste Afdeling udtalte 
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0nske, kan det med nogenlunde SÍkkerhed forudsiges, at det víl blive 
modtaget, og den nævnte Ordning vil da kunne ventes at træde Í Kraft 
en Gang i Lebet af Aaret 1903. 

FORVALTNINGEN. I Spidsen for den særlige islandske Forvalt- 
ning under Kongen staar Ministeriet for Island, hvis Ledelse 
hidtil altid er bleven overdraget til den danske Justitsminister. Det be- 
staar af ét Departement og omfatter kun et Ekspeditionskontor. Som 
Mellemled mellem Ministeriet og de 0vrige islandske Embedsmænd 
staar en Lsndshovding, der er bosat i Reykjavík. Landshevdingen 
er udrustet med Magt til selv at afgare en Mængde Sager, og han ger 
Indstilling i de Sager, der udkræve Kongens Beslutning eller ere forbe- 
holdte selve Ministeren. Landshevdingen besætter de fleste Præstekald 
(forsaavidt dette Íkke sker ved Valg), udnævner Administratorer for 
Landets Jordegods og flere 



andre Bestillingsmænd, og kan 
konstituere og suspen dere all 
Embedsmænd. Han meddeler^ 
forskellige Bevillinger og ferer 
Tilsyn med Landets Regn- 
skabsvæsen og Landskassen. 
Han har den averste Afgerelse 
af alle kommunale Antiggender 
(forsaavidt de ikke here under 
Domstolene), og saavel Post- 
vaesenet som Strandingssager 
staadirekteunderham. Lands- 
hevdingens Kontor forestaas af 
en kgl. udnævnt Landsekre- 
tær (landritari) , der blandt 
andet besorger Udgivelsen af en Regeringstidende for Island samt en 
Del statisliske Tabeller. 

Under Landshovdingen staa to Amtmænd, den ene for Syd- og 
Vestamtet med Bopæl i Reykjavík, den anden for Nord- og 0stamtet, 
bosat paa Akureyri *. Under Amtmændene staa igen 17 Sysselmænd 
og 4 Byfogder. En særlig Byfoged haves dog kun Í Reykjavfk, medens 
Byfogedembederne i de 3 andre Kebstæder ere forenede med et Syssel- 
mandsemhede. Sysselmændene og Byfogderne ere baade Underdom- 
mere, Underovrighed, Politimestre, Retsskrivere, Skifteforvaltere og 
Skatteoppeborselsembedsmænd. Under Sysselmændene staar et vist 
Antal Repstyrere, i Regelen én, undertiden to i hver Kommune, 






33. Landshevdingens Boltg. 
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som nærmest svare til de danske Sognefogder. De kunne paa Syssel- 
mandens Vegne og under hans Ansvar foretage mindre Fogedforret- 
ninger, afholde Auktioner osv. 

KOMMUNALVÆSENET. Kommunerne have under . Landshov- 
dingens Tilsyn Ret til selv at styre deres Anliggender. Disse ere: 
1) Fattig- og Forsorgelsesvæsenet, 2) det stedlige Vejvæsen, 3) det lavere 
Undervisningsvæsen, 4) Politi- og Sundhedsvæsen, 5) en Del Sager, 
der angaa Landbrug, Fiskeri og andre Næringsveje, og i Kobstæderne 
forskellige for disse særlige Sager og 6) Tilvejebringelse af Midlerne til 
de kommunale Formaals Fremme. Hver Landkommunes eller Reps 
Anliggender ledes af et Repsforstanderskab (Sogneraad), der selv 
vælger en Formand. Over disse staar Sysselforstanderskabet, 
der bestaar af et Medlem for hver af Syslets Kommuner, samt ved- 
kommende Sysselmand som Formand. Over disse stáar igen et 
Amtsraad (ét for hvert-af Landets 4 Amter), der bestaar af en Re- 
præsentant for hver Sysselkommune eller Sysselforstanderskab, samt 
vedkommende Amtmand som Formand. Kobstadkommunernes An- 
liggender ledes af et Byraad med vedkommende Byfoged som For- 
mand, som staar umiddelbart under Landshovdingen. Kommunal 
Valgret have under visse Betingelser saavel Kvinder som Mænd, me- 
dens dog kun Mændene ere valgbare. 

DOMSTOLENE. Der er paa Island tre Instanser. Den forste 
Instans er en Underret i hver Jurisdiktion, der beklædes af en en- 
kelt Dommer, vedkommende Sysselmand eller Byfoged. Over Under- 
retten staar Landsoverretten i Reykjavík, der bestaar af en Ju- 
stitiarius og 2 Assessorer. Fra Landsoverretten kan alle Sager af en 
vis Storrelse appelleres til Hojesteret i Kobenhavn, der er Landets 
övérste Instans. Af Specialretter haves en Markeskelsret, hvis 
Kendelser kunne indankes for Landsoverretten paa Grund af Formfejl 
og lovstridig Afgorelse af Sagens Realitet; endvidere til Paakendelse 
af gejstlige Personers Embedsforseelser en Provsteret, hvis Kendelser 
kunne indankes for en Synodalret, og fra denne kan der igen appel- 
leres til H^jesteret. 

KIRKELIGE FORHOLD. Der er paa Island (siden 1801) kun 
én Biskop, 20 Provster og 142 Præster (Provsterne iberegnet). 
Biskoppen, der bor i Reykjavík, danner sammen med Amtmanden i 
Syd- og Vestamtet en Stifts^vrighed for hele Landet, som har 
Overopsyn med Kirke- og Skolevæsenet. I hvert Kirkesogn findes 
der et Sogneudvalg, der med Præsten som Formand har at forestaa 
Menighedens Anliggender. Dette Udvalg vælges for ét Aar ad Gangen 
paa et Menighedsmode, som altid skal afholdes i Maj Maaned 
hvert Aar. Valgret til Sogneudvalget have saavel Kvinder som Mænd, 
naar de svare en Ydelse til Præst og Kirke. I hvert Provsti íindes der 
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ogsaa et Herredsud- 
valg, der bestaar af 
alle Provstiets Præster 
og en Menighedsrepræ- 
sentant for hvert Sogn, 
samt Provsten som For- 
mand. Menighedsre- 
præsentanterne vælges 
paa Menighedsmodet i 
Maj Maaned efter de 
samme Regle.r, som 
gælde for Sogneudval- 
gets Medlemmer. Her- 
redsudvalget skal holde 
et Herredsmede i 
Juni eller September 
hverl Aar. Desuden 
holdes i Reykjavík i 
Begyndelsen af Juli 
Maaned hvert Aar un- 
der Stiftsevrighedens 
Forsæde en Kirke- 
forsamling for hele Landel fkaldet *Synodus«), hvortil alle 
Præster have Adgang. Siden 1886 besættes Præstekaldene i Reglen 
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i Reykjai 



ved Valg. Efter Samraad med Biskoppen udvælger Landshavdingen 
af samtlige Ansogere 

3 Kandidaler, af 
hvilke Menigheden 
kan vælge én, hvor- 
efter Valget stad- 
fæstes af Landshev- 
dingen eller Kongen 
(naar Kaldet er paa 
1800 Kr. eller der- 
over). For at opnaa 

Valg udkræves 
mindst Halvdelen af 
de afgivne Stemmer, 
samt at i det mindste 
Halvdelen af Pasto- 
ratets stemmeberet- 
tigede Menigheds- 

medlemmer have 
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deltaget i Valget. I modsat Fald tages der ved Embedets Besættelse 
det Hensyn til de fra Menighedens Side foreliggende Meningstilkende- 
givelser, som anses for berettiget. Af andre kirkelige Reformer kunne 
fremhæves Love om Sognebaandslosning og om Frimenigheder. 

Der findes paa Island ingen religiose Sekter. HeJe Befolkningen 
horer til den evangelisk-lutherske Kirke. Der findes ganske vist i 
Reykjavík en katholsk Kirke og en katholsk Mission, men denne har 
omtrentingen Tilhængere. — De allerfleste Kirker paa^Island ere opforte 
af Træ, kun enkelte af Sterí. Af de gamle Græstorvkirker ere der 
ogsaa endnu nogle faa tilbage, men de ere i Færd med at forsvinde. 



IV. OPLYSNINGEN. 

UNDERVISNING OG SKOLEVÆSEN. Oplysningen blandt den 
islandske Almue maa, naar alle Forhold tages i Betragtning, betegnes 
som ret god, skont den ingenlunde kan siges at være saa god, som 
den ofte er bleven skildret i forskellige Udlændinges Rejsebeskrivelser. 
Disse ere med rette blevne forbavsede over blandt de islandske Bonder, 
der aldrig have besogt nogen Skole, at træffe Folk, der kunne læse 
— og undertiden endog tale — flere fremmede Sprog. Men skont 
saadanne findes, hore de unægtelig til Undtagelserne. Allerede det, at 
der næppe findes noget fuldvoksent Menneske, som ikke kan læse og 
skrive, fortjener al Anerkendelse, naar man tager i Betragtning, at al 
Undervisning lige indtil den allernyeste Tid udelukkende er foregaaet 
i Hjemmene. Forst i den sidste Fjerdedel af Aarhundredet er der 
opstaaet en' Del Almueskoler. Saadanne findes dog foruden i Kob- 
stæder og Handelssteder kun i Fiskerlejer og enkelte tættere befolkede 
Landdistrikter, og deres samlede Antal er kun ca. 30. Forovrigt be- 
sorges Borneundervisningen i Hjemmene dels af selve Familien, dels 
af ca. 180 Omgangslærere, der vandre fra Gaard til Gaard og op- 
holde sig der én eller et Par Maaneder, hvor da jæynlig Born fra flere 
Nabogaarde samles for at nyde deres Undervisning. Det er ved Lov 
paalagt Præsterne at paase, at alle Born inden deres Konflrmation 
lære at læse, skrive og regne, men stort videre kommer den store 
Mængde ikke. Dog maa det fremhæves, at Læselysten hos Almuen 
er ualmindelig stor \ og da Befolkningen af Naturen er særdeles 



1 Som et Eksempel herpaa kan nævnes, at den Gang Forfatteren af nærværende 
Afhandling i Aaret 1895 begyndte Udgiv<elsen af sit (i Kobenhavn udkommende) 
isl. Tidsskrift vEimreiðin* (Lokomotivet), der udgik i et Oplag paa 1500 Eksem- 
plarer, blev dette i Lobet af et Par Maaneder udsolgt, og da Eftersporgslen endnu 
var stor, maatte et nyt Oplag foranstaltes. 
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inlelligent, lindes der 
ikke i'aa, der ved Læs- 
ning paa egen Haand 
befydelig foroge deres 
Kundskaber, saa at de 
fuldiud kunne maale sig 
med Kolk, der have nydt 
Undervisning i reglemcn- 
lerede Skoler. 

Foruden de allerede 
nævnte Almueskoier Rn- 
des der to Realskoler, 
ilen ene paa Nordlandel 
paa Möðruvellir, den an- 
den paa Sydlandet i Hafnarfjörður. I disse undervises der i Islandsl 
Dansk, Engelsk, Hislorie, Geografi, Naturhistorie, Fysik, Matematik, 
Sang, Gymnastik osv. I Forbindelse med Realskolen i Hal'narfjörður 
staar ogsaa et Slags Seminarium eller Kursus for Almueskoielæreie. 
Al' Kvindeskoler, hvor der undervises saavel i Haandgerning som 
i boglige Fag, lindes der tre (én i Reykjavík og lo paa Nordlandet), 
foruden en H u s holdn ings- og Kogeskole i Reykjavík. Sidst- 
nævnte Sted tindes der ogsaa en Latinskole, delt i (5 Klasser, sam 
en Præsleskole og en Lægeskole. Kandidater fra disse sidst- 
nævnte Skoler kunne kun faa Ansætlelse paa Island, og Kandidater fra 
Lægeskolen kuune ikke opnaa Rel lil at praklisere, for de have geunem- 
gaaet et Kursus paa Fodselssliftelsen Í Kobenhavn, samt Í det inindste 
c-t halvt Aars Tid besagt de storre Hospitaler i denne By. Jurister, 
Filologer, Polyteknikere og andre Studenter, der ikke agte at blive 

Præster eller 
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maa soge deres videre 
Uddannelse ved Univer- 
sitetet og den Polytel 
niske Læreanstalt i Kb- 
benhavn, hvor de nyde 
en belj'delig Understol- 
lelse (Regens- og Kom- 

munitelsstipendiet), 
hvorfor ogsaa eu Del 
medicinske Studerende 
og Teologer, der onske 
en mere fuldkommen 
Uddannelse end den, 
der kan opnaas paa Is- 




38. Latinskolen og dens Bibliotek. 



land, ogsaa sage derhen. 

Enkelte Lærerinder ere 

ogsaa i de sidste Aar 

optagne paa den danske 

Stats Fortsættelseskur- 

sus i Kebenhavn. Af 

Fagskoler findes der 4 
Landbrugsskoler, 

én i hvert Amt, og én 

Navigationsskole i 

Reykjávík. Af tekniske 

Skoler findes der ingen, 

medmindre man hertil 

vil regne et i Reykjavík 

oprettet statsunderstettet 

Kursus i Tegning og Træskærerkunst (kensla í teikning og Iré- 

skurdi). Forovrigt afholdes der i Reykjavík forskellige private Kursus 

og Aftenskoler, hvoriblandt et Handelskursus osv. Med Und- 

tagelse af én Almueskole og Præsteskolen, der stamme fra Midten af 

Aarhundredet, samt Latinskolen, der er langt ældre, ere alle de nævnte 

Skolcr forst ópstaaede i den sidste Fjerdedel af det 19. Aarhundrede. 
SAMLINGER. Landets sterste Bogsamlirtg erLandsbiblioteket 

i Reykjavík (stiftet i Begyndelsen af det 19. Aarh. af den bekendte 
danske Oldforsker C. C. Rafn under 
Navn af »Stiftsbibliotek«) med 60,000 
Bd. og 6000 Manuskripter, der har 
Lokale i Altingsbygningens Stueetage. 
Ved Landsbiblioteket er der ansat 
en Bibliotekar og én Assistent, og 
der findes i dette en Læsesal, der 
holdes aaben nogle Timer daglig. 
Ogsaa ved Latinskoien er der en be- 
tydelig Bogsamling (ca. 10,000 Bd.) i 
en Stenbygning (skænket af en Eng- 
lænder, Charles Kelsall), samtmin- 
dre fagvidenskabelige Bogsamlinger 
saavel ved Præste- som ved Læg'e- 
skolen. 1 hvert af Landets andre 
tre Amter (Vest-, Nord- og 0stamtet) 
lindes der ogsaa et Amtsbibliotek 
(paa Stykkishólmur, Aknreyri og 
Seyðisfjörður). Desuden findes der 
oidtidsvLtv i Oldsagssamliogen. saavel i Byerne som rundt omkring 
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paa Landet adskillige mindre Fol kebogsamlinger og Læsese 
skaber, hvortil der kobes saavel islandsk som fremmed Litteratu 
(navnlig dansk og norsk). I Reykjavík Bndes der et Landsarki 
der dog larst i 1899 er bleven opreltet som en særlig Instiiulion. 
har Lokale i Altingsbygningens overste Etage. 

Af Museer findes der kun to: en Oldsagssamling, der er 
ganske righoldig (4900 Numrej og indeholder ikke faa Seværdigheder, 
og en mindre Naturhistorisk Samling. Bægge disse Samlinger 
findes i Reykjavík (Oldsagssanilingen i Landsbankens anden Elage), 




og der er til bestemte Tider fri Adgang til dem Tor Publikum 
slamme hægge fra den sidsle Halvdel at' det 19. Aarhundrede. 

SELSKABER TIL OPLYSNINGENS FREMME. Det ældste af 
saadanne Selskaber er det i Aareí 1816 af den store danske Sprog- 
forsker Rasmus Rask stiftede Islandske litterære Selskab, der 
bar udgivet en Mængde gode. dcls videnskabelige, dels foikelige Skrifter 
og i det Hele taget bafl en slor lietydníng i'or liele dcn islandske Littera- 
turs Udvikling. Dette Selskab, der staar under Hans Majestæt Kongens 
Protektion, beslaar af to Afdelioger, bvoraf den enc har S;ede i Reykja- 
vík, den anden i Kobenhavn. Endvidere findes et Oldsagsselskab 
(stiftet 1879), hvis Opgave cr at undcrsoge Sagasteder og indsai 



: 
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Oldsager, et Folkevenneselskab (st. 1869), der virker for Ud- 
bredelsen af almennyttige Skrifter, en Na t urhistorisk Forening 
(st. 1889), der virker for Indsamling af Naturgenstande og udgiver et 
Aarsskrift, en Lærerforening, et Bibelselskab, et Ha veselskab, 
et Landbrugsselskab og flere andre. Endelig kan 
fremhæves, at Studenterforeningen i Reykjavík 
hvert Aar lader holde en Række populære Foredrag for 
Arbejdere og Almuesfolk. 

PRESSEN OG BOGHANDELEN. Ved det 19. Aar- 
hundredes Begyndelse fandtes der i hele Landet kun 
et eneste, monopoliseret Trykkeri, ingen Avis, kun ét 
TÍdsskrift, og der udkom meget faa Boger. Heri er der 
i Aarhundredets Lab indtraadt en stor Forandring. Bog- 
trykkerhaandværket er nu blevet en fri Næring, og 
Trykkeriernes Antal er nu steget Hl 11, hvoraf 4 Í Bey- 
kjavík. Antallet af Blade og Tidsskrifter er i Forhold 
tíl Befolkningens St^rrelse forbavsende stort. Der ud- 
kommer saaledes for Tiden ikke mindre end 18 Blade 
óg 12 forskellige Tidsskrifter (foruden 7 islandske 
Blade og 2 Tidsskrifter, der udgives af de islandske 
Kolonier i Amerika, som ogsaa kabes og læses paa Is- 
land). Til Gengæld ere Bladene smaa og udkomme 
sjældent, det sterste (»,Isafold«) to Gange om Ugen, 
andre én Gang om Ugen eller kun hver 14. Dag og 
enkelte kun én Gang om Maaneden. Dagblade kunne 
paa Grund af Befolkningens Spredthed og mangelfulde 
Postforbindelse endnu ikke trives. Desuden udgives 
der hvert Aar et betydeligt Antai Beger, dels af Sel- 42 sengefjæl i 
skaber, dels af private Forlæggere. B^gernes Oplag oidsagssaœi. 
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44. Skab (fra 1G5.T) i Oldsugssamlingcn. 



erc i Almindelighed 1000—2000 Eks- 
emplarer eller endog derover. Der 
findes i Reykjavík en Boghandler- 
rorening, der har Medlemmer rundt 
omkring i Landet, men da Afstandenc 
imellem disse alligevel ere meget 
store, maa man, for at opnaa en 
sterre Afsætning, ty til private For- 
handlere og Kolporterer. 

STATENS OG PRIVATES OM- 
SORG FOR OPLYSNING OG VI- 
DENSKABELIGHED. Der geres fra 
Statens Side særdeles meget for at 
udbrede Oplysning og give Adgang 
(chbt ií. orunn: r*r.-.»..- U ri.ni., t j] Tj n( jervisn ing. Der ydes saaledcs 

af Landskassen et aarligt Tilskud ikke alene til alle Almueskolei 
udenfor de 4 Kebstæder, men ogsaa lil alle Omgangslærere. 
samme gælder de 'ó Kvindeskoler og Husholdningsskolen samt de 4 
Landbrugsskoler. Alle Udgifter ved de hojere Undcrvisningsanslalter: 
Latinskolen, Præsteskolen og Lægeskolen saml de to Realskoler og 
Navigationsskolen afholdes af Staten. I alle disse Skoler er Un- 
dervisningen fuldstændig fri. og Eleverne kunne desuden endogsaa 
erholde cn sterre eller mindre Understottelse (ved de hojere Under- 
visningsanstalter cndog indlil 200 Kr. aarlig). Desuden bevilges dei 
aarlig paa den islandske Finanslov, foruden fasle Bevillinger lil Lands- 
bibliotekct, Amlsbibliotekerne og Bogsamlingernc vcd de bejere Under 
visningsanslalter, forskelligc Belob lil Selskaber og Tidsskrifler, dei 
virke i Oplysningens Tjeneste, samt til Private i litterære og viden- 
skabelige Ojemed. 

Fra Privates Side har Inler- 
essen for en foreget Oplysning 
mere vist sig i et uegennyltígt 
Arbejde i dennes Tjenesle end i 
Form af Stiftelser cller Legater 
til dens Fremmc. Der findes dog 
adskillige saadanne Legater, men 
de fleste af disse ere (paa Grund 
af den almindelige Faltigdom) 
temmelig smaa. Som de vigligstc 
kunne fremhæves et Legat til 
Bedste for Almueundervisningen 
i Guldbringe Syssel (ca. 70,000 
Kr), et Legat, der skal anvendes 
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til Rejsestipendier for haabefulde Kandidater til at besoge forskellige 
fremmede Universiteter og hore Forelæsninger over Filosofi, samt til 
efter deres Hjemkomst at lonne dem for at holde offentlige Forelæs- 
ninger over Filosofi i Reykjavík et Par Aars Tid hver (ca. 50,000 Kr.), 
et Legat (ca. 45,000 Kr.) til Stiftelse af en Kvindeskole paa Vestlandet 
(det sidstnævnte er endnu ikke traadt i Virksomhed), et Legat (ca. 
12,000 Kr.), hvis Renter hvert andet Aar skulle uddeles som Prisbelon- 
ning for den bedste Bog eller Afhandling om et Æmne, der vedrorer 
Islands Historie eller Litteratur, samt forskellige andre mindre Legater 
for det meste knyttede til de forskellige Skoler, af hvilke et ved La- 
tinskolen dog er ganske betydeligt. 



V. LITTERATUR OG KUNST. 

LITTERATUREN. Det islandske Folks Saris for al Slags litterære 
Frembringelser (navnlig Digtning og Historie) har altid været over- 
ordentlig stor, — man kunde fristes til at sige altfor s'tor, eftersom 
Islændernes store Forkærlighed for Litteraturen delvis synes at have 
slevet deres Sans for praktiske Opgaver. Selv i Litteraturens dybeste 
Forfaldsperiode manglede det ingenlunde paa litterære Interesser og 
en stor Produktivitet; men Smagen var bleven fordærvet, Sproget for- 
kvaklet og i hoj Grad blandet med danske Vendinger og Talemaader, 
og det almindelige Forfald paa alle Omraader bevirkede, at der ikke 
fremstod Talenter, der kunde hojne Litteraturen og fore den fremad 
ad nye Baner. Dette skete egentlig forst i det 19. Aarhundrede, som 
derfor med rette kan kaldes den islandske Renæssances Tid. 

Den nyislandske Litteratur kan siges at begynde med Reforma- 
tionen eller ved Midten af det 16. Aarhundrede. Men i de to folgende 
Aarhundreder og indtil Slutningen af det 18. Aarh. var den temmelig 
ensformig og lidet original. Paa Digtningens Omraade havde man 
ganske vist en ret omfangsrig Salmedigtning, men denne var paa 
ganske enkejte Undtagelser nær særdeles ubetydelig. Endnu mere 
omfattende var Rimedigtningen, der tæller over 100 Navne. Den be- 
stod i at omsætte Sagaer, Æventyr og Ridderromaner paa Vers, saaledes 
at der til hvert Kapitel i Sagaen svarede en Rime (ríma) bestaaende af 
et vist Antal (f. Eks. 50 — 100) Strofer, medens det Hele kom til at 
udgore en Rimecyklus (rímur) bestaaende af et vist Antal (f. Eks. 
1 — 24) Rimer eller Sange. Rimeversene var altid rigeligt spækkede 
med mere eller mindre indviklede Skjaldeomskrivninger, men uden 
Spor af poetisk Behandling af Stoffet, hvorfor Rimedigtningen efter- 
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haanden blev i hoj Grad ensformig og smagles. Alligevel havde denne 
Digtning sin Betydning som et Bindeled imellem Oldtíden og Nutiden, 
idet den i hej Grad bidrog til Bevarelsen og Forstaaelsen af det gamle 
Digtersprog og Oldtidsminder. Af egentlig, selvstændig Lyrik havde 
man saare lidt. Derimod havde man en hel Del ret ejendommelige 
Folkeviser eller Dansekvad (vikivakar), som anvendtes ved Folkefester, 
og som gærne indeholdt et mere eller mindre fremtrædende lyrisk 
Element. 

Af storre Digterskikkelser havde man i dette Tidsrum egentlig 
kun tre: I det 17. Aarh. Provsten Stefán Ólafsson (1620—1688), der 
navnlig i Forhold til sin Samtid var en ret betydelig lyrisk Digter, og 
Præsten Hallgrímur Pétursson (1614 — 1674), der baade skrev mange 
vellykkede verdslige Digte, men navnlig som Salmedigter rager himmel- 
hojt op over alle andre. Hans Passionssalmer (der efterhaanden er 
udkomne i over 40 Udgaver) er et fremragende Digterværk, der i lige 
Grad udmærker sig ved en poetisk Behandling og en dyb og inderlig 
Religiositet *. I det 18. Aarh. havde man Vice-Lovmanden Eggert 
Ólafsson (1726 — 1768), en meget alsidig Forfatter, der baade var en 
betydelig Digter og en fremragende Videnskabsmand. Hans Digte, 
der ere noget stive, men udmærke sig ved en dyb Tanke, en skarp 
Iagttagelsesevne og en glodende Patriotisme, soge at reformere den 
islandske Digtning ved paa én Gang at tilfore den et nyt, fremmed 
Element og dog samtidig at gore den mere national ved at vække 
Kærlighed til Landet og Begejstring for dets Fortidsminder, samt ved 
en bitter Kritik af det dybe Forfald hos hans Samtid paa næsten alle 
Omraader. Navnlig Sprogrensningen laa ham stærkt paa Hjærte. 1 
samme Retning gik ogsaa mange af hans talrige Prosaskrifter, af hvilke 
som det betydeligste kan fremhæves hans store Værk »Rejse igennem 
Island«, en hidtil uovertruffen statistisk-okonomisk og naturviden- 
skabelig Beskrivelse af Island, der altid vil beholde sit Værd. Men 
E. Ólafssons Paavirkning paa den islandske Litteratur blev dog ikke 
synderlig stor forend 70 Aar efter hans Dod, da hans samlede Digte 
forst blev udgivne i Aaret 1832, medens de hidtil for Storstedelen kun 
havde været kendte af enkelte udvalgte i Afskrifter. 

Ogsaa den prosaiske Litteratur var i dette Tidsrum temmelig ens- 
formig, idet den foruden en ret omfattende religios Opbyggelseslitteratur 
næsten udelukkende bestod af historisk-antikvariske Skrifter (Annal- 
skrivning, personalhistoriske Skrifter, Fortolkning og Bearbejdelse af 
Oldskrifter). Der fandtes dog paa dette Omraade flere betydelige viden- 
skabelige Forfattere, af hvilke som de mest fremragende kunne nævnes 
den lærde Præst Arngrímur Jónsson (1568 — 1648), der skrev en Række 



1 Se herom nœrmere hos C. Rosenberg: »Nordboernes Aandsliv* III., 487 — 499. 
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værdifulde Skrifter paa Latin, Historiografen Thormóður Torfason 
(»Torfæus«, 1636 — 1719), der skrev lærde latinske Værker om Nordens 
Oldhistorie, og Biskop Finnur Jónsson (1704 — 1789), hvis Hovedværk, 
den islandske Kirkes Historie indtil 1740 (»Historia ecclesiastica Islandiœ 
I — IV«), var grundlæggende og et videnskabeligt Værk af hoj Rang. 
Men ogsaa flere andre Forfattere udmærkede sig ved stor Lærdom og 
Skarpsindighed (f. Eks. Björn Jónsson fra Skarðsá, Páll Vídalín o. fl.). 

Paa Overgangen fra det 18. til det 19. Aarh. levede der flere be- 
tydelige Forfattere paa Island, som hver paa sin Vis sogte at tilfore 
Litteraturen noget nyt BÍod og derved kom til at bestemme dens 
Karakter for hele den forste Tredjedel af det 19. Aarh. 

Den betydeligste Digter paa denne Tid var Præsten Jón Thorláks- 
son (1744 — 1819), der satte sig den Opgave at bringe sine Landsmænd 
i Beroring med fremmed Digtning og overfore det bedste, han kendte 
deraf, paa Islandsk. Han oversatte derfor en Mængde danske, tyske 
og engelske Digte (af Tullin, Baggesen, Wessel, Thaarup — Gellert, 
Hagedorn, von Bar, Klopstock — Pope, Milton), og alle hans Over- 
sættelser niaa betegnes som særdeles vellykkede. Om hans Over- 
sættelse af Klopstocks »Messias« erklærer den tyske Litteraturhistoriker 
Dr. Schweitzer (i sin »Geschichte der Skandinavischen Litteratur«), at 
den er saa vellykket, at den endogsaa betydelig overgaar Originalen. 
En lignende Udtalelse foreligger fra en bekendt engelsk Forfatter, Præ- 
sten Henderson, om hans Oversættelse af Miltons »Det tabte Paradis«, 
idet han siger, at den ikke alene overgaar alle andre Oversættelser af 
dette Værk, men at den fuldt ud kan maale sig med Originalen og 
synes paa mange Steder endogsaa at overgaa denne, navnlig hvor 
Oversætteren anvender Eddaomskrivninger og mange Slags Sammen- 
stillinger. som Digterens smukke og fuldkomne Modersmaal fremfor 
alle Sprog tillader. Ogsaa Rasmus Rask, der sikrede sig Forlagsretten 
til Oversættelsen af »Det tabte Paradis«, udtaler i et endnu bevaret 
Brev af 24. Novbr. 1814 sin Forbavselse over, hvor langt bedre det 
er lykkedes J. Thorláksson end den danske Oversætter at gengive ikke 
alene Originalens Aand, men ligefrem dens træffende Udtryk og Ord- 
spil. Og dog kunde J. Thorláksson ikke benytte den engelske Tekst 
som Grundlag for sin Oversættelse, men maatte nojes med en tysk og 
en dansk Oversættelse. 

Foruden sine mange Oversættelser skrev J. Thorláksson en Mængde 
originale Digte, som udmærke sig ved et smukt og naturligt Sprog 
og hvoraf mange vidne om en betydelig Aand og dyb Folelse. Skont 
han beskæftigede sig saa meget med fremmede Forfattere, kan man 
dog ikke i hans egne Digte spore nogen væsentlig Paavirkning fra 
dem. Det er altid hans personlige Stemning, der aabenbarer sig i 
dem, og hans Tankegang er altid naturlig og passer baade for ham 

4 
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og det Folk, han digter for. Mange af hans Digte ere livlige og ud- 
mærke sig ved Vid og Lune, og hans satiriske Digte ere meget bidende. 
J. Thorláksson k maatte hele sit Liv kæmpe med den yderste 
Fattigdom. Han havde mange Gange ikke Raad til at kobe de For- 
fattere, hvis Digte han oversatte, men maatte som oftest faa dem til 
Laans. Ja, han vilde tit ikke have haft det allernodvendigste til Livets 
Underhold, dersom han ikke var bleven understottet af enkelte Vel- 
yndere. Hans Ægteskab var ulykkeligt, og hans Vej igennem Livet 
var bestandig bestroet med Torne. Men han havde stadig nogle 
Venner, der beundrede ham for hans Digtning. Saaledes skrev Dig- 
teren Bjarni Thorarensen (se S. 58) en Gang et Vers til ham, der i 
Oversættelse lyder saaledes: 

Hil dig, du store svag af Ælde 

islandske Milton! og hindrer mig 

For blev jeg aldrig dig Hjælp at yde. 

paa Fattigdom vred, Guld gav jeg dig, 

end den plaged' dig hvis Guld jeg ejed. 

Om sin Fattigdom har J. Thorláksson selv digtet en Vise, som 
paa Grund af sit íine Ordspil vanskelig kan gengives, men som i 
prosaisk Oversættelse lyder omtrent saaledes: »Fra den Stund, jeg 
kom til denne Verden, har Fattigdommen (Ordet er paa Islandsk et 
Hunkonsord) været min Livsledsagerinde, og skont Samlivet ikke har 
været af det behageligste, har vi dog holdt det ud i 68 Aar. Om det 
nu herefter maatte komme til en Skilsmisse imellem os, det véd han 
alene, der ægteviede os.« Denne Vise blev tilligemed andre Prever 
paa hans Digtning optagne i en engelsk Rejsebeskrivelse, og det forte 
til, at et engelsk Selskab, hvis Formaal var at understotte Digtere og 
Forfattere, besluttede at bevilge ham 270 Rdl. aarlig som Digtergage. 
Paa samme Tid bevilgede Kong Frederik den VI. ham ogsaa — vist- 
nok ved Rasks Mellemkomst — en livsvarig Understottelse af 40 Rdl. 
aarlig. Men han kom ikke til at nyde disse Penge længe, thi han 
dode det samme Aar, nogle Maaneder efter at han havde modtaget 
sin Digterlon for det forste Aar. I et af de mange Mindekvad, der 
blev digtede ved hans Dod, hedder det: »Den mindste Seraf maa tage 
sig i Agt, naar Folkedigteren Jón Thorláksson kommer i Sangerskaren. 
Naar han havde en Engletunge (Englestemme), medens han endnu 
var ifort det jordiske Stov, hvad kan man saa ikke senere vente sig 
af hamV« 

En anden ret betydelig Digter paa denne Tid var Sigurður Péturs- 
son (1759—1827). Han gik i Roskilde Skole og opholdt sig 15 Aar i 
Danmark, indtil han blev udnævnt til Sysselmand paa Island. Han 
havde under sit lange Ophold i Danmark fuldstændig glemt sit Mo- 
dersmaal og maatte ved sin Tilbagekomst til Island lære det paany. 
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Hans Sprog er da heller ikke rent, men blandet med danske Vendinger. 

De fleste af hans Digte ere satiriske, og mange af dem ere vellykkede, 

men for ret at forstaa dem, maa man have et noje Kendskab til For- 

holdene paa Island paa den Tid, da de blev digtede. Han er saavel i 

sin Digtning som i sin Livsanskuelse mest beslægtet med Wessel. 

Han vilde nyde Livet, saa længe han levede, uden at bekymre sig om 

den Dag i Morgen og allermindst om, hvilken hans Skæbne maatte 

blive efter Doden. I et Digt, som han kalder sin »Trosbekendelse«, 

siger han, at han tror paa Treenigheden, men Faderen det er Bacchus, 

den anden Person er en Pige og den tredje Person er »Pibens Aand« 

(o: Rogen fra hans Tobakspibe). Hans Gravskrift over sig selv ligner 

meget Wessels bekendte Gravskrift (»Han aad og drak, var aldrig glad«). 

I denne hedder det bl. a. »Han aad og drak og sov, og saa dode han; 

— de fleste haaber, at hans Sjæl vil komme i Himmelen«. Den Gang 

S. Pétursson opholdt sig i Kobenhavn, sluttede han sig til Nordmæn- 

dene og det norske Selskab, og særlig siges Wessel at have holdt 

meget af ham og en Gang ved Haandspaalæggelse at have viet ham 

til Digter, for at han derved skulde modtage sin Digteraand, ligesom 

naar en Præst ved Vielsen modtager den Hellig Aand af Biskoppen. 

Ligesom Wessel i sin Tragedie »Kærlighed uden Stromper« satiriserer 

over den Tids Tragedier, paa samme Maade satiriserer S. Pétursson 

over den smaglese islandske Rimedigtning , idet han tager Wessels 

Digt »Stella« og omdigter det til en Rimecyklus i samme Manér som 

de daarligste islandske Rimedigtere, med yderst smaglose Omskriv- 

ninger, i den Hensigt at aabne Folks 0jne for, hvor forkastelig Rime- 

digternes Behandling af deres Æmne var blevet. Men han opnaaede 

ikke den tilsigtede Virkning, idet mange ikke forstod Satiren, og hans 

Stella-Rimer blev yndede som en ægte Rimedigtning. S. Pétursson 

optraadte ogsaa som dramatisk Forfatter og var som saadan navnlig 

paavirket af P. A. Heiberg (hvis Paavirkning ogsaa kan spores i flere 

af hans Digte). Paa Island var der ganske vist ingen »Vonner og 

Vanr\er«, ingen Adel eller Tyskere at kæmpe imod, men man havde 

dog der noget aldeles tilsvarende, nemlig Danskerne, navnlig den 

danske Kobmandsstand, som den Gang indtog en saa dominerende 

Stilling paa Island og behandlede de indfodte Bonder som en lavere 

Kaste, der ikke kunde gore Krav paa samme Agtelse og Rettigheder 

som de selv. Imod disse ere S. Péturssons Komedier rettede, og de 

ere, skont de som Dramer betragtet ingenlunde kunne kaldes betydelige, 

paa Grund af deres træffende og vittige Replikker særdeles morsomme. 

En tredje særdeles tiltalende Digter varBenediktGröndal (1762—1825), 

Assessor i den islandske Landsoverret. Han synes navnlig at have 

været paavirket af de klassiske engelske Digtere, især af Pope, hvis 

»The Temple of Fame« han oversatte i oldislandsk Versemaal, hvorved 

4* 



52 Lltteratur og Kunst. 

Oversættelsen har faaet en kraftigere Karakter end Originalen og 
nndertiden minder om Eddasangene. Han oversatte ogsaa cn Del 
græske og latinske Digte. Hans originale Digtning er ikke meget om- 
fattende, men den udmærker sig baade ved et skensomt Valg af 
Digtenes Æmner og en poetisk Behandling af disse. 

Den egentlige Bannerferer paa Litteraturens Omraade ved Aar- 
hundredskiftet var imidlertid den utrættelige Oplysnings-Apostel Magnús 
Siephensen (1762 — 1833), Dr. juris, Justitiarius i den islandske Lands- 
overret, der ikke alene var sit Lands overste juridiske Dommer, men 
ogsaa dets hojeste Smagsdommer. Han var Prams Samtidige og lignede 
ham i meget. Han udfoldede en meget stor Forfattervirksomhed, hvis 
Alsidighed, ligesom Prams, er aldeles forbavsende. Han skrev om- 
fattende historiske Afhandlinger, udgav Tidsskrifter, skrev en Række 
underholdende og belærende Skrifter for Almuen, videnskabelige, juri- 
diske og naturvidenskabelige Afhandlinger, 
om spiselige Tangarter, om Faareavl og 
Landvæsen o. s. v. Han udgav en ny Salme- 
bog og skrev selv baade Salmer og andre 
Digte. Han s^rgede ogsaa for at faa de 
bedste fremmede Forfatteres Arbejder over- 
satte paa .Islandsk. Han havde Landets 
eneste Bogtrykkeri i sin Magt og sergede 
for, at der næsten kun blev trykt nyttige 
og gode Boger. Han stiftede ogsaa et *Lands- 
oplysningsselskab«, hvis Formaal var at 
fremme Folkets Oplysning og udbrede nyt- 
tige Kundskaber. Han skrev ogsaa om Mu- 
46. Magnús stephensen. sik, forbedrede Kirkesangen og indf^rte det 

f0rste Orgel paa Island. Han var over- 
hovedet uendelig virksom paa alle Omraader. Som Digter var han 
hejst ubelydelig, og hans Sprog var jammerligt. Han bred sig heller 
ikke det mindste om nationale Ejendommeligheder. Han var en 
fuldblods Kosmopolit, der satte sig som Opgave at lede evropæiske 
Kulturslramninger ind over Landet, uden i mindste Maade at tage Hen- 
syn til, om den nationale Kultur, ja selve det islandske Sprog derved 
maatle komme til at lide eller endog helt gaa til Grunde. At Folket 
kunde blive oplyst og have det godt, var for ham Hovedsagen. Med 
Hensyn til religios Overbevisniug var han en afgjort Rationalist. Han 
betragtede Religionen som n^dvendig for Pobelen for at holde den i 
Ave, at den ikke skulde begaa altfor vilde Udskejelser. Men kunde 
man ingen Nytte have af den her i Livet, saa var den heller intet 
værd. Han vilde derfor sikkert ikke have haft noget at indvende imod 
det Forslag, som en Gang blev fremsat i Tyskland, at bruge Kirke- 
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taarnene som Vejrmoller — dersom man overhovedet havde haft 
Taarne paa Island. Han vilde udrydde al Overtro og alle Yderlig- 
heder i den kristne Tro, hvortil han regnede Troen paa Djævelen. 
Han sergede derfor for, at Djævelen aldrig blev nævnt i den Salmebog, 
som han udgav og som blev brugt paa Island i omtr. 70 Aar. Dette 
gav Digteren Jón Thorláksson Anledning til at digte en Vise om Salme- 
bogen, hvori det hedder: »1 Esthers Bog nævnes Gud aldrig, skont 
den udgor en Del af Bibelen ; men du, som er fyldt med Salmer, lærer, 
at der ikke gives nogen Djævel; jeg finder, at det derfor kunde være 
passende, at I to Sostre, den og du, blev solgte sammen i ét Bind«. 
M. Stephensen betragtede alle Religioner som omtrent lige gode, for- 
saavidt de tilfredsstillede Tidens etiske Krav. Derfor kunde han be- 
gynde en af sine Salmer saaledes: »Vor Gud, Jehova, Jupiter!«, som 
vakte en almindelig Forargelse. 

Saa længe Magnús Stephensen levede, paatrykte han al litterær 
Produktion sit Præg. Men ved Aaret 1830 indtræder der et nyt 
Vendepunkt i den islandske Litteratur. Ikke fordi der i selve dette 
Aar fremkom noget Skrift af afgorende Betydning, men fordi den Be- 
vægelse, der ved denne Tid opstod, stod i noje Forbindelse med Juli- 
revolutionen , da der gik ligesom et elektrisk Stod gennem Evropa, 
hvorved Folkenes Nationalfolelse og Frihedstrang blev i hoj Grad 
skærpet. Paa denne Tid opholdt der sig i Kobenhavn (ved Universi- 
tetet) flere af Islands bedste Sonner i det 19. Aarh., og det var fra 
denne Studenterkoloni, at Bevægelsen udgik. Paa denne Tid var ogsaa 
alle de betydeligste af Oplysningens Digtere og Forfattere dode eller 
paa Gravens Rand, hvad der end yderligere begunstigede Indforelsen 
af en ny Retning. Ved denne Tid holder da ogsaa Idealismen sit 
Indtog i den islandske Litteratur, eller maaske rettere kommer til 
Gennembrud. Thi allerede inden denne Tid havde ganske vist en af 
Idealismens ypperste Repræsentanter (Bjarni Thorarensen) skrevet flere 
af sine skonneste Sange, men kun enkelte af dem forelaa endnu trykte, 
og de havde derfor ikke haft nogen væsentlig reformatorisk Indflydelse, 
om de end sikkert have været kendte og haft en Del Betydning for 
nogle af dem, i hvis Lod det skulde falde at blive Idealisrnens 
Bannerforere. 

Den nye Litteraturperiode indledes med et Tidsskrift, *Fjölnir« 
(et af Odins Navne, »den mangesidige«), hvis forste Aargang udkom 
1835. Dets Udgivere var 4 unge Islændere : Teologen Tómas Sœmunds- 
son, Digteren og Naturforskeren Jónas Hallgrímsson, Sprogforskeren 
Konráð Gíslason og Juristen Brynjúlfur Pétursson (senere Chef for det 
islandske Departement i Kobenhavn, d. 1851). Til disse sluttede sig 
snart som Medarbejder Digteren Bjarni Thorarensen. Tidsskriftets 
Maal var at reformere den islandske Litteratur, at rense og forædle 
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Sproget, at hojne Folkets æstetiske Sans og bekæmpe den aandlose og 
smaglose Rimedigtning, samt at skærpe Folkets Nationalfolelse og 
Frihedstrang, navnlig ved at vække dets Beundring for Landets Oldtid, 
for den gamle Fristats Institutioner, Litteratur og Sprog. Alt dette 
findes udviklet i Tidsskriftets Indledning (skrevet af Tómas Sæmunds- 
son), hvorefter folger Jónas Hallgrímssons skonne Digt »Island«, hvor 
han i en elegant og betagende Form sammenligner Fortid og Nutid 
og viser, hvor stor Tilbagegangen er bleven paa alle Omraader. I gamle 
Dage modtes Landets ædleste Sonner paa Altinget og vedtog vise Love, 
men nu er der intet Alting mere og Snorre Godes (en af Fristatens 
mægtigste og viseste Hovdinger) Tingbod benyttes nu som Faaresti. 
Kun Landet selv er uforandret; det er forblevet ligesaa lokkende skont 
som i gamle Dage. Denne Sang har en lignende Betydning for Island 
som 0hlenschlægers,»Guldhornene« for Danmark, idet de bægge ere 
Signaler til en aandelig Kamp og indlede en ny Æra. 

Den Periode i den islandske Litteratur, som indledes med »Fjöl- 
nir«s Fremkomst, og som med et rundt Tal kan siges at vare fra 
1830 — 1880, betegnes bedst som Genfodelsens Tidsalder. At det netop 
var den ved Julirevolutionen fremkaldte Bevægelse, der gav Stodet til 
dens Gennembrud, ses dels af nogle Skrifter, som udkom i Aaret 
1832 x og som kan betragtes som et Slags Forlobere for »Fjölnir«, dels 
af selve dette Tidsskrift. Blandt de oversatte Bidrag i dettes forste 
Hæfte íindes saaledes et Stykke af Heine's »Reisebilder«, skrevet lige 
fefter Revolutionen 1830. I dette Stykke udtaler Digteren under en 
bidende Satires Maske sin Forbitrelse over, at hans kære Fædreland, 
det elskede tyske Folk, er blevet trælbundet og maa leve som en 
Fange i sin Celle, hvorhos han samtidig udtaler det Haab, at Natten 
snart er forbi, og da vil Frihedens Sol kaste sine velgerende Straaler 
over Landet, thi alt nu kunde man se Morgenroden hæve sig i 
Vesten (o: Frankrig). Heine taler om Tyskland, men »Fjölnir«s 
Udgivere anvende hans Ord paa Island. De onskede, at Julirevolu- 
tionens Ildskær ogsaa skulde naa til Island og for dette blive en 
Morgenrode efter Undertrykkelsens lange og morke Nat. I samme 
Retning peger Valget af to Stykker af Lamennais' »En Troendes 
Ord«, af hvilke det sidste slutter med disse Ord: »Og Djævelen 
vil flygte ned i Afgrundens Skjulesteder tilligemed Folkenes Under- 
trykkere«. 

Men skont den unge Genfodelses-Litteratur ferst ved denne Tid 
ret kommer til Udvikling, findes dog de Spirer, hvoraf den var vokset 
op, allerede i den forste Tredjedel af Aarhundredet. Det Foryngelsens 
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Fre, som den Gang blev udsaaet, laa blot en Stund skjult i Jorden, 
indtil det under den opgaaende Frihedssols Straaler skod op og ud- 
viklede sig til en fuldmoden Blomst. Blandt de Sædemænd, der ned- 
lagde dette Fro, kan nævnes Digteren Bjarni Thorarensen, hvis utrykte, 
kraftige og fantasirige Digte sikkert have paavirket flere af de unge, 
indenfor hvis Kreds de var kendte. Endvidere Digteren og Sprogforske- 
ren íveinbjörn Egilsson, der havde været alle de unge Genfodelsesmænds 
Lærer og som baade ved sin fortjenstfulde Fortolkning af de gamle 
Skjaldekvad og sine i et uovertruffet, monstergyldigt Sprog skrevne 
Oversættelser af de Homeriske Digte sikkert har haft den storste Be- 
tydning for deres Udvikling. Endelig maa blandt disse Sædemænd — 
sidst, men ikke mindst — regnes den beromte danske Sprogforsker Ras- 
mus Rask, der saavel ved sit utrættelige Arbejde for at rense og forædle 
det i hej Grad forkvaklede islandske Sprog som ved Stiftelsen af det 
»Islandske litterære Selskab« mægtigt bidrog til at vække Islændernes 
Selvstændighedsfolelse og Sans for Litteraturens Genfodelse. Ved Rasks 
Dod i Aaret 1832 mistede den islandske Litteratur en af sine bedste 
Stetter. Men netop det samme Aar udgav det af ham stiftede Selskab 
Eggert Ólafssons patriotiske Digte, hvori han med hellig Iver opfordrer 
til at rense Sproget og viser, hvorledes det skulde forædles og forynges, 
nemlig ved at gaa tilbage til det oldislandske Sprogs Guldgruber og 
ved disses Hjælp give det sin gamle klassiske Skonhed og Ynde. Disse 
Digte ses at have gjort et stærkt Indtryk paa »Fjölnir«s Udgivere. 
Bægge disse Begivenheder havde derfor deres store Betydning, idet de 
virkede som en Spore paa de unge Islændere til nu selv at tage fat 
og fortsætte disse Mænds Gerning: deres utrættelige Arbejde for den 
islandske Litteraturs Genfodelse og det islandske Sprogs Rensning. 
Som et Moment af Betydning kan endelig fremhæves Stiftelsen af 
»Det kgl. nord. 01dskriftsselskab« (opr. stiitet af 3 Islændere og 1 
Dansker den 2. Januar 1824, skont den officielle Stiftélsesdag blev 
den 28. Januar 1825, Kong Frederik den sjettes Fodselsdag) og den 
af dette tilvejebragte Udgave af »Fornmannasögur« (Oldnordiske Sa- 
gaer, et Værk i 12 Bd., indeholdende de norske og danske Kongers 
Sagaer, Jomsvikingernes Saga osv.). Indbydelsen til Subskription 
paa dette Værk sendtes selvfolgelig ogsaa til Island og fandt her 
en saa varm Modtagelse, at der blandt Landets 50,000 alt andet 
end velhavende Indbyggere samledes over 1000 Subskribenter, af 
hvilke mere end Halvdelen var Bonder, fattige Husmænd, Tjeneste- 
karle og Tjenestepiger. Udgivelsen af disse Sagaer og Læsningen at 
dem bidrog naturligvis meget til at vække saavel Folks Sans for et 
rent og smukt Sprog som Interesse for den gamle Litteratur over- 
hovedet. Den nye Retning var saaledes paa forskellig Maade bleven 
godt forberedt, men med »Fjölnir« begynder den dog forst retfor Alvor. 
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Den Mand, hvem Tidsskriftet skyldte sin Tilblivelse og som var 
Sjælen i dette Foretagende, var Tómas Sœmundsson (1807—1841). Han 
var en Bondes^n fra Islands Sydkyst, der i Aaret 1832 havde taget 
teologisk Embedseksamen ved Universitetet. Samme Aar udgav han 
paa Dansk et Skriíl om det islandske Skolevæsen (>island fra den 
intellectuelle Side betragtet«), hvorefter han paa egen Bekostning foretog 
en toaarig Udenlandsrejse. Han besegte paa denneStettÍn,Berlin,Leipzig, 
Dresden, Prag, Mönchen, WÍen og flere Steder. I Berlin opholdt han 
sig i nogen Tid og horte forskellige Forelæsninger, filosofiske hos 
Steffens, teologiske hos Schleiermacher og Neander og filologiske hos 
Bockh. Navnlig Steffens omgikkes han en he! Del, og denne synes 
halvvejs at have betragtet ham som Landsmand (Steffens var jo Nord- 
mand). Han stiftede ogsaa nærmere 
Bekendtskab med Professor Levetzow, 
Direkter for Oldsagsmuseet i Berlin. 
Næste Vinter opholdt T. Sæmundsson 
sig flere Maaneder i Rom, hvorfra han 
rejsle til Neapel og Sicilien, dernæst til 
Athen, Konstanlinopei, Smyrna og flere 
Steder. Vinteren 1833—34 tilbragte han 
i Paris, og derfra rejste han over Lon- 
don tilbage til Kcibenhavn, hvor han 
ankom i Maj 1834. Efter el Par Maa- 
neders Ophold i Kobenhavn rejste han 
igen hjem til Island, hvor han havde 
faaet et Præstekald i sin Fodeegn. To 
Aar senere blev han udnævnt til Provst 
i sit Provsti. 

Paa sine Rejser havde T. Sæmunds- 
son endnu mere end for faaet et aabent 
0je for, hvor langt det islandske Folk stod tilbage paa alle Om- 
raader, og han var derfor ved sin Tilbagekomst opfyldt af en 
brændende Længsel efter al fremkalde en Forandring i den herskende 
Stilstand og vække sine Landsmænd til et nyt Liv, eller som han selv 
siger «at gennembryde Dæmningerne for at lede Folkets Livsstrom 
fremad«. Han benyttede derfor sit korte Ophold i Kabenhavn til at 
stifte et Slags litterært Udgiverselskab, idet han blev enig med sine tre 
ovennævnte Venner om at udgive et Tidsskrifl, for, som det hedder, 
»at sætte mere Liv i Folket, holde det vaagent og fremme dets Lykke 
og Dannelse«. Men da Tidsskriftet Aaret efler (1835) begyndte at ud- 
komme, var T. Sæmundsson allerede rejst til Island. Han var dog 
hele Tiden den, der saavel ekonomisk som ved overmaade vægtige 
Bidrag fremfor nogen anden holdt det oppe, Efler hans Ded gik 
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det da hurtigt ned ad Bakke med det, v indtil det efter Jónas Hall- 
grfmssons Dod gik ind. Imidlertid var T. Sæmundsson aldrig rigtig 
tilfreds med den Maade, hvorpaa Tidsskriftet blev ledet. Han vilde lægge 
Hovedvægten paa okonomiske og politiske Afhandlinger, vække Folkets 
Nationalfolelse og Selvstændighed, ophjælpe Næringsvejene o. desl. 
Men hans Medudgivere, navnlig Jónas Hallgrímsson og Konráð Gíslason, 
vilde lægge Hovedvægten paa at hojne den almindélige Dannelse, at 
rense Sproget, forbedre Smagen, paa det kritiske og æstetiske over- 
hovedet. Og. da »Fjölnir« blev trykt i Kobenhavn, kunde de sætte 
deres Vilje igennem, hvilket forte til en temmelig bitter Strid imellem 
dem og T. Sæmundsson, som beskyldte dem for Sendrægtighed, Uvirk- 
somhed og Pedanteri. Skont deres Virksomhed havde langt storre 
Betydning, end han synes at have anet, have hans Bebrejdelser dog 
vistnok ikke været uden Berettigelse ; thi det er vel tvivlsomt, om de 
havde udrettet saa meget som de gjorde, hvis han ikke stadig havde 
ansporet dem. Han var en saare energisk Mand, en glodende Patriot, 
og brændte af Lyst til at reformere paa alle Omraader. Han íik da 
ogsaa en hel Del udrettet, men han havde paa sin Udenlandsrejse 
paadraget sig en Brystsygdom, som stadig forværredes, indtil den lagde 
ham, kun 34 Aar gammel, i Graven. I Forhold til den korte Tid 
(kun 7 Aar), som det blev ham forundt at virke i efter sin Hjemkomst, 
maa hans Forfattervirksomhed betegnes som baade meget omfattende 
og meget betydelig. Sine sidste Afhandlinger skrev han liggende 
paa sit Sygeleje. Hvor meget Island og islandsk Litteratur tabte ved 
hans Bortgang, er det ikke let at afgore, men man faar af hans Skrif- 
ter og Breve nærmest det Indtryk, at han muligvis har været den 
storste Personlighed, som Island har ejet i det 19. Aarh. 

DIGTNINGEN. Skont den nye Bevægelse kunde spores paa 
næsten alle Omraader, gjorde den sig dog stærkest gældende i Digt- 
ningen. Og her var det igen Lyriken, der undergik den storste For- 
andring og hvori man ogsaa naaede hojest. Denne blev i hoj Grad 
idealistisk og svulmede af en overmaade stærk Nationalfolelse. Man 
besang fremfor alt Fædrelandet og dets Natur, i dens majestætiske 
Skonhed og dens ærefrygtindgydende Vildhed, samt Sagatidens glorrige 
Frihedsliv , idet man samtidig ikke undlod — ofte med en bidende 
Ironi — at klage over Nutidens dybe Forfald og med en glodende 
Begejstring at mane den opvoksende Slægt til at vise sig som vær- 
dige Efterkommere af deres berommelige Forfædre og vie alle deres 
Kræfter til at skabe deres Fædreland en lykkeligere Fremtid. For- 
evrigt var de Æmner, man behandlede i disse Sange, naturligvis af 
hojst forskellig Art: de menneskelige Folelser, Kærlighed, Had, Sorg 
og Glæde, Folkets Liv og Færd til Lands og Vands, Landets Dyre- 
verden o. s. v. Meget almindelige ere Sange i Anledning af en eller 
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anden Familiebegivenhed , og blandt disse kunne særlig fremhæves 
de ejendommelige Mindedigte over afdode Slægtninge og Venner. 
Nogle af disse Digte staa saa hojt, at man forgæves soger deres Mage 
i andre Landes Litteraturskatte. Ejendommeligt nok var det ogsaa i 
denne Digtart, at Oldtidens Skjaldepoesi naaede sin storste Fuldkom- 
menhed (f. Eks. Egil Skallagrímssons »Sonnetabet« og Eyvind Skjalde- 
spilders Mindekvad over Hakon den Gode). Ogsaa den fra Oldtiden 
kendte Nidvisedigtning er af enkelte Digtere bleven dyrket med et 
saa afgjort Held, at den fortjener at fremhæves. Endelig kan nævnes 
en ret betydelig religios Digtning. 

Men det var ikke alene i Valget af Stof og'dettes poetiske Be- 
handling, at den islandske Lyrik undergik en ator Forandring, men 
ogsaa i metrisk Henseende blev den i hoj Grad udviklet. Der ind- 
fértes saaledes en Mængde nye, hidtil ukendte Versformer, som f. Eks. 
Heksa- og Pentametret, Sonnetten, Terzinen, Stanzen o. s. v. Dog 
beholdt man overalt det gamle Bogstavrim, ligesom man ogsaa ved 
Siden af de nye Versformer jævnlig benyttede de gamle, nationale 
(Eddasangenes og Skjaldepoesiens) Versemaal med deres stærkt ud- 
viklede Linierim (Helrim og Halvrim). Man opgav heller ikke fuld- 
stændig de gamle Skjaldeomskrivninger og Mytebilleder , men man 
sogte at indskrænke Brugen af dem til det mindst mulige, ligesom 
man ogsaa sogte at gore dem simplere og anvende dem med storre 
Smag end tidligere. Saavel paa Grund heraf som navnlig paa Grund 
af de hæmmende Baand, som Bogstavrimet lægger paa Digterens Frihed, 
er det islandske Digtersprog endnu den Dag i Dag saavel i Ordvalg 
som i Sætningsbygning i hoj Grad forskelligt fra det almindelige Skrift- 
og Talesprog, hvad der i en ikke ringe Grad vanskeliggor Fremmede 
Forstaaelsen af islandske Digte, om de end ere nok saa fortrolige med 
det islandske Prosasprog. 

Blandt de lyriske Digtere var de to Banebrydere Bjarni Thorar- 
ensen og Jónas Hallgrímsson de ypperste. Af disse var Bjarni Thorar- 
ensen (1786 — 1841) den ældste. Han var Son af en Sysselmand af en 
anset Slægt, kom til Kobenhavn 1803, tog juridisk Eksamen 1806, 
blev Assessor i den islandske Landsoverret 1811 og Amtmand over 
Islands Nord- og 0stamt 1833. Allerede under sit Ophold i Keben- 
havn begyndte han at skrive Digte, f. Eks. Sangen »Eldgamla ísa- 
fold« (1805), der blev saa yndet, at den blev ophojet til Nationalsang. 
Han kom ogsaa paa et meget heldigt Tidspunkt til Kobenhavn, da 
Slaget den 2. April havde sat de nationale Folelser i Bevægelse og 
Steffens' beromte Forelæsninger og Ohlenschlægers Digtning havde 
genvakt og genfodt det danske Aandsliv. Han sluttede sig straks til 
den idealistiske Betning og blev i den forste Tredjedelaf Aarhundredet 
dens eneste Bepræsentant paa Island. 
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Man skulde nu Iro, at B. Thorarensen , da han vendte tilbage til 
Island med en helt ny Livsanskuelse, opfyldl af de romantiske Idéer, 
havde gjort kraftige Forseg paa at indfere den i Litteratnren. Men 
dette gjorde han ikke, muligvis fordi han har indset, athandenGang 
ikke kunde udrelte noget i saa Henseende overfor den almægtige Op- 
lysnings-Forkynder Magnús Stephensen, der tilmed var hans nærme- 
ste Overordnede. Saa længe denne levede, havde man heller ingen 
Udsigt til Held i den Retning. B. Thorarensens Virkelyst kom derfor 
mere til at ytre sig paa andre Omraader. Han var en af de ivrigste 
Forkæmpere for Altingets Genoprettelse og vilde ikke hore Tale om 
andet, end at det skulde Iioldes paa det gamle Altingssted, Thingvalla- 
sletten. Han stiftede ogsaa et Selskab med det Formaal at forbedre 
Vejene, særlig ved Vejanlæg over 
Bjærgene mellem Nord- og Syd- 
landet, for at fremme Samkvemmet 
mellem disse to Landsdele, hvortil 
han endogsaa anvendte et ikke ringe 
Belob af sine egne, ikke betydelige, 
private Midler. At der snart opstod 
et spændt Forhold imellem ham 
og Magnús Stephensen var meget 
naturligt, saa forskellige som de 
var, men bægge virkelystne og ener- 
giske. B. Thorarensen saa i M. 
Stephensert en Legemliggerelse af 
Rationalismens Anskuelser, som han 
afskyede og onskede at bekæmpe 
paa alle Omraader. rlan var som 
alle Datidens Romantikere fremfor 
alt national ng enskede at udvikle 
Folkets nationale Ejendommeligheder, soin M. Slephensen ikke bred 
sig det mindste om. M. Stephensens Behandling af det fra Oldtiden 
bevarede islandske Sprog vakte hos B. Thorarensen den storste Harme 
og lndignation, thi han elskede Oldtiden og alle dens Minder hajere 
end nogen anden. B. Thorarensen var troende og religtes, medens 
M. Stephensen som flere Rationalister ikke brod stg en Smule om 
Religionen og var nærmest en Ateist, skent han aldrig aabenlyst op- 
traadte som saadan, fordi han mente, at Religionen var nedvendig for 
Almuen. Modsætningen imellem dem var saaledes saa stor paa alle 
Omraader, at et Sammenstod var uundgaaeligt, og dette fik ogsaa til 
Tider et meget skarpt Udtryk, hvorom der haves talende Vidnesbyrd 
i flere af B. Thorarensens Digte. 

Det mest fremtrædende Træk i B. Thorarensens Digtning er 




lijarni Thorarensen. 



60 Litteratur og Kunst. 

hans Forkærlighed for alt det nationale og for Folket ejendommelige. 
Han var en Islænder fra Top til Taa. Derfor syntes Folket ved at læse 
hans Digte, at de var ligesom talte ud af dets Hjærte, som Aand af 
dets Aand, som Blod af dets Blod. I hoj Grad særegent for hans 
Digte er ogsaa den Mandighed og Kraft, der aander ud af dem. 
Han elsker Oldtiden og dens Kæmpeskikkelser og har ligesom ind- 
suget noget af Sagatidens Helteaand. Han tilbragte sine Barndomsaar i en 
minderig Egn, hvor Gunnar, Njáll og Skarpheðinn havde boet, og disse 
ædle Helteskikkelser have altid foresvævet ham som Idealer. Om 
denne Egn digter han ogsaa en af sine forste Sange. B. Thoraren- 
sens Grundsætning er den samme som Sagatidens: »Hellere at falde 
med Ære, end at leve med Skam«. Derfor opfordrer han sit Fædre- 
land i Sangen »Island« til at kæmpe som en Helt med sine kraf- 
tige Vaaben, Ilden og Frosten, mod alle fremmede Udyder og Blod- 
agtighed, dersom disse soge at liste sig ind i Landet; men kan det 
ikke staa sig i Kampen og holde disse Onder borte fra sine Born, 
saa bor det soge hen til sit gamle Leje og synke i Havet. Hans Digt- 
ning om Doden er ogsaa værd at lægge Mærke til, Ihi i den er det 
mandige ogsaa stærkt fremtrædende. Naar han digter om Naturen, 
stiller han sig altid paa et mytologisk Standpunkt, idet han giver Na- 
turen Aand og Sjæl og fremstiller Naturkræfterne som Helteskikkelser. 
Hans erotiske Digte gennemstrommes af en glodende Varme, og hans 
Opfattelse af Kærligheden er ren og ædel, uden Spor af noget sanseligt. 
Hans Mindedigte over afdode Venner ere meget ejendommelige og af 
hojt poetisk Værd. I det Hele taget maa de fleste af hans Digte fra 
Indholdets Side betegnes som Mesterværker, men i formel Henseende 
ere de langtfra fuldkomne. Han var ingen Rimkunstner og synes 
ikke at have haft rigtig Sans for smukke og fejlfri Rim. 

Jónas Hallgrímsson (1807—1845) var en Præsteson. Hans Fader, 
der var Kapellan hos Digteren Jón Thorláksson, dode, da Sonnen var 
9 Aar gammel. J. Hallgrímsson blev Student 1829, men rejste forst 
i Aaret 1832 til Kobenhavn, hvor det var hans Agt at studere Jura; 
men han kom dog især til at sysle med naturvidenskabelige Studier 
og ved Siden heraf med Læsning af fremmede Digterværker. I 
Aaret 1837 foretog han paa egen Bekostning en Rejse til Island, for 
at studere Landets Naturforhold , og da han kom tilbage, skrev han 
flere naturvidenskabelige Afhandlinger, som vakte Opsigt og forte til, 
at der af Statskassen blev tilstaaet ham en Understottelse , som satte 
ham i Stand til i Aarene 1839 — 42 at gennemrejse hele Island. Det 
var hans Agt at skrive et storre Værk om Islands geografiske og 
geologiske Forhold, men han blev desværre ved sin altfor tidlige Dod 
forhindret i at fuldfore dette Arbejde, som sikkert vilde være blevet 
et Værk af stor Betydning. Efter sin Tilbagekomst fra Island op- 
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holdt han sig dels i Sore hos sin Ven og Velynder Lektor Japetus 
Steenstrup, dels i Kebenhavn, hvor han dede paa Frederiks Hospital 
den a8 / s 1845. 

Jónas Hallgrímsson var en af íFjöInirsa Stiftere og Udgivere, og 
fra hans iiaaud stamme mange af de bedste Bidrag i dette Tidsskrift, 
hvorved han segte dels at forædle den islandske Sk^nlitteratur, dels 
at vække sit Folks Sans for aandelig og politisk Selvstændíghed og 
for Landets ejendommelige Naturforhold , hvormed saa at sige ingen 
siden Eggert Ölafssons Dage havde beskæftiget sig. Foruden sine 
geologiske og zoologiske Afhandlinger i »FjöInir« udgav han en 
islandsk Bearbejdelse af Ursins Astronomi, og han skrev ogsaa de 
islandske Vulkaners Historie, som han dog aldrig gjórde helt færdig, 
da han ikke kunde finde nogen For- 
iægger til den. Han var i Felge 
Autoriteter som Steenstrup og Forch- 
hammer en fremragende Natur- 
forsker, og dette kom ham i hoj 
Grad til Gode som Digter. Netop 
paa Grund af sit neje Kendskab 
til den islandske Natur knnde han 
som ingen anden i sine naturbe- 
skrivende Digte gere Skildringen saa 
fængslende og belagende, at den 
maatte vække alles udelte Beundring 
og fremkalde Kærlighed til selve 
Landet. Som Eksempler herpaa 
kunne, foruden den tidligere omtalte 
Sang »Island«, særlig fremhæves 
baade hans Digt »GunnarshÓlmi«, 
hvori han skildrer Hlíðarendi-Egnen og den bekendte Sagahelt Gunnars 
Kærlighed til den, og Sangen nSkjaldbreiður*, hvori han skildrer 
Thingvallaegnen og udvikler, hvorledes det gamle Altingssted ved vul- 
kanske Omvæltninger er blevet dannet, det Sted, som han ligesom 
hans Venner Konráð Gíslason, Tómas Sæmundsson og Bjarni Thorar- 
ensen af al Magt kæmpede for at faa valgt til det nyoprettede Altings 
Samlmgsplads. Digtet »Gunnarshólmie gjorde, den Gang det ferste 
Gang fremkom i »Fjölnir«, saa stærkt Indtryk paa Bjarni Thorarensen, 
at han beundrende udbrod: »Nu er det vist paa Tide, at jeg holder 
op med at digte.« 

Hvad der foruden de uovertrufne Naturskildringer især udmær- 
ker J. Hallgrímssons Digte, ec deres fuldendte Form, deres letflydende 
Rim og deres yndefulde Sprog, som ingen Oversættelse kan give 
nogen Forestilling om. Det mesterlige Ordvalg, den Klang og Vellyd, 
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som virker saa indtagende paa en islandsk Læser, kan ikke gengives 
paa et fremmed Sprog, saa at hans Digte i Oversættelse nodvendigvis 
maa komme til at tage sig ud som torrede Planter. Man kan se Byg- 
ningen og de enkelte Dele, men Duften og Farven er borte. Han var 
tillige en stor Rimkunstner, der med storste Lethed kunde magte de 
vanskeligste oldislandske Versemaal. Men han indforte ogsaa flere 
nye, hidtil ukendte, Versformer som Heksa- og Pentametret, Sonnetten, 
Terzinen og Stanzen. Af fremmede Forfattere var Heine hans Ynd- 
lingsdigter, og han var i en ikke ringe Grad paavirket af ham. Han 
oversatte flere af hans Digte, og saavel disse Oversættelser som hans 
Oversættelser af andre fremmede Digte ere overmaade vellykkede og 
have faaet et saa ejendommeligt islandsk Præg, at ingen uindviet 
vilde kunne antage dem for Oversættelser. J. Hallgrímsson skrev og- 
saa nogle mindre Fortællinger og et Brudstykke af en storre Novelle, 
samt et Par Æventyr i samme Stil som H. C. Andersen. Ogsaa paa 
dette Omraade gor hans Mesterskab sig gældende, navnlig med Hen- 
syn til Stilen og Sprogbehandlingen. 

Men foruden som Digter og Naturforsker havde J. Hallgrímsson 
stor Betydning som Smagsdommer eller litterær Kritiker. Han af- 
skyede den gamle aandlose Rimedigtning og harmedes over, at Folk 
kunde finde Behag i den. Og da der i Aarene 1831 — 36 udkom ikke 
mindre end 13 Rimecykler, rettede han i »Fjölnir« et meget skarpt 
Angreb paa denne Digtart. Virkningen af hans Kritik var saa 
overvældende, at han i Virkeligheden ved den kom til at give denne 
Digtning Dodsstodet. En anden Gang brugte han en helt forskellig, 
men saare original Fremgangsmaade. I et Tidsskrift »Sunnanpóstur- 
inn«, som blev udgivet af de höjeste Embedsmænd i Reykjavík, fremkom 
der et Digt kaldet »Moderkærlighed«, der handlede om en Begiven- 
hed, som for nylig var foregaaet i Norge: En Tiggérkone var frosset 
ihjel i en Snestorm, medens hendes to Born, som hun havde haft 
med, fandtes levende, idet Konen havde svobt dem ind i sine Klæder 
og saaledes frelst dem ved at ofre sit eget Liv. Denne Begivenhed 
egnede sig fortrinligt til poetisk Behandling for en virkelig Digter, 
men J. Hallgrímsson fandt, at Digtet i »Sunnanpósturinn« var i den 
Grad mislykket, at det maatte stode alle Folks æstetiske Sans, som 
overhovedet besad en Smule deraf. For nu at vise, hvorledes dette 
Æmne burde være blevet behandlet, digtede han Digtet om eller 
snarere et nyt Digt om den samme Begivenhed. Og der er rigtignok 
stor Forskel paa de to Digte. Paa en saadan Kritik kunde intet Svar 
gives, thi Beundringen for det nye Digt maatte bringe al Modsigelse 
til at forstumme og faa alle tií at indromme, at det andet Digt havde 
været jammerligt. Denne Kritik har derfor sikkert haft storre Virk- 
ning end mange lange Afhandlinger. 
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J. Hallgrímsson regnes med rette for Islands anden storste Dig- 
ter i det 19. Aarh. og har opnaaet en langt storre Folkeyndest end 
B. Thorarensen. Han sættes ogsaa af mange langt hojere end denne, 
hvad der dog næppe er helt berettiget. En anden Sag er, at han har 
udovet en langt storre Indflydelse paa den islandske Litteratur, hvil- 
ket til Dels ligger i, at han har sat sig det som et bevidst Maal at 
forædle den. Men skont den storste Part af Æren for at have 
reformeret den islandske Skonlitteratur ubestridelig tilkommer J. Hall- 
grímsson, maa det paa den anden Side ikke glemmes, at B. Thorarensen 
i hej Grad ogsaa har bidraget til det samme, skont mere middelbart 
end J. Hallgrímsson. Allerede deri Gang J. Hallgrímsson gik i Latin- 
skolen paa Bessestad, samlede han flere af B. Thorarensens Digte, som 
den Gang kun kendtes i Afskrifter, og læste dem ofte höjt for de 
andre Disciple, idet han samtidig udtalte sin dybe Beundring for dem. 
B. Thorarensens Digte have saaledes sikkert i en ikke ringe Grad bi- 
draget til at udvikle J. Hallgrímssons Digtertalent. Og saa snart J. 
Hallgrímsson og hans Forbundsfæller havde begyndt deres Kamp for 
at genfode Litteraturen, slutter B. Thorarensen sig straks til dem og 
sender flere Digte til Offentliggorelse i deres Tidsskrift »Fjölnir«. Han 
er heller ikke sen til at anerkende J. Hallgrímsson som Digter, som 
hans ovenfor anforte Udtalelse om »Gunnarshólmi« viser. En anden 
Gang siges han, da han i sit sidste Leveaar traf J. Hallgrímsson paa 
Gaden i Reykjavík, at have sagt til ham: »Naar jeg dor, vil du være 
vor eneste Folkedigter, Jónas.« 

Sammenligner man de to Digtere, B. Thorarensen og J. Hallgríms- 
son, ser man, at de ere bægge lige idealistiske, lige nationale, lige be- 
gejstrede for Oldtiden og dens Minder. Men forovrigt ere de ikke lidt 
forskellige. Medens B. Thorarensen særlig beskæftiger sig med F0- 
lelser og Idéer, med Sjælelivet, digter J. Hallgrímsson især om det 
ydre, som kan ses og hores, om Naturen. B. Thorarensen kommer 
ved sin hojtflyvende Fantasi, sin overvældende Kraft og sine dybe og 
lidenskabelige Folelser hojere end J. Hallgrímsson ; men denne over- 
gaar til Gengæld B. Thorarensen ved sin fuldendte Form, sit rene og 
velklingende Sprog og sine yndefulde Billeder, som ere saa tiltalende, 
at man straks faar ham kær og beundrer ham. B. Thorarensen dig- 
ter kun for at give sine Folelser Luft, naar noget ydre paavirker 
dem, saa at hans digteriske Udbrud blive som Vulkanens, som kun 
udspyr sine Flammer, naar dens Indre er blevet saa oprort, at dens 
Klippebaand ikke længer kunne holde. Derfor spiller Formen en 
underordnet Rolle for ham. J. Hallgrímsson derimod digter med et 
bevidst Maal for 0je, hvorfor hans Digte blive fint udmejslede, form- 
fuldendte, gennemtænkte Kunstværker. Naar B. Thorarensen digter 
om Naturen, personliggor han alt; han kan ikke skildre den uden 
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at besjæle den; han maa have Idéer og Folelser at tumle med. Gan- 
ske det modsatte er Tilfældet med J. Hallgrímsson. Han digter om 
Naturen for dens egen Skyld, for at tyde dens underfulde Sprog, og 
hans Naturbeskrivelser here netop til det fuldkomneste i hans Digt- 
ning. Naturkræfterne blive hos ham hvad de ere, ikke omformede 
til Helteskikkelser som hos B. Thorarensen. Bægge lægge de en 
glodende Fædrelandskærlighed for Dagen; men medens denne hos 
B. Thorarensen navnlig ytrer sig som Kærlighed til Landets Bern, 
til F o 1 k e t , gælder J. Hallgrímssons Kærlíghed langt mere selve 
Landet og dets Natur. De udfylde saaledes bestandig hinanden og 
staa, skant hver paa sin Vis, omtrent lige hojt. En tysk Litteratur- 
historiker (Dr. Schweitzer) har betegnet Forskellen imellem dem ved 
at sige, at B. Thorarensen var Islands 
Goethe, medens J. Hallgrímsson var dets 
Schiller. 

1 disse to Hoveddigteres Spor fulgte 
cn stor Skare andre lyriske Digtere, af 
hvilke nogle endnu ere i Live. Af disse 
kunne som de betydeligste folgende frem- 
liæves : 

Jón Thoroddsen (1819—1868), Syssel- 
mand. Han skrev især lette, yndefulde 
og humoristiske Digte, men fik dog maa- 
ske storst Betydning som Novelleforfatter 
(se S. 68). 

Gísli Brynjúlfsson (1827—1888), Docent 
ved Kebenhavns Universitet. Hans Spe- 
50. drímur Thomsen. cialitet var politiske Digte og vemodige 

Sorge- og Elskovskvad. 
Grímur Thomsen (1820—1896), Dr. phil., Fuldinægtig i Udenrigs- 
ministeriet i Kebenhavn, tog sin Afsked 1866 og levede derefter som 
Bonde og Altingsmand paa sin Fædrenegaard Bessastaðir paa Island. 
Han var som Digter mest i Slægt med Bjarni Thorarensen og lige- 
som denne ingen Bimkunstner. Mest karakteristiske ere hans kraf- 
tige og mandige Balladedigte, ofte i en bajst ejendommelig Stil, der 
nærme sig Folkevisen. Han skrev ogsaa en Række æstetiske, histo- 
riske og filosofiske Afhandlinger, de fleste paa Dansk eller andre frem- 
mede Sprog. 

Sigurður Breiðfjðrð (1798—1846), en fattig Badker, der i nogle Aar 
opholdt sig i Kobenhavn og tre Aar i Grenland, men derefter paa Is- 
land. Han var overmaade produktiv, baade som Rimedigter og som 
lyrisk Digter. Han var Rimediglningens sidste og bedste Repræsen- 
tant og opnaaede starre Yndest hos Almuen end nogen anden islandsk 
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Digter. Hans Digte udmærke sig især ved en stor RÍmkunst og en 
let og godmodig Humor. Han var Islands Baggesen, hvem han baade 
lignede og efterlignede. 

Kristján Jónssan (1842 — 1869), en fattig Bondeson, der kun 5 Aar 
gammel mislede sin Fader og derefter indtil sit 12. Aar levede hos 
sin Moder i yderst trange Kaar. Fra 1854 — 1863 tjente han som 
Tyende hos forskellige Bonder i sin Fodeegn, og skont han, som de 
fleste islandske B^rn i afsidesliggende Egne, ingen anden Undervis- 
ning havde faaet, end den, der sædvanlig meddeles i hvert Hjem, 
begyndte han allerede paa denne Tid at skrive Digte, af hvilke han 
sendte nogle til Offentliggerelse i islandske Aviser. Disse Digte vakte 
saa stor Opmærksomhed , at nogle Embedsmænd i Reykjavík, som 
aldrig havde set ham personlig og kun 
kendte hans Sange, besluttede at skaffe 
ham lidt mere Dannelse. Han blev 
derpaa forberedt til Optagelse i Latin- 
skolen og gennemgik dens forste 3 
Klasser, hvorefter han forlod Skolen 
for at overtage en Huslærerstilling paa 
Ostlandet, i hvilken Stilling han dede 
knap 27 Aar gammel. I sin Skoletid 
skrev han en Mængde lyriske Digte, 
der blev udgivne efter hans Dod og 
som efe meget yndede paa Island. Han 
var som Digter gennemgaaende pessi- 
mistisk, men skrev dog ogsaa humori- 
stiske Digte. 

Hjálmar Jónsson (1796—1875), efter 
sit Opholdssted kaldet »Bólu-Hjálmar«, 
var en fattig Bonde, der hele sit Liv 

maatte kæmpe med den yderste Armod og ingen anden Oplysning 
havde faaet end den, han selv havde skaffet sig. Han var en be- 
tydelig Digter, der saavel ved sin Urkraft og sine slaaende originale 
Billeder som ved sin uovertrufne Nidvisedigtning minder om de ejen- 
dommeligste Oldtidsskikkelser. 

Af de endnu levende lyriske Digtere, der tilhere denne Periode, 
ere de betydeligste : 

Benedikt Gröndal (f. 1826), forhenv. Adjunkt, San af Sprogforskeren 
og Digteren Sveinbjörn Egilsson og en Dattersen af Digteren Bene- 
dikt Gröndal den ældre (jfr. ovenf. S. 51), efter hvem han er op- 
kaldt. Han har udfoldet en meget stor Forfattervirksomhed paa de 
forskelligste Omraader og er en genial-fantastisk Digter, men under- 
tiden noget uklar og temmelig svulstig. 
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fldfl ölafsson ff. 1827), Bonde 
ogAdministrator, harved sin sjældne 
Hunior, sine letflydendc Rim og 
usædvanlige Elegance opnaaet en 
stor Folkeyndest. Hans Digte ere 
ferst for et Par Aar siden blevne 
udgivne, men have for en stor Del 
længe været kendte over det hele 
Land, dels gennem Afskrifter og 
mundtlig Udbredelse, dels gennem 
Bladene. 

Steingrímur Thorsleinsson (fodt 
1830), Filolog, Overlærer ved Rey- 
kjavíks Latinskole. Han har ud- 
foldet en meget betydelig Forfalter- 
virksomhed, navnlig ved at overfere 
fremmede Digterværkei' paa Is- 
landsk. Hans lyriske Digte ere fint- 

formede og stemningsfulde, men hans Fantasi og Begejstring er ikke 

synderlig kraflig, undtagen naar han digter om Friheden. Han skriver 

ogsaa overmaade vellykkede satiriske Digte og Epigrammer. 

Mallliias Joclwmsson (f. 1835), Præst. Han udmærker sig ved en 

ildfuld Genialitet og glodende Udtryk, der dog desværre tindertidcn 

erc blandede med uklarc, til Dels meningslose Fraser. Flere af hans 

Digte ere derfor som ru, uslebne Diamanler. Han har ogsaa skrevet 

flere Skuespil og udfoldel en ret omfattende journalislisk Vírksomhed. 

Han nyder for Tiden Digterlan. 

Jón ólafsson (f. 1850), Journalist 

og Politiker, der har fort et meget 

omskifteligt Liv og af og til opholdt 

sig i Amerika og andre Steder i Ud- 

landet. Han skrev i sine yngre Aar 

glodende Frihedssange og har sin 

Styrke Í politiske Digte. Han er 

noget paavirkel aí norske Digtere og 

kan lil Dels betragtes som Forlaber 

for Realismen. 

De fleste af disse Digtere, men 

dog navnlig Stgr. Thorsteinsson og 

Mallh. Joeluinissoii, have fornden 

vcd deres originale Diglning haft slor 

Betyduing som Oversættere af frem- 

medc Digte og Dramer. 
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Omkring 1880 begyndte en ný realistisk Retning at gere sig 
gældende i den islandske Litteratur. Og det er atter denne Gang fra 
den islandske Studenterkoloni i Kobenhavn, at Bevægelsen kommer, 
Og ligesom Kampen for Idealismen i sin Tid var bleven indledet gen- 
nero et Tidsskrift, udgav ogsaa nu (1882) flre unge Studenter, der 
havde hort Dr. Georg Brandes' aandfulde Foredrag og med Begejstring 
sluttet sig til hans Meninger, et nyt Tidsskrift ^Verðandh (Navn paa 
den af de 3 Norner eller Skæbnegudinder i den nordiske Mytologi, 
der repræsenterer Nutiden), som sknlde præke det nye Evangelium 
for deres Landsmænd. Af lyriske Digtere, som tilhsre denne Ret- 
ning, knnne felgende fremhæves: 

Thorsteinn Erlingsson (f. 1858), Redaktor. Han skriver i over- 
maade letflydende og fint udmejslede Vers dels radikale og angribende 
socialistiske Sange, dels yndefulde, blede 
Stemningsdigte. Han nyder for Tiden 
Digterlon. 

Einar Hjörleifsson (f. 1859), Redaktor, 
ermere grublende. Hans stemningsfulde, 
ofte vemodige Vers vidne om en ægte 
Humanitetsfalelse. Han er ogsaa en for- 
træffelig Novellist (jfr. nedenf. S. 69). 

Hannes Hafstein (f. 1861). Syssel- 
mand. Han er nærmest i Slægt med 
Holger Drachmann og i en ikke ringe 
Grad paavirket af ham. Hans i hoj Grad 
velklingende Vers svulme af LÍvslyst, og 
de var í Begyndelsen meget stormfulde 
og radikale; men siden han trak i Em- 

bedsuniformen. er der blevet mærkværdig 54. Thorsteinn Eriingsson. 
stille over ham. 

Af Salmedigtere kunne særlig fremhæves: Helgi Hátfdanarson 
(1826—1894), Lektor ved Præsteskolen i Reykjavík, og Provst Valde- 
mar Briem (f. 1848), Aarhundredets betydeligste religiese Digter, der 
bl. a. har skrevet et af 209 Sange bestaaende Værk over Æmner hen- 
tede fra Bibelen, samt omdigtet Davids Salmer. 

Dramatisk Digtning er paa Island ferst opstaaet i det 19. Aarb. 
og har bestandig spillet en noget underordnet Rolle i Litteraturen 
som en naturlig Felge af, at Landet lige indtil de allersidste Aar ikke 
har ejet nogen fast Scene. Der er dog ogsaa i denne Retning gjort 
adskillige mere eller mindre vellykkede Forsag, men noget særdeles 
betydeligt er der hidlil ikke blevet ydet. Som de heldigste dramatiske 
Forfattere kunne nævnes: Sigurður Pétursson (jfr. ovenf. S. 50), Matthías 
Jochamsson (jfr. ovenf. S. 66) og Revisor Indriði Einarsson (f. 1851). 




68 Litteratur og Kunst. 

Af den sidstnævntes Dramer er ét blevet oversat paa Dansk (>Sværd 
og Krumstav*) og Tysk og et andet paa Engelsk. — Af islandske 
Oversæltelser af fremmede Dramer foreligger der en hel Række (af 
Shakespeare, Byron, Ibsen, Holberg, Hostrup o. 11.). 

Endnu yngre end den dramatiske Diglning er Novelledigtnin- 
gen i den islandske Litteratur, forsaavidt man ikke vil betragle nogle 
af de gamle islandske Sagaer som Noveller, hvad man dog sikkert er 
berettiget Ul. Saaledes er f. Eks. »Víglundarsaga« en ægte Novelle, 
og del samme gælder flere andre Sagaer. Gaar man ud fra denne 
Betraglning, maa man sige, at Islænderne ere tidligere begyndt at 
skrive Noveller end noget andet Folk. Men bortset herfra blev det 
ferste Forseg paa Novelledigtningens Omraade gjort paa Island om- 
kring 1840 af Jónas Hallgrímsson 
(jfr. ovenf. S. 60—63). Men hvad 
han ydede som Novellist, kan paa 
Grund af sit ringe Omfang og til 
Dels sin Ufuldstændighed (som 
et Brudstykke) ikke betegnes som 
noget betydeligt, skent det i vlsse 
Retninger var overmaade vellykket. 
Efter ham fulgte (omkr. 1850) Jón 
Thoroddsen (jfr. ovenf. S. 64) med 
to Noveller »Dálítil ferðasagac (En 
lille Rejseskildring) og »Piltur og 
stúlkan (Ungersvend og Píge), samt 
senere en ufuldendt storre Roman 
»Maður og kona« (Mand og Kone). 
J. Thoroddsens Noveller (somnær- 
mest synes paavirkede af Auer- 
bach) ere særdeles vellykkede; de udmærke sig ved en livlig Frem- 
stilling og et smukt Sprog og give en fortræffelig Skildring af det is- 
landske Folkeliv og dets Ejendommeligheder. Særlig har »PiItur og 
stúlkac opnaaet stor Yndest paa Island, ligesom den er bleven over- 
sat paa flere Sprog (Dansk, Tysk, Engelsk og Hollandsk). Paa 
Dansk foreligger endog to forskellige Oversættelser af den, paa Engelsk 
tre, og den tyske Oversæltelse har oplevet 4 Udgaver. — I J. Thorodd- 
sens Spor fulgte en Del andre Novellister, som Præsten Páll Sigarðsson 
(1839—1887) og den ret produktive Forfatterinde Fru Torfhildar Holm 
(f. 1845) og flere andre. 

Efter 1880, da en mere realistisk Retning begynder at gere sig 
gældende, kommer der nyt Liv i Novelledigtningen. Medens de tid- 
ligere Novelleforfattere ikke synes at have sat sig andet Maal end at 
underholde deres Læsere, bliver Opgaven nu mere at yde et virke- 




55. Jön Thoroddsen. 
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ligt Bidrag til Forstaaelsen af vort Nutids-Samfunds Liv og Love, og 
ved at gare opmærksom paa forskellige, hidtil upaaagtede, Brast og 
Fejlsyn at fremkalde hos Læseren en klarere og rigtigere Opfattelse 
af de skildrede Forhold. 

Den betydeligste af disse yngre Novellister er Gestur Pálsson 
(1852-1891), Journalist, ded som Redakter af et islandsk Blad i. 
Winnipeg i Canada. Hans ferste Novelle »KærleiksheimÍlið« (Kærlig- 
hedshjemmet) blev offentliggjort i det ovenfor nævnte realistiske Tids- 
skrift sVerðandi« (1882). Saavel denne som 6 andre Noveller, som 
han senere udgav, vidnede om et afgjort iligterisk Talent, der sikkert 
vilde have været i Stand til at yde noget særdeles betydeligt, dersom 
han havde levet under andre Forhold og der var blevet ham forundt 
et længere Liv. G. Pálsson er nærmest 
i Slægt med Al. Kielland og synes især 
at være bleven paavirket af ham og den 
russiske Digter Turgenjev. Hans Novel- 
ler udmærke sig ved en Iet og behageltg 
Stil, og hans dybe Medfolelse for alle 
lidende og forurettede i Samfundet kan 
ikke undlade at gere Indtryk paa Læse- 
ren og vække hans Sympati. Hans Ka- 
raktertegninger ere i de fleste Tilfælde 
særdeles vellykkede, og hans Skildring 
af sjælelige Kampe raber en skarp og 
overmaade fln lagttagelsesevne. Alle G. 
Pálssons Noveller findes oversatte paa 
Tysk og nogle paá Dansk, Norsk, Engelsk 

og Bohmisk, — Af andre Novellister til- 56. Gestur Pálss 

herende den yngre Skole ber særlig 

fremhæves Einar Hjörkifsson (jfr. ovenf. S. 67), der udmærker sig ved 
et skarp psykologisk Blik og en fin]Fremstillingskunst, og Provst Jónas 
Jónasson (f. 1856), som er ret produktiv og har med betydeligt Held be- 
handlet saavel nyere som svundne Tiders Samfundsforhold. Nogle af 
bægge disse Forfatleres Novefler fíndes oversal paa Dansk og Tysk. 
— Af fremmede Forfatteres Noveller er en hel Mængde bleven oversat 
paa Islandsk (f. Eks. af Bj^mson, Kielland, Lie, Drachmann, J. P. 
Jakobsen, Iuani Aho, Heyse, Turgenjev og mange andre). 

DEN PROSAISKE LITTERATUR. Ligesom Digtningen har den 
prosaiske Litteratur i Lobet af det 19. Aarh. undergaaet en betydelig 
Udvikling. Den er nu bleven langt rigere og mere alsidig end forhen 
og har flere særdeles betydelige Navne at opvise. Saavel den i Digt- 
ningen som i Politiken herskende Idealisme har dog bevirket, at man 
i langt hejere Grad har vendt Blikket imod Landets Fortid end imod 
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dets Nutid og Fremtid. De historisk-antikvariske samt filologiske In- 

teresser have derfor været i I10J Grad fremherskende, sk^nt ogsaa 

andre Retninger, især i den sidste Halvdel af Aarhundredet, efter- 
haanden ere blevne ganske godt repræsen- 
terede. 

Af dem, der have givet sig af med Filo- 
1 og i og Leksikografi samt i Forbindelse 
hermed Mytologi, Antikviteter, Historie og 
Litteraturhislorie, have flere vundet sig et 
stort Navn som Videnskabsmænd. Nogle af 
disse have dog skrevet ligesaa meget, eller 
endog langt mere, paa fremmede Sprog 
(navnlig Dansk og Engelsk) end paa Is- 
landsk. Aí Forfattere paa dette Omraade 
kunne folgende fremhæves: 

Finnur Magnússon (1781 — 1847), Profes- 
57. Finnur Magmísson. sor ved Kobenhavns Universitet og Gehejme- 
arkivar. Han skrev mange i sin Tid hejt 

ansete runologiske, mytologiske og antikvarisk-historiske Værker og 

Afhandlinger. 

Sueinbjörn Egilsson (1791—1852), Dr. theol., Rektor ved Latin- 

skolen i Reykjavík. Han udarbejdede en fortrinlig Ordbog over Nor- 

dens gamle Skjaldesprog med la- 

tinske Oversættelser (sLexicon 

poéticum«), oversatte en Række 

Sagaværker og Snorres Edda paa 

Latin og fortolkede en Mængde 

oldnordiske Skjaldekvad. Han 

oversatte ogsaa Homers Iliade og 

Odysseen paa Islandsk i et men- 

stergyldigt Sprog (den forslnævnte 

dog kun i Prosa, men den sidst- 

nævnte baade i Prosa og i et old- 

nordisk Versemaal). Desuden op- 

traadte han som en smagfuld ly- 

risk Digter. 

Konráð Gísiason (1808—1891), 

Dr. phil., Professor ved Keben- 

havns Universitet. Han udarbej- 58. Svelnbjörn Egilsson. 

dede en stor Dansk-Islandsk Ord- 

bog og skrev en Mængde udmærkede filologiske Afhandlinger og skarp- 

sindige Fortolkninger af Skjaldekvad, samt besargede fortrinlige Ud- 

gaver af forskellige Oldskrifter. Han var en af »Fjölnir«s Udgivere og 
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virkede som saadan ivrigt for det islandske Sprogs Rensning. Han 
skrev selv et monstergyldigt Sprog, der paa én Gang var klassisk og 
dog tillige saa naturligt, at det i I10J Grad 
nærmede sig Almuens uforfalskede Tale- 
sprog, befriet for en hvilkensombelst Plat- 
bed. Han segte ligesom Rask at indfore 
en ny og mere naturlig Retskrivning, som 
anvendtes i nogle Aargange af >Fjölnir«, 
men denne stadte paa en saa stærk Mod- 
stand fra det islandske Publikums Side, 
at den snart maalte opgives, fordi TÍds- 
skriftet ellers vilde have mistet sine Abon- 
nenter. K. Gíslason avede en meget stor 
Indflydelse paa sin Ven Jónas Hallgrfms- 
son, dels med Hensyn til Behandlingen 
af det islandske Sprog og dels ved at 
gare ham bekendt med de bedste tyske 

DÍgtere. De to Venner censurerede i For- 59. Konráð Gfslason. 

ening alle de Artikler, der blev optagne i 

»FjöInir«, og sorgede for, at de alle kunde fremtræde i et rent og 
smagfuldt Sprog. Denne deres Virksomhed blev ikke altid lige godt 
optaget af de andre Medarbejdere, hvis Sprog var blevet rettet, men i 
saa meget desto h^jere Grad er den bleven paaskennet af Eftertiden, 
der bedre har kunnet se Frugterne 

áderaf. 
Gnðbrandnr Vigfússon (1827—1889), 
Dr. phil., Professor ved Universitetet 
i Oxford. Han bearbejdede og fuld- 
endte en Islandsk - Engelsk Ordbog 
(»Icelandic-English Dictionary«), be- 
sargede Udgaver af en Mængde Sa- 
gaer og udgav en fuldstændig Samling 
af oldnordiske Digte, ledsaget af en 
engelsk Oversættelse (sCorpus. poéti- 
cum borealea). Han skrev ogsaa en 
Række antikvarisk-historiske Afhand- 
linger, hvoriblandt en fortrinlig Af- 
handling om Tidsregningen i de old- 
60. Guðbrandur Vigfússon. islandske Sagaværker (>Um tímatal í 

ís le ndi nga sögu m * ) . 
Jón Sigarðsson (jfr. nedenf. S. 75) var ved Siden af sin politiske 
Virksomhed en fremragende Oldforsker og Historiker, der udgav en 
Række Sagaer og andre Oldskrifter, bl. a. >Diplomatarium Islandicum*. 



72 Litteratur og Kunst. 

Jón Thorkelsson, sen. (f. 1822), Dr. phil., fhv. Rektor ved Reykja- 
víks Latinskole. Han har forfattet 4 »Supplementer« (Tillæg) til 
islandske Ordböger, fortolket en Mængde Skjaldekvad og skrevet en 
Række hojst værdifulde grammatiske og historiske Afhandlinger. 

Björn M. Ólsen (f. 1850), Dr. phil., Rektor ved Reykjavíks Latin- 
skole, har foruden en Bog om »Runerne i den oldislandske Litteratur« 
skrevet talrige filologiske og antikvarisk-historiske Afhandlinger. 

Finnur Jónsson (f. 1858), Dr. phil., Professor ved Kobenhavns 
Universitet. Han har forfattet en stor »01dnorsk-01dislandsk Litteratur- 
historie«, udgivet en hel Række Oldskrifter og skrevet en stor Mængde 
filologiske, mytologiske og litteraturhistoriske Afhandlinger. 

Jón Thorkelsson, jun. (f. 1859), Dr. phil., Arkivar ved Landsarkivet 
i Reykjavík. Han har fortsat Udgivelsen af »Diplomatarium Islandi- 
cum«, udgivet »Obituaria Islandica« og skrevet en Bog »Om Digtnin- 
gen paa Island i det 15. og 16. Aarhundrede«, samt adskillige litteratur- 
historiske Afhandlinger m. m. 

Valtýr Guðmundsson (f. 1860), Dr. phil., Docent ved Kobenhavns 
Universitet, har skrevet en Bog om »Privatboligen paa Island i Saga- 
tiden samt delvis i det 0vrige Norden« foruden forskellige andre kul- 
turhistoriske Afhandlinger (bl. a. om skandinaviske Kulturforhold i 
Oldtiden i »Grundriss der germ. Philologie«). Siden 1895 har han 
udgivet et islandsk Tidsskrift (»Eimreiðin««) af litterært og almen- 
oplysende Indhold, og i dette skrevet en Mængde storre og mindre 
Artikler af den forskelligste Art. 

Foruden disse Forfattere kunde der nævnes en hel Række andre 
Islændere, der have gjort sig mere eller.mindre fortjente af nordisk 
Sprog- og Oldtidsforskning. 

Af rent historiske Forfattere kunne fremhæves: Sysselmand 
Jón Espólín (1769 — 1836), der bl. a. skrev Islands Historie i Aarbogs- 
form fra 1262—1832 samt forskellige andre historiske og genealogiske 
Skrifter; Overretsprokurator Páll Melsteð (f. 1812), der har skrevet en 
storre almindelig Verdenshistorie samt flere mindre historiske Lære- 
boger, og Præsten Thorkell Bjarnason (f. 1839), som har forfattet en 
kortere Islandshistorie, Reformationens Historie paa Island, samt en 
Del interessante kulturhistoriske Afhandlinger. — Af en hel Række 
Autodidakter eller Ustuderede, der ere optraadle som Historie- eller 
Sagaskrivere, kan særlig fremhæves Professor Konráð Gíslasons Fader, 
Bonden Gísli Konráðsson (1787 — 1877), der var en ægte »Sagaskriver«, 
som med en hartad utrolig Produktivitet forenede mange af de gamle 
Sagamænds bedste Egenskaber og vilde sikkert være bleven verdens- 
beremt, dersom han havde levet i det 12. eller 13. i Stedet for i det 
19. Aarhundrede. 

Af folkloristiske Skrifter eller Folkeminde-Samlinger er der i 
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61. Jón Arnason. 



Lebet af Aarhundredet blevet frembragt en 

hel Række. Den betydeligste Forfatter paa 

dette Omraade var Ján Árnason (1819—1888), 

Bibliotekar ved Landsbiblioteket i Reykjavík, 

hvis Hovedværk »íslenzkar pjóðsögur og 

æfintyri' (Islandske Folkesagn og Æventyr) 

har vundet den storste Anerkendelse i Ud- 

landet og er, dels helt, dels i Uddrag, blevet 

oversat paa Dansk (ved DÍgteren Carl An- 

dersen), Tysk og Engelsk. J. Arnasons Virk- 

somhed er bleven fortsat af hans Slægtning, 

Kandidat Ótafur Davíösson (f. 1862), der for- 

uden et Bind nye Folkesagn har udgivet et 

sterre Værk om islandske Folkeforlystelser, 

Skikke, Idrætter, gamle Dansekvad osv. — 

Siden 1890 udkommer der i Reykjavík el 

folkloristisk Tidsskrift »HuId« (Navn paa et usynligt Naturvæsen, en 

Troldkvinde osv.). 

Den retsvidenskabelige Litteratur har ikke været meget om- 

fattende, men har dog enkelte betydelige Forfatternavne at opvise. 

Den mest fremragende af disse var VUhjálmur Finsen (1823 — 1892), 

Dr. juris, Hojesteretsassessor Í Kobenhavn. Han besergede manster- 

gyldige, strængt videnskabelige Udgaver af Fristatens Love (»Graa- 

gaasem) og skrev >Om den oprindelige Ordning af nogle af den 

islandske Fristals Instilutionere, >Den islandske Familieret efter Grá- 
Fristatstiden*, samt forskellige andre 
hBj'st værdifulde retsvidenskabelige 
Afhandlinger. Af andre retsviden- 
skabelige Forfattere bor særlig næv- 
nes Magnús Stephensen (jfr. ovenf. 
S. 52) og Jón Sigurðsson (jfr. nedenf. 
S. 75). — Siden 1897 udkommer der 
paa Akureyri et fortrinligt juridisk 
Tidsskrift > Lögfræ3ingur« (Juristen), 
udgivet af Amtmand Páll Briem (f. 
1857). 

Naturvidensjkaberne have 
paa Grund af Folkets overvejende 
historisk-antikvariske Interesser haft 
nogen Vanskelighed ved at tilkæntpe 
sig en saadan Plads i den islandske 
Litteratur, som disse, efter den Ret- 
62. Vilhjálmur Finsen. ning vort Nutidsliv har taget, have 



gás«, >Om de islandske Love i 
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berettiget Krav paa. Det er derfor, paa enkelte Undtagelser nær, forst 
i den sidste Tid, at man har skænket disse Videnskaber en sterre 
Opmærksomhed. Af Forfatlere paa dette Omraade kunne, foruden 
Digterne Jónas Hallgrímsson (jfr. ovenf. S. 60) og Benedikt Gröndal (jfr. 
oyenf. S. 65), der har skrevet Læreb^ger i Zoologi, Mineralogi og Geo- 
grafi, folgende fremhæves: 

Oddur Hjaltalín (1782—1840), Læge. Han skrev den íarsle islandske 
Botanik, samt en Del kalendariske og lægevidenskabelige Afhandlinger. 
Bjðrn Gunnlðgsson (1788—1876), Overlærer ved Reykjavíks Latin- 
skole. Han skrev forskellige matematiske og aslronomiske Afhand- 
linger og udarbejdede et stort og fortrinligt Kort over Island, efter at 
han i en Række af Aar havde berejst Landet og foretaget Opmaalinger. 
Han skrev ogsaa et ejendommeligt 
astronomisk-fdosofisk Digt (»Njóla«). 
Thorvaldur Thoroddsen (f. 1855), 
Dr. phil., Professor, fhv. Adjunkt. 
Han har i 17 Aar foretaget Under- 
sogelsesrejser paa Island og udar- 
bejdet et fortrinligt geologisk Kort 
over hele Landet, samt skrevet «Is- 
lands GeografU, »Oversigt over de 
islandske Vulkaners Historie* og en 
stor Mængde andre geologiske og 
geografiske Boger og Afhandlinger 
(dels paa Islandsk, dels paa forskel- 
ligc fremmede Sprog), der have vun- 
det den storste Anerkendelse i Ud- 
landet. 

Stefán Stefánsson (f. 1863), Ad- 
junkt, har skrevet en fortjenstfuld >Islands Flora* samt forskellige 
botaniske Afhandlinger. 

Foruden den originale Litteratur paa dette Omraade ere forskellige 
naturvidenskabelige Skrifter af fremmede Forfattere blevne oversalte 
paa Islandsk, f. Eks. Ursin (Astronomi), J. G. Fischer, B. Stewart, 
Schmidt (Fysik), A. Geikie (fysisk Geografi), H. E. Roscoe (Kemi) og 
flere andre. 

Den lægevidenskabelige Litleratur er temmelig ubetydelig og 
omfatter næsten udelukkende populære Skrifter. Af Forfattere paa 
dette Omraade kunne særlig nævnes de tre Landfysici Ján Thorsteins- 
son (1794—1855), Dr. med. JÓn Hjaltalín (1807—1882) og Dr. med. 
Jónas Jónassen (f. 1840). Desuden ber det bemærkes, at Lysbehand- 
ligens beremte Opfinder, Professor N. R- Finsen, er Son af en Islænder og 
selv Student fra Reykjavíks Latinskole. — Siden 1898 udkommer der 
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i Reykjavík et populært medicinsk-hygiejnisk Tidsskrift »Eir« (Navn 
paa Lægekunstens Gudinde i den nordiske Mytologi). 

Angaaende Nationalokonomi og Næringsveje er der i Lobet 
af Aarhundredet fremkommet en hel Mængde, til Dels værdifulde, 
Skrifter og Afhandlinger. I Reykjavík udgives der et landokonomisk 
Tidsskrift (»Búnaðarrit«), der allerede har oplevet 14 Aargange. 

Af politiske Forfattere rager Jón Sigurðsson (1811 — 1879) op 
over alle andre. Han var en Præsteson fra lslands Vestkyst, blev 
Student 1829 og kom til Kobenhavn 1833, hvor han derefter blev 
boende lige til sin Dod. Ved Universitetet begyndte han forst at 
studere klassisk Filologi, men opgav dog snart disse Studier, da han 
efterhaanden folte sig mere og mere hendragen til den oldislandske 
Litteratur og Undersogelser af Islands Historie. I Aaret 1835 blev han 
Arnamagnæansk Stipendiat, 1847 Arkivar ved det kgl. nord. Oldskrifts- 
selskabs Arkiv, 1848 Sekretær i den Arnamagnæanske Kommission, 
1851 Formand for det >Islandske litterære Selskab« og 1871 Formand 
for det »Islandske Folkevenneselskab«. Han var som Repræsentant 
for Island Medlem af Danmarks grundlovgivende Forsamling 1848 — 49 
og Medlem af Altinget lige fra dets Genopreltelse og til sin Dod og i 
de senere Aar bestandig dettes Formand. 

J. Sigurðsson var en fremragende Videnskabsmand og udfoldede 
en meget omfattende Forfattervirksomhed. Han udgav en Række 
Sagaer og andre Oldskrifter og skrev mange overordentlig værdifulde 
historiske Afhandlinger, navnlig i det af ham stiftede udmærkede 
Samlerværk »Safn til sögu lslands og íslenzkra bókmenta« (Bidrag til 
Islands Historie og Litteratur). Han udgav ogsaa et »Diplomatarium 
Islandicum« (omfattende Oldbreve fra Fristatstiden) og en »Lovsamling 
for Island* i 17 Bind. Desuden besorgede han Udgaver af nyere 
Digterværker (f. Eks. af J. Thorláksson, J. Thoroddsen o. fl.). Han 
skrev ogsaa forskellige nationalekonomiske Skrifter, om islandske 
Næringsveje, Fiskeri, Handel og deslige. 

Sterst Betydning for sit Land fik dog J. Sigurðsson som Politiker 
og som politisk Forfatter (jfr. S. 30 — 31). Han var paa dette Omraade ikke 
alene den af alle anerkendte Hovding og Forer, men tillige hele Folkets 
Lærer. Han udgav i 30 Aar et Tidsskrift »Ný félagsrit« (Nye Selskabs- 
Skrifter), hvori han stadig skrev fortrinlige Afhandlinger om de for- 
skelligste Sporgsmaal, som havde en i hoj Grad vejledende og opdra- 
gende Betydning for det islandske Folk. Ikke mindre fortjenstfuldt 
var hans Skrift »Om Islands statsretlige Forhold«, som i lige Grad 
udmærker sig ved en stor Skarpsindighed og en enestaaende Lærdom 
og Fortrolighed med alle herhenhorende historiske Dokumenter. Alle 
hans Skrifter udmærke sig foruden ved den grundigste Indsigt ved et 
sundt og praktisk Blik, ligesom de vidne om deres Forfatters store 
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Karakterstyrke og aldrig svigtende Fædrelandskærlighed. J. Sigurðsson 
er da ogsaa af alle bleven anerkendt som det islandske Samfunds 
storste Personlighed i det 19. Aarh., og den islandske Folkerepræsen- 
tation udtrykte sin Tak og Anerkendelse af hans store Forljenester 
ved i Altingets f^rste lovgivende Samling at bevilge ham en Hædersgave 
paa 3200 Kr. aarlig, samt besluttede at afkebe ham hans værdifulde 
Bog- og Manuskriptsamling for 25,000 Kr., der efter hans Dod blev 
indlemmet i Landsbiblioteket. Hans Lig blev ved hans Dod f0rt til 
Island og her begravet paa offentlig Bekostning med saa store Æres- 
bevisninger, som Folket overhovedet formaaede at vise. Hans Mebler 
opbevares i et særskilt Værelse i Altingsbygningen, hvor de forevises 
for Besegende. 

Af andre politiske Forfattere 
kunne særlig fremhæves Juristen 
Balduin Einarsson (1801—1833), der 
foruden forskellíge værdifulde Af- 
handlinger paa Islandsk i sit Tids- 
skrift "Armann á alpingi« (Ármann 
paa Altinget — Armann, Navn paa 
en Skytsaand, der skulde bo i et 
Bjærg i Nærheden af Altingsstedet) 
skrev iOm de danske Provinsialstæn- 
der med specielt Hensyn paa Islandi 
(jfr. S. 29—30), og Sysselmand Benedikt 
Sveinsson (1827—1899), der skrev en 
Række Afhandlinger om den island- 
ske Forfatningssag (jfr. S. 35). 

Filosofi har aldríg haft nævne- 
værdige Dyrkere paa lsland. Ferst 
ved Slutningen af det 19. Aarh. er der fremkommet enkelte Skrifter' 
i denne Retning (»Logik« og sEtik«). 

Af leologiske og religiese Opbyggelsesskrifter er der blevet for- 
fattet en hel Mængde. Som de fornemste Repræsentanter paa dette 
Omraade kunne nævnes: Pétur Pétursson (1808—1891), Dr. theol., 
Biskop over Island, der skrev en meget yndet Postille og forskellige 
andre Opbyggelsesskrifter, samt paa Latin den islandske Kirkes Hi- 
storie fra 1740 — 1840 (en Eortsættelse af Biskop Finnur Jónssons be- 
romte »Historia ecclesiastica Islandiæ«, jfr. ovenf. S. 49); Salmedigteren 
Helgi Hálfdanarson (jfr. ovenf. S. 67), der skrev en sterre almindelig 
Kirkehistorie, en kristelig Etik samt forskellige andre homiletiske og 
kateketiske Skrifter; Magnús Eiríksson (1806—1881), cand. theol., Ma- 
nuduktar i Kabenhavn, der skrev en Række teologiske Skrifter (paa 
Dansk) i rationalistisk Retning, som vakle betydelig Opinærksomhed. 
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— Der udkommer paa Island 2 (og i den islandske Koloni i Amerika 
3) kirkelige Tidsskrifter. 

Som denne korte Oversigt viser, er den islandske Litteratur i 
Lobet af det 19. Aarh. undergaaet en stor Forandring. Ved Begyndel- 
sen af Aarhundredet var den nærmest kun en forkroblet Aflægger af 
Landets Oldlitteratur, for storste Delen skrevet i et i I10J Grad for- 
kvaklet og fordærvet Sprog. Nu derimod, ved Overgangen fra det 19. 
til det 20. Aarhundrede, kan man virkelig tale om en selvstændig 
nyislandsk Litteratur. Den er nu bleven saa alsidig, som man 
med nogen Billighed kan forlange hos et Folk paa kun 79,000 Sjæle. 
Der er opstaaet nye Litteraturgrene, Sproget er blevet renset, Stilen 
udviklet, Retskrivningen reformeret, Smagen forbedret og de viden- 
skabelige Forskninger udstrakte til flere Omraader. At de litterære 
Ydelser i de fleste Tilfælde ikke kiyine staa Maal med andre storre 
Kulturfolks litterære Frembringelser, er en Selvfolge. Det maa For- 
holdene nodvendigvis medfore. Og dog turde den Paastand ikke være 
vovet, at Island i det 19. Aarh. har haft ligesaa fremragende Old- 
forskere og ligesaa gode lyriske Digtere, som de andre nordiske Folk. 
Allerede dette er al Ære værd for et saa lille Folkesamfund som det 
islandske og berettiger det til at blive regnet som en lille Faktor i 
Kulturudviklingen. 

Den islandske Litteratur er da ogsaa saa smaat begyndt at til- 
trække sig storre og storre Opmærksomhed i Udlandet. Medens man 
her tidligere udelukkende beskæftigede sig med Islands Oldlitteratur, 
gaar der nu næppe et eneste Aar, uden at et eller flere islandske 
Skrifter eller Afhandlinger blive oversatte paa fremmede Sprog. En- 
kelte islandske Noveller ere saaledes blevne oversatte paa 6 forskellige 
Sprog, og man har fornylig oplevet det Særsyn, at et storre viden- 
skabeligt Værk, der paa Islandsk udgives i Hæfter, allerede foreligger 
fuldt færdigt i en tysk Oversættelse, skont de sidste Hæfter af den 
islandske Udgave endnu ikke ere udkomne, idet den sidste Del af 
Bogen er bleven oversat efter Forfatterens islandske Manuskript. Paa 
Tysk foreligger der ikke mindre end tre selvstændige Fremstillinger 
af den nyislandske Litteraturs Historie. Den storste af disse er J. C. 
Poestions »Islándische Dichter der Neuzeit« (Leipzig 1897), et Værk 
paa 33 Ark i stort Medianformat, der giver langt mere, end dets Titel 
siger, idet det er en fuldstændig nyislandsk Litteraturhistorie ligefra 
Reformationen og iiidtil den allernyeste Tid. 

KUNSTEN. Med Undtagelse af Digtekunsten staar Kunsten paa 
meget svage Fodder paa Island. Og der er i denne Henseende i visse 
Retninger snarest en Tilbagegang. Dette gælder navnlig de bildende 
Kunster. Ganske vist har Island aldrig ejet nogen beromt Arkitekt, 
Kunstmaler eller Billedhugger (naar der ses bort fra, at Albert Thorvald- 





sen var af islandsk Herkomst); men der haves dog lalríge Minder, der 

vise, at Kunslsansen i lidligere Aarhundreder har været betydelig mere 

udviklet, end nu er Tilfa'ldet. Navnlig blomstrede der i tidligere Tider 

en betydelig og hojst interessant Kunstinduslri, saavel Kunstvævning 
og -Biodering som Metal- 
arbejder og Udskæring i Træ 
og Ben. Og dette gjaldt 
ikke alene Forfærdigelse at' 
enkelte, kunstig l'orarbejdede 
Genstande; ogsaa mange 
Bygninger blev prydede med 
præglige, udskaarne og ma- 
lede Billeder paa Dare, Stol- 
per og Bjælker (Menneske- 
og GudebiIIeder, stilfulde 
Drageornamenter osv.), me- 
densVæggene blev dækkede 
med kunstvævede eller bro- 
derede Tæpper, hvorpaa der 

kunde være fremslillet forskellige Begivenheder 

og endog hele Sagn. Talrige Minder om denne 

Kunstindustri haves baade i Oldsagssamlingen i 

Reykjavík, Nationalmuseel i Kobenhavn og Nor- 

diska museet i Stockholm. Men hos selve det is- 

landske Folk er den omtrent forsvunden. Dog 

laves der endnu i enkelle afsidesliggende Egne 

smukl iidskaarne Madkar aT Træ og Skeer af 

Horn, samt enkelte andre Genstande. I de sidste 

Aar har en dygtig Billedskærer ogsaa oprettet et 

Kursus i Træskærerkunst i Reykjavík. Ligeledes 

dyrkes Kunstvævning og Brodering en Del endnu. 

Særlig er den saakaldte Spjældvævning (spjaklvefa- 

aöar) hojst ejendommclig, idet man ved Hjælp 
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S8. Madkar (askur). 



af et vist Antal íirkantede Traeskiver 

(spjald) med et Hul i hvert Hjorne, 

hvorigennem Rendegamet trækkes, kan 

ved at vende og dreje disse efter be- 

stemte Regler væve Baand i de for- 

skelligste Menstre. Denne Spjældvæv- 

ning, der er ældgammel og omtales 

allerede i Eddasangene, har i de aller- 

sidste Aar vakt stor Opmærksomhed 

i Udlandet og har givet Anledning 

til meget omfattende videnskabelige 

Forskninger, som have godtgjort, at den endnu fíndes paa mange 

Steder i Asien og er bleven benyttet af mange Oldtidsfolk, baade i 
Ægypten og andre Steder, 
hvad der kan bevises af 
gamle Gravfund. Manantager 
endog, at Spjældvævningen 
er den ældste Art Vævning, 
69. Horuske (hornspánn). som overhovedet har eksi- 

steret hos Menneskeslægten K 

Ogsaa i Forfærdigelsen af forskellige Guld- og Salvsmykker (især Fili- 

granarbejder) ger den gamle Kunstsans sig endnu gældende, navnlig 





Se herom nœrmere M. Lehmann-Filhés: tOber Brettchenweberei< (Berlin 1901), et 
Pragtvaerk med 82 Afbildnlnger at spjældvævede Stykker fra Jordens forskelligste 
~ le og fra Gravfund fra Oldtiden. 
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i saadanne Smykker, som here med til Kvindernes nationale Festdragt. 
Om nogen særegen Bygningsstíl i kunstnerisk Forstand er der ikke 
Tale. De faa Bygninger (som f. Eks. Altingsbygningen og Landshan- 
ken i Reykjavfk), hvor man kan tale om nogen arkitektonisk Udsmyk- 
ning, ere opferte under Medvirkning af danske Arkitekter. Aarhun- 




Spjældvaevet Strampebaand, 

dredets eneste uddannede Kunstmaler Sigurður Guðmundsson '(1833 — 
1874) havde sikkert el betydeligt Talent og en udpræget Kunstsans, 
men kom dog som Maler ikke til at præstere noget betydéligt, navnlig 
fordi han efterhaanden helt optoges af kulturhistoriske Studier. Hans 
Betydning for det islandske Samfund var dog ingenlunde ringe, idet 
han paa forskellige Maader sogte at vække sine Landsmænds slum- 
rende Kunstsans og navniig ved Stiftelsen af den nu saa righoldige 
Oldsagssamling bar indlagt sig en 
stor Fortjeneste. Foruden denne 
Sainling, hvor man kan studere 
Landets gamle Kunstindustri, findes 
der i Altingsbygningen i Reykjavík 
en lille Malerisamling, der væsentlig 
bestaar af Malerier skænkede af for- 
skellige danske Kunstnere. Nogen 
Skulptursamling findes der ikke. 
Det eneste, der haves i denne Ret- 
ning, er et Par i Altingsbygningen 
opstillede Marmorbuster af Aar- 
hundredets sterste Politiker Jón Sig- 
urðsson og den ene af Aarhundre- 
dets storste Digtere Bjarni Thorar- 
ensen, samt to mindre, ganske 
lovende Skulpturarbejder af Landets 
forste Billedhugger Einar Jóiisson (uddannet paa Kunstakademiet i 
Kebenhavn). Paa en offentlig Plads foran Altingsbygningen staar en 
Statuc af Thorvaldsen, skænket af Kebenhavns Kommune iAnledning 
af Tusindaarsfesten 1874. 

Paa Musikens Omraade er der i Aarhundredets Lob foregaaet 
en stor Forandring. Islænderne have længe haft Ord for at være i 




Sigurður Guðmundssou. 



hoj Grad umusikalske, men dette er ingenlunde TilFældel. Dc ere, som 
de flesle Bjærgboere, begavede med udmærkede Steininemidler, og kun 





En bedende Drepg (nf Einar J 

I.andets afsondrede Beliggenhed har bevirket, at de indtil den aller- 
sidste Tid ikke have lært at anvende dem paa rette Maade. Thi det 
kan ikke nægtes, at Islændernes Sangkunst hidtil har staaet paa et 
meget primitivt Standpunkt. Indtil Midten af det 19. Aarhundrede 
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benyttede ínan nemlig ikke alene ved Afsyngelsen af Salmer, men ogsaa 

■ af verdslige Sange næsten udelukkende ældgamle KÍrkemelodier, som 

synes at være blevne indí'orte paa Island i Begyndelsen af det 12. Aar- 

hundrede, men som i Virkeligheden stod paa samme Standpunkt som 



74. Spjældvævet Navnebaand. 

den almindelige evropæiske Sang ved Aar 1000. Endogsaa den Dag 
i Dag benyttes nogle af disse Melodier til enkelte verdslige Sange, 
hvilket dog vistnok navnlig sker af Pietets-Hensyn, idet man har be- 
tragtet disse Melodier, som i lange Tider have været fuldstœndig 
glemte og ukendte i det ovrige Evropa, som noget ejendommeligt for 
Island. Dette gælder navnlig den saakaldte »Tvesang« (tvisöngur), som 

man har betragtet som 

særlig national og der- 

for sagt at holde vedlige. 

Men foravrigt har denne 

gamle Sang maattet vige 

for den almindelige ev- 
ropæiske Sangkunst, 

som navnlig i den sidste 

Del af Aarhundredet 

liar haft flere ivrige 

Forkæmpere, af hvilke 

særlig kunne fremhæves 

de to Organister ved 

Domkirken i Reykjavík ,£§!!.-, 
Pétur Gudjohnsen (1812—1877) og Jónas Helgason \^&/9._ 
(f. 1839). Saavel ved disse Mænds Skrifter og " Xji\jfe2 
Undervisning som ved forskellige andre Mænds 
ihærdige Arbejde er der blevet vakt en betydelig 
Interesse for Musiken. Medens man i Aarhun- 
dredets Begyndelse af musikalske Instrumenter 

kun havde nogle hojst ufuldkomne Strængeinstrumenter (navnlig det 
saakaldte »LangspÍI*), findes der nu ved de allerfleste Kirker et Har- 
monium og en Organist, der i Reykjavík har faaet Uddannelse i Musik 
og Orgelspil. I Byerne findes der et Fortepiano hos mange af de mere 
velstaaende Familier, og mange Damer spille ogsaa paa Guitar og en- 
kelte paa Violin. I Réykjavík og Akureyri (og muligvis flere Steder) 
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findes der et Korps af Hornmusikanter. I Reykjavík haves der ogsaa 

eo Musikforening, og saavel i de andre Byer som enkelte Steder paa 

Landet findes der adskillige Sangforeninger. Baade i Reykjavík og i 

de andre Byer afholdes der en Gang imellem Koncerter, ved hvilke 

dog Vokalmusiken sotn Regel spiller 

Hovedrollen. Saavel i Latinskolen som 

i de fleste andre Skoler undervises der 

i Sang. Medens tnan fra tidligere Tider 

knap kender en eneste Komposition, 

har i den sidste Fjerdedel af Aarhun- 

dredet ikke mindre end en halv Snes 

Islændere gjort mere eller mindre vel- 

lykkede ForsBg i denne Retning. Den 

betydeligste af disse Sveinbjðrn Svein- 

björnsson (f. 1847) er dog bosat uden- 

for Island (som Lærer i Sang og Piano- 

spil i Edinburgh), og de allerfleste af 

hans Komposítioner ere derfor udkomne 77. Sveinbjörn Sveinbjðrnsson. 

i Skotland og med engelsk Tekst. Af 

andre islandske Komponister kan særlig fremhæves Bjarni Thorsteins- 

son (f. 1861). 

Skuespilkunsten staar endnu paa et temmelig ufuldkomment 
Standpunkt, skent der ogsaa paa dette Omraade kan nævnes betydelíge 




paa.i 
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Fremskridt. De fsrste Sþor tff Udevelsen af denne Kunst findes i 




Spjældvævet Haaml. 



Begyndelsen af det 19. Aarh., da Latinskolens Elever i deres Juleferie 
begyndte at opfere Dilettantkomedier, hvad de ogsaa siden den Tid 
jævnlig have gjort. Senere begyndte Studenter og Borgere (og under- 
tiden Embedsmænd) nu og da at opfore saadanne Komedier l . Navnlig 

1 Rasmus Rask optraadte under sit Opbold paa Island flere Gange som islaodsk 
Skuespiller. 
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omkring 1870 spilledes der meget jævnlig i Reykjavík, da Maleren 
Sígurður Guðmundsson, der selv malede Kulisser og iovrigt sorgede 
for et bedre Udstyr, end man tidligere havde været vant til, sogte at 
vække Folks Interesse for Teaterforestiiliuger. Efler hans Diad (1874) 

gik det noget tibage 
med disse Forseg, 
men i den sidste Tid 
erlnleressen forSkue- 
spil igen vaagnet og 
i hej Grad tiltaget. 
Der gives nu jævnlig 
Dilettantforeslillinger 
i de fleste Byer, og 
saavel paa Akureyri 
som i Reykjavík har 
man nu faaet et fast 
Teaterlokale. I Rey- 
kjavik har der ogsaa 
dannelsigetfastSkue- 
spillerselskab, der op- 
forer Slykker 
starste Del af 
teren. Nogen egenl 
lig Uddannelse hav< 
dette Selskabs Mei 
lemmer ikke faaet, 
ndover hvad der op- 
naas ved Ovelsen og 
den Vejledning, som 
enkelte Embedsmænd 
og andre, der bave 
hafl Lejlighed lil al 
se god Sknespilkunst 
i Udlandet, have set 
sig i Stand til at give. 
Alligevel skal, i Falge 
de stedlige Kritikeres 
Dom, enkelte af disse Skuespillere (og navnlig Skuespillermder) have 
lagt saa fremragende Evner for Dagen og ydet saa fortrinlige Præsta- 
tioner, at man her virkelig kan tale om i alt Fald begyndende Kunst. 
Fra Statens Side er der, siden Island (1874) Eik sin egen Lovgiv- 
ningsmagt, gjort en hel Del for at fremme lilterære og kunstneriske 
Interesser. Der bevilges stadig paa den islandske Fmanslov forskelligi 
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Belob i dette 0jemed, der i For- 
liold til Landets Budgct maa be- 
tegnes soni ret betydelige. For- 
uden fasle Bevillinger til de 
offentlige Biblioteker, Samlinger 
og Iitterære Sehkaber bevilgcs 
der saaledes for Tiden sterre 
eller mindre Underslottelser til 
5 Digtere, saml nogle mindrc 
Beleb til Fremme af historiske 
og uaturvidenskabelige Sludier. 
I en Bíekke af Aar er der ogsaa 
blevet bevilget eu Del Understat- 
telser lil unge Menneskers Ud- 
dannelse i Maler- og Billedhug- 
gerkunst ved Kunstakademiet i 
Kobenhavn, ligesom der í de 
sidste Aar cr blevet bevilget Un~ 
derstettelse til et Kursus i Teg- 
ning og Træskæreikunst i Rey- 
kjavík, der haardt tiltrængtcs. 
TÍI en dygtig Musiker (Organist 
ved Domkirken i RcykjavíkJ be- 
vilges der en fast aarlig Under- 
stattelse til at yde fri L'ndervis- 
ning i Sang og Orgelspil. For at 
frenmie Skuespilkunsten er der 
endelig i de sidstc Aar blevet be- 
vilgel en mindre Understallelse 
lil Beykjaviks Skucsnillerselskab 
paa Betingelse af, at Byens Kom- 
mune bevílger delte el iignende 
Belab. 




VI. DET PRAKTLSKE LIVS VILKAAR OG TILSTANI). 

0KONOMISKK FORHOLD. Al Island er et fattigl Land, er sik- 
kert nok, men al del har adskilligc Udviklingsniulighcdcr, er ligesaa 
sikkerl. Fattigdommen skyldes ikke saa meget Landet selv, som dets 
Beboere og dets Regering. Landet har adskillige, lil Dels rige Nærings- 
kilder, som hidlil enlen slct ikke eller kun daarligt erc blevne udnyl- 



86 Det praktiske Livs Vilkaar og Tilstand. 

tede. Næsten hele Landet ligger endnu udyrket hen og er i Grunden 
i en langt daarligere Tilstand, end den Gang det for Tusind Aar siden 
blev koloniseret, fordi Islændernes Næringsbrug stadig saa godt som 
udelukkende har været Rovdrift, uden at man har S0gt at erstatte 
Jorden igen, hvad den er bleven berovet. Man har skaansellost op- 
hugget Landets Skove uden at plante et eneste Træ igen, hvorfor disse 
næsten overalt ere fuldstændig forsvundne, til stor Skade for Jord- 
bunden, Klimaet og Landets Brændselsforraad. Af den Græsmark, der 
er bleven benyttet til Hoavl, er kun en ringe Del bleven dyrket, og 
det endda yderst slet dyrket. I det Hele taget er saavel Landbrug som 
Fiskeri lige indtil de allersidste Aar blevet drevet paa ganske samme 
primitive Maade som for Tusind Aar siden, hvorved Islænderne nod- 
vendigvis ere komne til at ligge under i Konkurrencen med alle 
omkringboende Folk, som stadig enten have indfort nye og bedre 
Driftsmaader eller forbedret de gamle i Overensstemmelse med Tidens 
Krav. Hertil kommer endvidere som en af de vigtigste Aarsager til 
Landets Forarmelse T at det gennem flere Aarhundreder har maattet 
leve under et hojst skadeligt Handelsmonopol og er i det Hele taget 
blevet i hoj Grad misregeret. Landets storste Ulykke har i lange 
Tider været den, at Ledelsen af dets Anliggender er bleven betroet til 
Folk, som ikke have haft tilstrækkeligt Kendskab til dets Forhold og 
Udviklingsmuligheder, men som alligevel have levet i den ulyksalige 
Indbildning, at de magtede den dem stillede Opgave, og derfor, trods 
deres sikkert gode Vilje, gjort det ene fatale Misgreb efter det andet. 
Hvor skæbnesvangre Folger denne uheldige Ordning har haft for 
Landets Udvikling, kan bedst ses deraf, hvor store Fremskridt det 
paa næsten alle Omraader har gjort i Lobet af de sidste 27 Aar, siden 
det gennem sin frie Forfatning fik Andel i Ledelsen af sine Anliggen- 
der. Og dog vilde Fremgangen i dette Tidsrum utvivlsomt have været 
langt storre, dersom clen overste Ledelse havde været betroet til mere 
kyndige Hænder, end Tilfældet har været. 

Naar disse Forhold tages i Betragtning, undres man mindre over 
Islændernes Fattigdom ; thi at de gennemgaaende ere fattige, kan ikke 
nægtes. Hvor meget Landets Nationalformue belober sig til, kan 
paa Grund af manglende statistiske Opgorelser herover ikke bestemt 
angives. Men den kan næppe anslaas til mere end hojst 40 Mil- 
lioner Kr. eller ca. 500 Kr. pr. Individ. Landets samtlige Jordejen- 
domme anslaas kun til en Værdi af ca. 10 Millioner Kr., men hvor 
meget Værdien af de dem tilhorende Bygninger (som kun delvis ere 
indbefattcde i det nævnte Tal) belober sig til. kan ikke angives. Der- 
imod haves der nogenlunde paalidelige statistiske Oplysninger om 
Værdien af Byernes Husejendomme, der 1899 belob sig til 7,213,000 
Kr. (1896: 5,269,000 Ki\; 1886: 3,628,000 Kr.; 1879: 1,665,000 Kr.). 
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Med Undtagelse af Reykjavík ere dog Kirker og Skolebygninger ikke 
medregnede i disse Tal og heller ikke de til de enkelte Huse horende 
Grunde, hvis samlede Værdi ikke kendes, men som alene for Reykja- 
víks Vedkommende antages at belobe sig til ca. 1 Million Kroner. 
Landets samlede Kreaturbestand (Kvæg, Faar, Heste, Geder) beregnedes 
1896 til 10,819,000 Kr. 

Men er end Nationalformuen kun ringe, saa har Landet til Gen- 
gæld ingen Statsgæld. Tværtimod har det efterhaanden faaet op- 
sparet sig en forholdsvis ganske anselig Reservefond, der er bleven 
dannet af det aarlige Overskud, siden Finansernes Adskillelse fra de 
danske Finanser (V 4 1871), medens der tidligere bestandig havde 
været Underskud paa det islandske Budget. Den Gang Altinget flk 
Bevillingsmyndighed og derigennem overtog Ledelsen af det islandske 
Finansvæsen (*/i 1876), udgjorde Reservefondens Aktiver kun 162,000 
Kr. Det næste Aar derefter fik den dog en særlig Forogelse derved, 
at en anden Fond (Lægefonden) paa 166,000 Kr. blev slaaet sammen 
med den, hvorved dens Belob blev bragt op til 328,000 Kr. Siden den 
Tid er der — med Undtagelse af enkelte meget strænge Aar, der have 
givet Underskud — stadig blevet henlagt et storre eller mindre Belob 
til denne Fond, saa at dens Aktiver tilligemed Landskassens Kasse- 
beholdning 31. December 1899 udgjorde tilsammen 1,656,568 Kr. Ved 
en fuldstændig Omordning af Skattevæsenet og Indforelse af nye Told- 
afgifter ere Landets #idtægter i de sidstforlobne 27 Aar blevne i hoj 
Grad forogede. For Finansperioden 1874—75 var den samlede bud- 
getterede Indtægt 443,047 Kr. (hvoraf 200,000 Kr. var Tilskud fra den 
danske Statskasse), medens den budgetterede lndtægt for Finansperioden 
1902—1903 er 1,535,400 Kr. (hvoraf kun 120,000 Kr. Tilskud fra Stats- 
kassen). Ser man bort fra det jævnt aftagende Tilskud fra Statskassen 
er Landets egen Indtægt saaledes vokset fra 243,047 Kr. til 1.415,400 
Kr. eller er bleven omtrent 6 Gange fordoblet. Udviklingen for de 
enkelte Posters Vedkommende kan ses af folgende Oversigt over 3 
Finansperioder med 10 Aars Mellemrum: 

1876—77 1886—87 1896—97 
Kr. Kr. Kr. 

Skatter og Afgifter 303,876 574,300 936,000 

Indtægter af Landskassens Jordegods . 54,452 64,800 52,600 

Indtægter vedkommende Reservefonden 22,184 69,800 78,000 

Forskellige Indbetalinger og Refusioner 3,057 8,500 9,200 

Tilskud fra Statskassen .. 196,024 175,000 135,000 

Den samlede lndtægt 579.593 892,400 1,210,800 

1 samme Grad som Indtægterne ere voksede, ere Udgifterne selv- 
folgelig ogsaa tiltagne. Deres Stigning for de enkelte Posters Vedkom- 
mende i den samme Periode kan ses af folgende Oversigt: 



88 Det praktiske Livs Vilkaar og Tilstand. 

1876-77 . 1886—87 1896—97 
Kr. Kr. Kr. 

Den 0verste stedlige Styrelse 26,800 26,800 26,800 

Altinget 32,000 33,600 39,600 

Administrationen,Finans-og'Regnskabsv. 47,080 50,916 50,816 

Justits- og Politivæsenet 41,092 169,850 168,800 

Til Landbrugets Fremme 2,400 20,000 55,980 

Fyrvæsenet „ 8,000 13,800 

Læge- og Sundhedsvæsen 38,010 89,700 124,964 

Samfærdselsvæsenet 71,800 138,800 331,000 

Kirke- og Undervisningsvæsen 132,391 243,788 274,611 

Pensioner og Understottelser 41,000 60,000 80,400 

Forskellige Udgifter 19,322 46,384 45,878 

Den samlede Udgift 451,895 887,838 1,212,649 

Hovedkassen for Islands særlige Finanser er Landskassen, der 
under Landshovdingens Overtilsyn bestyres af en kgl. udnævnt Land- 
foged. Oppeborselen af Landets Indtægter besorges af Sysselmændene 
og Byfogderne samt Administratorerne for Landets Jordegods. Lands- 
hovdingen aflægger Regnskab til Altinget, som revideres af to af dette 
valgte Revisorer og decideres ved Lov. 

De kommunale Kasser, der bestyres af vedkommende kommu- 
nale Myndigheder, omfatte Landkommunernes, Kobstædernes, Sys- 
lernes og Amternes Pengemidler. Landkommunernes og Kobstædernes 
samlede Aarsindtægt udgor omtrent 600,000 Kr. (1895: 589,000 Kr.), og 
deres Aktiver har en Værdi af henved 500,000 Kr. (1895: 456,388 Kr., 
1893: 278,344 Kr.). 

Den forste Sparekasse paa Island blev stiftet i Aaret 1872 i 
Reykjavík. Dens samlede Indskud ved Udgangen af det forste Aar 
udgjorde kun 13,610 Kr., medens de i Aaret 1891 var stegne til 605,241 
Kr. og 1897 til 1,110,853 Kr. Det af Reykjavík givne Eksempel blev 
snart fulgt af andre, saa at Sparekassernes Antal 1891 var steget til 
15, hvis samlede Indskud udgjorde 854,136 Kr. Siden den Tid er 
Sparekassernes Antal blevet betydelig foroget (1897 : 22), og deres 
samlede Indskud kunne nu anslaas til mindst 2 Millioner Kroner 
(1897: 1,742,000 Kr.). 

Landets forste og eneste Bank, Landsbanken, blev oprettet i 
Aaret 1885. Det er en Statsbank, der ledes af en af Landshovdingen 
udnævnt administrerende Direktor og to af Altinget valgte kontrollerende 
Direktorer. Bankens Grundkapital var oprindelig kun 500,000 Kr. 
uindloselige (men af Landskassen garanterede) Sedler; men senere 
blev dens Arbejdskapitai betydelig foroget ved, at Reykjavíks Spare- 
kasse indgik i den. Bankens Omsætning i Aaret 1899 lob op til 3,251,543 
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Kr., og dens Aktiver udgjorde ved Aarets Udgang 2,046,424 Kr. (hvoraf 
dog over Halvdelen eller 1,070,055 Kr. tilh0rte Reykjavíks Sparekasse), 
og den havde da en Reservefond paa 203,577 Kr. Da Banken med 
disse hejst begrænsede Midler naturligvis Íkke kunde tilfredsstille 
Befolkningens Behbv, blev dens Seddelmasse ved en af Altinget ved- 
tagen Lov i Aaret 1900 foraget med 250,000 Kr., hvorhos der ved 
Banken blev oprettet en Hypotekafdeling med Ret til at udstede 
Obligatjoner til et Beleb af 1,200,000 Kr., der garanteres af Lands- 
kassen. Men selv denne Foragelse af Bankens Arbejdskapital har 
allerede vist sig at være utilstrækkelig, og der har derfor fra forskellige 
Sider været arbejdet for Oprettelsen af en ny Bank, soin paatænkes 




81. Landsbanken (og Oldsagssamlingen). 

udstyret med saa rigelige Pengemidler, at den vilde være i Stand til at 
tilfredsstille ethvert berettiget Krav (jfr. nedenfor: HandelS. 111 — 112). 

NÆRINGSVEJE. Islændernes Hovednæringsveje er Landbrug og 
Fiskeri. Af disse er igen Landbruget det vigtigste. Af dette levede 
1890 64 °/ af Befolkningen. Nogen Kornavl findes der ikke; alt 
Briadkorn maa indfores fra Udlandet. Landbruget bestaar næsten 
udelukkende i Faare-, Kvæg- og Hesteav!, samt i den i Forbindelse 
hermed nodvendige Heavl og Græsning. 

Al Jord inddeles i to Slags: Hjemmejord, der betegner det tii 
hver enkelt Gaard herende Landomraade, og Almindinger eller Fjæld- 
græsgange, der ere fælles for en hel Egn. Hjemmejorden inddeles 
gen i Græsmark, hvor der hostes H0, og Græsgange, der be^nyttes 
til Græsning for Keer og den Del af Faar og Heste, som holdes 
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hjemine om Sommeren, samt om Vinteren, Foraar og Efteraar for alle 
Kreaturer, forsaavidt de ikke fodres paa Stald. Græsmarken er igen 
to Slags: Hjemmemark eller sTum (tún), der bliver indhegnet, 
dyrket og gedet, og Engmark, som íkke bliver dyrket, undtagen 
forsaavidt dens Frugtbarhed kan forages ved at lede Vand over den. 
TÍl Gedning af Hjemmemarken anvendes i Almindelighed kun Koged- 
ning, medens den i Faarestaldene i Vintere'ns Lab opsamlede Faare- 
godning som Regel anvendes som Brændsel, efter at den om Foraaret 
er bleven skaaret i tynde, firkantede Skiver, som torres i Luften. 
Derimod seger man mange Steder ved Hjælp af de saakaldte »Flytte- 
folde« (jfr. nedenf. S. 94) at mage det saaledes, at Malkefaarene om Som- 
meren selv komme til at gode en sterre eller mindre Del af Hjemme- 




marken, efter at denne er bleven slaaet. Paa Grund af Regnvandets 
Indvirkning opstaar. der paa Hjemmemarken Í Aarenes Lab som 
Regel en Mængde sterre eller mindre græsklædte Tuer, som baade i 
hoj Grad vanskeligger Hestningen og bevirker, at Afgroden bliver 
langt mindre end ellers. Hjemmemarkens Dyrkning bestaar derfor 
ogsaa deri, at man seger at jævne den og fjærne de i Tidernes Liab 
opstaaede Tuer, hvad der dog ferst i de senere Aar er sket i nogen 
storre Udstrækning. Den dyrkede Hjemmemark, hvis Storrelse angives 
i sDagslæts (dagtátta) paa 900 Q Favne hver, udgjorde 1899 i hele 
Landet kun 54,517 Dagslæt eller 3,oe Q Mil. 

H»h0stcn begynder i Slutningen af Juni eller Begyndelsen af Juli 
og varer omtrent en 9 Ugers Tid eller indtil Begyndelsen af September. 
Mejningen besorges af Mænd, medens et tilsvarende Antal Kvinder 
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rive det slaaede H0 sammen. Indtil 1870 benyttede man en hjemme- 
lavet Hslé af Smedejærn, der indtil 1840 var sneret til Skaftet, men 
senere blev fastgjort ved Hjælp af et Jærnror (hólkur). Denne Lé 
maatte saavel hver Aften som idelig under Arbejdet bringes til en 
Smedje for at skærpes ved Udhamring, hvad der foraarsagede et ikke 
ringe Tidsspilde og nedvendiggjorde, at man maatte have en Smedje 




paa hver Gaard. Men nu er denne Lé overalt bleven aflest af den 
saakaldte skotske Lé, der omkríng 1870 blev indfort af Forstanderen 
for Landbrugsskolen i Ólafsdalur, Torfi Bjarnason, som baade herved 
og paa mange andre Maader har gjort sig i hej Grad fortjent af det 
islandske Landbrug. Denne Lé bestaar af et Blad eller en Æg af Staal, 
der nittes paa en Ryg af Smedejæm. Da den baade er langt skarpere 




og har en storre Længde end den gamle islandske Lé, kan man med 
den udfere et betydeligt storre Arbejde, og da den skærpes paa en 
Hvæssesten, har den overflediggjort den tidligere uuudgaaelige Smedje 
og det i Forbindelse med den staaende betydelige Brændselsforbmg. 

Naar H0et er terret, samles det forst i smaa Stakke paa Marken. 
Fra Stakkene feres det saa senere hjem paa Hesteryg i Bundter, der 
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ere ^sammensnorede ved Hjælp af to forbundne Reb, som i den ene 
Ende ere forsynede med Hornbojler, hvorigennem de andre Ender 
trækkes, efter at være snoede om Heet. Af disse Hobundter (sáta), 
der gennemsnitlig veje ca. 80 & hvert, hænges ét paa hver Side af 
Hesten, idet de fæstes til 
opstaaende Træplekke, der 
findes anbragte i Klevsad- 
len. To saadanne He- 
bundter kaldes en »Hest* 
Hu, hvilken Betegnelse al- 
tid anvendes, naar man 
vil angive Hehostens eller 

Hoforraadets Mængde. 
Naar H^et er f0rt hjein, 
indbringes det enten i La- 
der (hlaða) eller stakkes Í 
aabne Hogaarde eller Hegn 
(hegtðft), hvor det foroven 
dækkes med lange og 
<£ d.^Tw, sma,le Græste. vstrimler. 

Det paa Hjemmemar- 
ken heistede kraftige Tunho bruges næsten udelukkende som VÍnter- 
foder for Keerne og enkelte Yndlings-Rideheste, medens det mindre 
kraftige Engho, der for det meste bestaar af Halvgræsser, benyttes til 
Faar og Heste i Almindelighed, forsaavidt disse blive fodrede. 





Landets samlede Hohost har i de sidste 10 Aar gennemsnitlig 
udgjort ca. l /s Million sHestee Tunha og 1 Million Heste Kngha, 
undertiden lidt mere, undertiden lidt mindre. 1899 var den henholdsvis 
632,553 og 1,311,498 Heste. 
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oldet er i Forhold til Indbyggerantallet ret betydeligt og 

stadig Tiltagen gennem hele det 19. Aarhundrede. Medens 

ílede Faarebestand i 1804 kun var 218,818 Stykker, var 

ieget til 619,092 og 1896 til 841,966. Naar man imidlertid 

ivor mange Faar der kommer paa hvert Hundrede Indbyggere, 

/æksten i den sidste Halvdel af Aarhundredet ikke synderlig 

t: 1048, men 1896: 1128) 

fene bruges foruden til Slagtning og Udfersel ogsaa som 

<ar. De holdes om Vinteren i Stalde, men de voksne Faar 

^ Bederne) drives dog saavidt muligt hver Dag ud paa Græs- 

. for at de selv skulle bjærge sig Fode, og de maa da skrabe 

>rt, for at komme til Græsset under den, hvorfor de gæme 

»f en Hyrde, der ferer dem hen paa de Steder, hvor Snelaget 

. Dog faa de som Regel ogsaa noget He, og naar Vinteren 

ræng, maa de hele 

.es paa Stald. Men 

det ikke sjældent, 

i Hoforsyning slip- 

i at en storre eller 

el af hans Faare- 

, der af Foderman- 

Slutningen af April 

holdes Faarene som Regel 

ikke længere paa Stald, og i 

Midten af Maj Índtræffer 

Læmmetiden. Lammene fe- 

des da efterhaanden i det 

Frie og gaa sammen med 

Modrene indtil Slutningen af Juni, da den saakaldte >SkilIetidi (frá- 
fœrur) indtræffer. 1 den sidste 14 Dages Tid for Skilletiden var det dog 
tidligere en almindclig Skik, som endnu bolder sig flere Steder, at tage 
Lammene fra Medrene om Natten, for at vænne dem af med at patte. 
Hertil benyttes en saakaldet Lammefold (stekkur), der soin Regel liggeret 
godt Stykke borte fra selve Gaarden ude paa Græsgangene. Denne be- 
staar af to Afdelinger, en sterre Fold eller Indhegning, hvori Modrene 
og Lammene dríves ind, og en til denne stedende lille Hytte (lambakró), 
hvori Lammene indespærres, medens Medrene slippes ud igen. Disse 
holde sig da i Lebet af Natten omkring Lammefokien, og drives næste 
Morgen ind igen for at malkes, inden Lammene blíve slupne ud til 
dem. I Lobet af denne Tid blive Lammene forsynede med 0renmærker 
(mark). Hver Ejer har sit eget, der gaar i Arv fra Fader til Son og 
findcs indregistreret i trykte Mærkefortegnelser. Efter Skilletiden boldes 
Moderfaarene som Regel under Bevogtning hjemme, hvor de raalkes 
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hver Morgen og Aiten i en Malkefold (kvíarj, der hyppigst er en 
firkaiitet Indhegning med Græslorvsvægge, men undertiden en saa- 
kaldet Flyttefold (fœrikvíar), der hestaar af sammenhundne Træram- 
mer. Under Malkningen gores Rummet indenfor disse Trærammer 
passende lille, medens man efter Malkningen udvider Folden ved at 
sætte flere Rammer til og lader Faarene hlive liggende i den Natlen 
over. Naar Hjemmeinarken er bleven slaaet, opstilles denne Flyttefold 
paa den, for at Göriningen fra Faarcne skal komme den tilgode, og 
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den bliver da flyttet rundt paa Marken, Ibr at det st0rst mulige Areal 
denne Maade ei'terhaanden skal blive godet. Tidligere var det ret al- 
mindeligt al drive baarie Malkelaar og Malkekoer lil Sæters, hvor man 
af Mælken lavede Smor, Ost og »Skyr« (et Siags oplagt Mælk, hvoraf 
Vallen udsies og som derefter opsamlcs i store Kar eller Tonder), der 
efterhaanden bragtes hjem til Gaarden. Men nu er man næslen helt 
hart op med at bruge Sætere og holder som Regel all Malkekvæg 
hjeinme. 

Lammene og de golde Faar (samt de Heste, der ikke skulle bru- 
ges) drives om Sommeren til Fjælds til Fællesgræsgangene, efter 
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Ulden forst er bleven klippet af de voksne Faar, og dér faa de Lov at 
' skette sig selv, indtil der om Efteraaret (i September) udsendes en hel 
Flok Mænd for at samle dem og drive dem igen ned til Bygden, hvor 
de skilles i dertil indrettede store »Skillefolde« (rétt, almannarétt), idet 
hver Ejer kender sine Faar paa 0renmærkerne. Skillefolden er hyp- 
pigst en firkantet (dog undertiden cirkelrund) Indhegning, med et 
sterre Rum i Midten, som kaldes Alminding (almenningur), der ofte 
kan rumme flere Tusinde Faar, og en Mængde storre eller mindre En- 
keltfolde (dilkur) uderiom til alle Sider, undtagen der, hvor Indgangen 
findes. Af den samlede Faareflok (safrí) drives nu efterhaanden saa 
mange ind i Almindingen (Fig. 89 a), som den kan rumme, hvorefter 
de forskellige Ejere udskille deres Faar og indsætte disse i de smaa 
Enkeltfolde, af hvilke de mindre (Fig. 89 cc) tilhere én eller et Par 
Gaarde, medens de sterre (Fig. 89 bb) kunne tilhere en hel Egn, og de 
Faar, som indsættes i dem, maa da igen 
skilles hjemme paa den paagældende Egn. 
Foruden af de Mænd, der ere syssel- 
satte med Skilningen af Faarene, beseges 
Skilléfoldene altid af en Mængde Til- 
skuere, unge og gamle, Kvinder og Bern, 
og der udvikler sig her et meget fornoje- 
ligt Liv med Lege, Idrætsovelser, Sang og 
mange Slags Forlystelser, saa at Dagen 

faar Præget af en sand Folkefest. Hvor • s s -s *r., 

stor Pris mange sætter paa at faa Lejlig- 89 - Almindelig Skiiiefold. 

i j .•! . i j.»ij c (Efter D. Bruun; Fortidsm. og Nutids- 

hed til at komme med til den, fremgaar hjem osv } 

deraf, at man har Eksempler paa, at 

Karle og Piger undertiden har stillet det som Vilkaar for at fæste sig 

hos en Bonde, at de fik Lov til at besoge Skillefolden. 

Dá Kvægavlen paa Grund af manglende Marked og Ukyndighed 
i Mejerivæsen ikke betaler sig saa godt som Faareavlen, har man 
de fleste Steder indskrænket Koholdet til det Antal Keer, der ere ned- 
vendigt til at afgive den til Hjemmets Brug fornedne Mælk. Og Stude- 
drift er saa godt som ukendt. Udgifterne ved Kvægavlen ere ogsaa 
betydelig sterre end ved Faareavlen, thi skont Koerne i de tre Som- 
mermaaneder kunne serge for sig selv ude paa Græsgangene, maa de 
i henved 9 Maaneder holdes paa Stald og fodres med det bedste 
Tunhe. Det er derfor bestandig gaaet en Del tilbage med Kvægavlen. 
Landets samlede Kvægbestand er nu kun en Ubetydelighed storre end 
i Begyndelsen af det 19. Aarhundrede, og endogsaa noget mindre end 
den var ved Midten af dette Aarhundrede. I Aaret 1804 udgjorde den 
20,325 Stykker Kvæg, var 1849 stegen til 25,523, men 1896 igen dalet 
til 23,713. Naar man imidlertid beregner, hvor mange Stykker Kvæg, 




96 Det praktiskc Livs Vilkaar oy Tilstand. 

der til hver Tid kommer paa hverl Hundrede Indbyggere, ser man cn 
stadig Tilbagegang lige siden Aar 1700 (1703: 71, 1770: 67, 1849: 43, 
1896: 32), og dersom man havde paalidelige Oplysninger fra ældre 
Tider, viíde raan utvivlsomt se den samme Udvikling. At denne sladige 
Formindskelse af Landets Kvægbestand viser en utvivlsom Tilbagegang 
hos det islandske Landbrug, vil ingen kunne nægte. Den víser, at 
Landvæsenet har taget en uheldig Retning, idet Faareavlen er bleven 
den mest rremherskende. Falgen heraf er bleven den, at mau nu i 
langt hejeie Grad end Ibrhen lever af udyrket Jord, som aldrig kan 
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varsle godt for noget Land, allermindst da for el Land som Island, 
hvor Istaager undertiden kunne edelægge omlrent al Græsvækst paa 
udyrket Jord, medens de kun formindske Afgraden paa en dyrket Jord; 
Erfaringen viser nemlig, at en godt dyrket Hjeninieinark altid giver 
noget Udbytte, selv i de allerstrængeste Aar. Naar man for Storstedclen 
lever af udyrket Jord, forer det desuden til, at Befolkningen konimer 
til at sprede sig i en uforholdsmæssig Grad, hvilket for Landvæsenel 
har mange hojst skæbnesvangre Fölgcr, der uundgaaelig maa træde 
hindrende i Vejen for dets naturlige Udvikling. 

Da Vogne ere saa godt sorn ukendte paa Island og alle Rcjser 
samt Gods- og H^transport maa foretages paa Hesteryg, maa hver 
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Bonde i Regclen holde et temmelig stort Antal Hesle. Deres samiede 
Antal i hele Landel var i Aaret 1804: 26,524, 1849: 37,557 og 189fi: 
43,235. Rent nuinerisk set findes der altsaa nu flere Hesle paa Island 
end baade i Begyndelsen og ved Midten af det 19. Aarh., men beregner 
nian, hvor inange Hesle der kommer paa hvert Hundrede Indbyggere, 
bliver Resultatet, at Hesleholdet i den sidste Halvdel af Aarbundredet 
i Virkeligheden er blevet formindsket en Del (1849: 63, 1896: 56), 
hvilket dog næppe er lil nogen Skade for Landbruget, thi et allfoi' 
stort Hestehold er i höj Grad uheldigt í'or Græsgangene. De islandske 
Hcste ere smaa, men lil Trods for deres gennemgaacnde daarlige Be. 




handling rel kraftige og særdeles udholdende og fodsikre. Ridehestene, 
eller i alt Fald de bedste af disse, holdes paa Stald i de strængeste 
Vintermaaneder og fodres med godt He (de bedste endogsaa med 
Tunhe), medens Pakheslene som Regel maa sarge for sig selv ude 
paa Marken og, forsaavidt de blive fodrede, kun l'aa det allerdaarligsle 
Heaffald (moð). 

Paa enkelte Steder holdes der nogle Stykker Geder, men bvor 
ringe Rolle de spiller l'or Landbruget, fremgaar deraf, at deres samlede 
Antal i hele Landet var 1899 kun 225 Stykker. Svineavl, som var 
almindelig i Frisiatsliden, findes nu ikke mere, skonl den sikkert vilde 
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kunne betale sig. Af Fjærkræ holdes kun Hons — og undtagelsesvis 
et ParÆnder — , medens man i Fristatstiden tillige havde et stort Antal 
tamme Gæs, som det vistnok endnu vilde være fordelagtigt at holde. 

Havebruget, der tidligere var temmelig ubetydeligt, har i den 

sidste Tid gjort gode Fremskridt. Man dyrker især Kartofler og Roer 

samt Rabarber og forskellige Kaalarter. Frugttræer kunne ikke trives, 

men ved Handelsstederne dyrkes Bærbuske som Ribs og Solbær. 

Kartoffelhesten, der i Aaret 1885 kun gav 2,953 Tender, var i 1899 

stegen til 14,293 Tdr. I samme Tidsrum var Roehosten stegen fra 

2,620 Tdr. til 12,146 Tdr. Produktionen af Kartofler tilfredsstiller 

dog langtfra Forbruget, saa at der hvert Aar maa indferes mellem 

3000—4000 Tdr. fra Udlandet. I Aaret 1899 indfertes der saaledes 

3,431 Tdr. til en Værdi af 31,698 Kr. eller godt og vel 9 Kr. pr. Tonde. 

Da man nu har Érfaring for, at man mange Steder i Landet ved 

rationel Dyrkning kan faa en Tende Kartofler af hver 10 D Favne 

Jord eller 90 Tonder af en »Dagslæt« (900 □ Favne), hvad der, selv 

óm man kun sætter Prisen til 8 Kr. pr. Tende, giver 720 Kr., ser man 

let, at Kartoffeldyrkningen kan være meget indbringende. I Manitoba i 

Kanada, der for mange Islændere staar som et rent Gosen i Sammen- 

ligning med Island og hvorhen saa mange af dem i de senere Aar har* 

udvandret, er Gennemsnitshosten af en Acre (som dog er betydelig (^/g) 

storre end en islandsk Dagslæt) kun 12,096 engelske Pund.til en 

Værdi af ca. 226 Kr. Og dog finder man, at Kartoffeldyrkningen her 

betaler sig ret godt. Men paa Island giver den jo over det tredobbelte 

Udbytte, og det er da klart, at den burde udvides saa meget, at man 

ikke alene kunde ophore med al Indforsel af Kartofler, men endogsaa 

kunde gere dem til en Udferselsartikel. 

Der er i de senere Aar vaagnet en betydelig Interesse for Land- 
brugets Udvikling. I Reykjavík er saaledes blevet stiftet et Have- 
brugsselskab, der paa forskellige Maader virker for Havebrugets 
Udvikling, og et Landbrugsselskab for hele Landet, der holder to 
lennede Landbrugskonsulenter. I næsten hvert Sogn findes der ogsaa 
mindre Landboforeninger og i hvert af Landets 4 Amter en 
Landbrugsskole. Der er da ogsaa i de senere Aar bleven udfort 
et betydeligt Arbejde i Retning af Opdyrkning og anden Forbedring 
af Jorden. I Aaret 1899 blev saaledes 374,219 □ Favne eller 416 
Dagslæt Hjemmemark jævnede (d. e. de tidligere omtalte Tuer fjærnede), 
Havernes Areal for0get med 22,124 □ Favne, opf^rt 24,936 Favne 
Tunhegn (Gærde omkring Hjemmemarken), gravede 27,308 Beskyttelses- 
grefter (i samme 0jemed) og 40,964 Favne Engvandingsgrefter samt 
forskellige andre Forbedringer foretagne. I Aarene 1893 — 99 blev der 
af ca. 2100 Landboforeningsmedlemmer til Jordforbedring (jarðabœtur) 
anvendt 362,000 Dagsarbejder (dagsverk), som naar hvert Dagsarbejde 
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sættes til 2 x / 2 Kr. bliver 912,500 Kr. Men trods disse rosværdige An- 
strængelser var man dog i 1899 ikke naaet videre end dertil, at der 
den Gang i det 1903 □ Mil store Land kun fandtes 3,6 □ Mil op- 
dyrket Jord, nemlig 3,060 □ Mil Hjemmemark, 0,045 □ Mil Haver og 
0,5oo □ Mil vandet Engmark (flœðiengi). 

Fra Statens Side gores der ikke lidet for at udvikle Land- 
bruget. Foruden betydelige Tilskud til Landbrugsselskabet og Land- 
brugsskolerne bevilges der aarlig et anselig Belob til Fordeling imellem 
Landets talrige Landboforeninger, der uddeles som Præmier blandt 
disses Medlemmer i Forhold til den af dem i Aarets Leb udforte 
Forbedring af deres Jorder, medens der tillige gives Benderne Adgang 
til billige Laan af Landskassen, for at sætte dem i Stand til at fore- 
tage saadanne Forbedringer, der kræve sterre Pengeofre. Desuden 
blev der af Altinget 1899 vedtaget en Lov, der bestemmer, at af alle 
de Penge, der siden 1883 ere indkomne for solgte Statsejendomme, 
saavel som hvad der herefter maatte indkomme paa samme Maade, 
skal der dannes en Opdyrkningsfond (Rœktunarsjóður), hvis Kapi- 
tal skal udlaanes til Opdyrkningsforseg og anden Jordforbedring, 
medens Renterne kunne anvendes til Præmier til dem, der særlig have 
udmærket sig i denne Retning. En saadan Præmiering har allerede 
fundet Sted i den sidste Fjerdedel af det 19. Aarh. ved Hjælp af Ren- 
terne af »Kong Christian den Niendes Understettelsesfond 
til Erindring om Tusindaarsfesten« (f. T. 9,614 Kr.), som væ- 
sentlig er kommet Landbruget tilgode, skont andre Næringsveje i Folge 
Statuterne ogsaa kunne komme i Betragtning. I samme Altingssamling 
(1899) blev der bevilget et ret anseligt Belob (som i sidste Altings- 
samling, 1901, er blevet forhojet) til Oprettelse af en Mejeriskole 
i Forbindelse med en af Landbrugsskolerne. Denne Mejeriskole ledes 
af en indkaldt dansk Mejerist, og der gives her islandske Mejerielever 
Adgang til fri Undervisning. Samtidig blev der vedtaget en særlig 
Lov om Eksportpræmier til dem, der udfore et nærmere fastsat 
Kvantum Smer og for dette i Udlandet opnaa en i Loven fastsat 
Minimumspris. Disse Foranstaltninger have bevirket, at man allerede 
har faaet oprettet et Par Andelsmejerier, der have udfert Smor til 
England og for dette opnaaet en ganske antagelig Pris (75 — 90 0re pr. &). 
Der forberedes for Tiden Oprettelse af flere Andelsmejerier, men det 
ringe Kohold og Befolkningens Spredthed lægger dog her saa store 
Hindringer i Vejen, at disse næppe kunne blive meget almindelige, 
medmindre det skulde lykkes at fremkalde en væsentlig Forandring 
i disse Forhold og en ny Driftsmaade indferes. Der er endvidere i de 
sidste Altingssamlinger blevet bevilget et Beleb til Skovplantnings- 
forseg, der ledes af en dansk Forstkandidat, til Undersogelse af 
islandske Foderplanter og endelig til Oprettelse af en Plante- 

7* 
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skole, som ledes af en Gartner, der har gennemgaaet en dansk 
Havebrugsskole. 

Sammenlignet med, hvad der blev gjort for det islandske Land- 
brug, inden Landet fik sin egen Lovgivningsmagt og Bevillingsret, ere 
Fremskridtene paa dette Omraade altsaa ret betydelige. Men dette 
máa dog kun betragtes som en Begyndelse, som maa efterfolges af 
andre langt kraftigere Foranstaltninger. Blandt andet er en Revision 
af hele Landbolovgivningen paatrængende nedvendig. En stor Del af 
denne stammer fra Aaret 1280 og er i det Hele taget alt andet end 
tidsvarende. Landets Fremtid vil fremfor alt komme til at bero paa 
Landbrugets Udvikling. Dette er Landets sikreste Næringsvej og kan 
ogsaa give et ganske godt Udbytte, naar det drives med Dygtighed og 
paa en rationel Maade l . Men Driftsmaaden maa ændres, og man maa 
lægge storre Vægt paa Kvægavlen. Den hidtidige almindelige Rovdrift, 
som kun passer for uciviliserede Folk, maa afskaffes eller i alt Fald 
i hoj Grad indskrænkes. Den islandske Jordbunds Frugtbarhed er 
selvfolgelig underkastet de samme Naturlove som alle andre Ting, at 
den efterhaanden maa forsvinde, naar Jorden aldrig faar nogen Er- 
statning for, hvad den bliver berevet. 

Fiskeriet er Islændernes næstvigtigste Næringsvej. Af dette 
levede 1890 18 °/ af Befolkningen, medens Fiskeribefolkningen ved 
Aarhundredets Midte kun udgjorde 7 % af denne. Nu er denne For- 
skydning dog sikkert bleven langt storre. Tidligere dreves Fiskeriet 
nemlig næsten kun paa Vestlandet, navnlig ved Faksebugten og Isa- 
fjorddybet; men nu drives det ogsaa i en betydelig Udstrækning saa- 
vel paa Nordlandet som navnlig paa 0stlandet. Ogsaa i andre Hen- 
seender er der sket en betydelig Forandring. Tidligere var det al- 
mindeligt, at Fiskeren ved Siden af drev noget Landbrug, ligesom 
mange Fiskere om Sommeren tog paa Landet for i Hosttiden at tjene 
som Daglejere hos Bonderne. Paa den anden Side var det ogsaa 
almindeligt, at Bonderne, naar det nedvendigste Gaardsarbejde var 
sluttet, sendte nogle af deres Karle ned til Fiskerlejerne for at drive 
Fiskeri. Men dette er nu gaaet af Brug, idet Fiskeren efterhaanden 
er kommen til omtrent udelukkende at leve af sit Fiskeri, ligesom 
Bonden af sit Landbrug. 

Islændernes Havfiskeri er fortrinsvis Torskefiskeri; dog fanges 
ogsaa Kuller, Langer, Flynder, Stenbidere, Rokker og forskellige andre 
Arter Fisk. Rodspætter, af hvilke der flere Steder findes en stor 
Mængde, fanges kun til Hjemmebrug, men til Udfersel kun af frem- 
mede Fiskere. Havkallefangst drives en Del, især paa Nordlandet, 



1 Ifolge en af de kyndigste islandske Landmænds Erklæring skal en rigtig godt 
dyrket Hjemmemark kunne give indtil 30 °/ i Netto-Udbytte. 
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og saavel paa Nordlandet som paa 0stlandet drives en storartet Silde- 
fangst, der ofte giver et overordentlig rigt Udbytte, men til Gengæld 
er et hajst usikkert Erhverv. Hidtil er Fiskeriet for storste Delen 
blevet drevet med smaa, aabne Baade, med Anvendelse af dels Garn, 
dels Líner. Men i den sidste Tid soger man mere og mere at komme 
bort fra dette hejst farefnlde og i fiere andre Henseender uheldige 
Baadfiskeri og i dets Sted at indfere Fiskeri med sterre Dæksfartejer, 
hvis Antal med hvert Aar i h0J Grad tiltager. Et Par dríftige Mænd 
have endogsaa forsegt Torskefiskeri med Dampskibe, som sandsynlig- 
vis er den heldigste Driftsmaade, skont de hidtil gjorte Forsog ikke 
ere faldné heldig ud. Fiskerbaadenes samlede Ahtal var 1899 for 
hele Landet 1933 (deraf 802 Tomandsbaade, 568 Firemandsbaade, 
455 Seksmandsbaade og 108 st^rre 
Baade) , medens Dæksfart0Jernes 
Antal var ca. 140. 

Havet omkring Island er over- 
ordenflig rigt paa Fisk, men kun 
den mindste Del af denne Rigdom 
kommer Islænderne selv tilgode. 
Foruden dem drive nemlig flere 
fremmede Nationer Fiskeri i stor 
Udstrækning i de islandske Far- 
vande, uavnlig Franskmænd, Eng- 
lændere og Amerikanere. Hertil 
er der ikke noget at sige, saalsenge 
de ikke gaa Islændernes Ret for 
nær; men dette have navnlig Eng- 
lænderne i de sidste Aar i hoj Grad 
gjort ved deres Fiskeri med Damp- 
trawl paa Saterritoriet, som truer 

med at 0delægge de fattige islandske Fiskeres Baadfiskeri, især i 
Faksebugfen, hvor Fiskebankerne allerede synes at være delvis 0de- 
lagte. Ganske vist har Altinget ved strænge Lovbestemmelser sogt at 
afskrække alle fra Fiskeri med Trawl paa Seterritoriet, men da man 
som Kystpoliti blot har en eneste Krydser, der kun opholder sig i de 
islandske Farvande lidt over Halvdelen af Aaret og ikke paa én Gang 
kan være allevegne langs den vidtstrakte Kyst, tage de engelske 
Trawlere kun lidet Hensyn hertil. For to Aar siden blev der ogsaa 
stiftet et Par islandske Trawlselskaber (hvis Kapital dog for den aller- 
st^rste Del var fremmed), soin i alt Fald havde det Fortrin fremfor 
de fremmede Trawlere, at de skaffede Arbejde til en stor Mængde 
Fiskere saavel ombord i deres Skibe som ved Tilvirkningen af Fang- 
sten. Men da disse Selskaber, vistnok paa Grund af ukyndig Ledelse, 
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arbejdede med Tab, have de allerede indstillet deres Virksomhed < 
ere blevne oploste. 

Den allerstorste Del af den islandske Fisk hliver saltet og udfort 
som Klipfisk, kun en ringe Del som Torfisk. Udfarslen af Fisk og 
Fiskeriprodukter er sidcn Midten af Aarhundrcdet i hoj Grad liltagel. 
Saaledes udgjorde Í Aaret 1849 den samlede Udfarsel af Klipfisk og 
Torfisk kun ó J / 4 Million B, medens den i Aaret 18í)6 var steget til 
22'/i Million %, og den Gang bavde de udforte Fiskeriprodukter (af 
Havfiskeri) en Va-rdi af 3,968,000 Kr. — Der drives ogsaa en DeL 
Ferskvandsfiskeri, navnlig Laks- og Forellefangst, der paa sine 
Steder giver et gaaske godt Udbytte. 1896 udfortes der 84,867 "8 Laks 
til en Værdi af 40,208 Kr. 




Der gares fra Stalens Side en hel Del for at fremme Fiskeriet, 
om end ikke saa meget som for Landbruget. Saaledes er der, for at 
raade Bod paa en folelig Mangel paa teoretisk uddannede Skibsibrere, 
oprettet en Navigalionsskole i Reykavík, der bekostes helt af Sta- 
ten, og hvor Undervisningen er fuldstændig fri. Ved Siden heraf har 
man segt at opmuntre Folk lil AnskafTelse af Dæksfartajer, dels 
ved al yde let Adgang tíl billige Laan i delle Ojemed, dcls ved at yde 
Tilskud til Assuranceselskaber for disse Farlojer. Altinget har 
ogsaa i ilerc Aar stillet et vist Helob til Regeringens Raadighed for 
al yde billige Laan til líygning af Isbuse, og et belydeligt Antal 
saadanne ere ogsaa blevne opferte efter amcrikansk Monsler, af nogle 
fra Amerika hjemvendte Islændere. Disse Ishuse have stor Befydning 
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for Fiskeriet, da raan i dem bl. a. kan opbevare Sild i fersk Tilsland, 
der er det bedsle Agn for Torsken. Endelig bevilges der aarlig en 
Underslollelse lil en Fiskekyndig for al forelage biologiske Under- 




sogelser saavel raed Hensyn til Ferskvandsfiske som Havfiske. 

Jagt paa Havdyr kan paa Island vsere ganske indbringende. 
Dette gælder navnlig Hvalfangsten, der dog raed Undlagelse af ét 
dausk-islandsk Hvalfangerselskab kun drives af Nordmænd , som 
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navnlig paa Vestlandet have opfort flere store Etablissementer , hvor 
deres Hvalprodukter (Tran, Guano osv.) tilvirkes. I Aaret 1894 
fangedes der ved den islandske Kyst 523 Hvaler. Fangst af Sæler 
drives med godt Udbytte paa enkelte Steder, hvor dette skadelige Rov- 
dyr mærkværdig nok ved Lov er fredet overfor andre end vedkom- 
kommende Fangstomraades Ejere. ' Jagt paa Landdyr og Fugle spiller 
en underordnet Rolle. Dog lever Befolkningen paa enkelte Steder paa 
Vestlandet, paa Grimso og Vestmannoerne for en stor Del af Fugle- 
fangst (forskellige Sofugle). Oppe i Landet jages især Svaner og Ry- 
per, af hvilke der ogsaa udferes en Del (1896: 15,941 Stk. Ryper til 
en Værdi af 6,036 Kr.). Af Landdyr jages Ræven som Skadedyr, 
men da dens kostbare Pels er en fortrinlig Udforselsartikel , giver 
dens Jagt ogsaa en Del Udbytte (1896 udfertes 178 Ræveskind til en 
Værdi.af 2,700 Kr.). — Paa nogle Steder er Indsamling af Edderdun 
en særdeles god Indtægtskilde (1896 udfertes der 6,238 fr Edderdun 
til en Værdi af 55,466 Kr.). 

Af Haandværk og Industri havde 1890 kun 2,6 °/ af Befolk- 
ningen sit Underhold. Men dette Erhvervs forholdsvise Betydning 
har lige siden Midten af Aarhundredet stadig været stigende, hvilket 
dog navnlig gælder de sidste Aar. Blandt de enkelte Haandværks- 
grene udg0r Snedkerne den talrigste Gruppe. Dernæst kommer Smede- 
haandværket, saavel Klejn- og Grovsmede som Guld- og Selvarbejdere. 
Derefter folge i nedadstigende Rækkefolge Skomagere, Sadelmagere, 
Skibs- og Baadebyggere, Murere og Stenhuggere, Skrædere, Vævere, 
Tomrere, Bodkere, Urmagere, Bagere, Rokkedrejere osv. Heri er der 
dog i Lobet af de sidste 10 Aar sikkert sket en Del Forandring, saa 
at Rækkefolgen nu næppe vilde være den samme, som den efter de 
forskellige Klassers Talrighed var i 1890. 

Med den islandske Husflid er det i Aarhundredets Leb gaaet 
sergelig tilbage. Medens man i Aarhundredets Begyndelse forarbejdede 
den st^rste Del af Ulden i selve Landet og næsten udelukkende an- 
vendte islandske Stoffer til sin Klædedragt, udf^res nu Hovedmassen 
af Ulden i uforarbejdet Stand, idet der til Gengæld indféres en 
stor Mængde Tojer og Lærreder. Medens man i Aaret 1806 af for- 
arbejdet Uld udforte 283,076 Par Vanter, 181,676 Par Stromper, 6,282 
Stk. Uldtr0jer, 9,328 fr Uldgarn og en Del Vadmel, var Udf^rslen af 
disse Varer 1896 kun 15,089 Par Vanter, 5,864 Par Stramper og ingen 
Tr^jer, Uldgarn eller Vadmel. Naar man betænker, at Uldproduktionen 
1896 var steget til omtrent det firdobbelte af hvad den var 1806 og Ind- 
byggernes Antal stærkt henimod det dobbelte, ser man let, at Til- 
bagegangén er meget stor og i Grunden langt st0rre, end den blotte 
Sammenstilling af de anf^rte Tal udviser. Men hertil kommer, at en 
stor Del af den Uld, som anvendes til islandske Klædningsstoffer, ikke 
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bliver forarbejdet i selve Landet, men sendes til norske Uldvare- 
fabrikker, for der at blive forarbejdet, og herfor betales der som 
Arbejdslen adskillige Snese Tusinde Kroner ud af Landet. At dette 
er et ikke ringe okonomisk Tab for Landet, ere alle blevne klare over, 
og der er derfor i de sidste Aar fra flere Sider med betydelig Iver 
blevet arbejdet for Oprettelsen af mindre Uldvarefabrikker, hvilken 
Bevægelse Altinget har st^ttet ved hertil at yde Laan paa billige Vil- 
kaar. Man har allerede faaet oprettet nogle Uldspinderier, der drives 
ved Vandkraft, hvor Benderne for en rimelig Betaling kunne faa 
deres Uld kartet og spundet, hvad der i hej Grad letter dens videre 




95. Fjarðarárfoss ved Seydisfjord. 



Porarbejdelse i Hjemmene. I Altingssamlingen 1899 gik man et Skrídt 
videre i denne Betning, idet Altinget i Form af et Lovforslag op- 
fordrede Regeringen til at undersage Betingelserne for Oprettelsen af 
en fuldstændig Klædefabrik samt bevilgede de dertil fornedne Mid- 
ler. Efter at en af Regeringen antaget Ingeniar, der i dette 0je- 
med havde foretaget Rejser i Danmark, Norge og Island, havde fore- 
lagt Altinget Resultatet af sine Undersogelser og anbefalet Oprettelsen 
af en saadan Fabrik paa Seydisfjord (drevet med Vandkvaft) som 
et privat Aktieforetagende , bemyndigede Altinget 1901 Regeringen til 
af Landskassens Midler hertil at yde et eventuelt Aktieselskab et Laan, 
der svarede til Halvdelen af den nodvendige Aktiekapital, paa megel 
gunstige Vilkaar, hvorfor der er al Sandsynlighed for, at Fabrikken 
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kommer i Stand. I del Hele tagel er der i de sidste Aar paa Island 
vaagnet en starre Interesse Ibr industrielle Foretagender, idet man er 
bleven klar over, at Landet i sine utallige, til Dels meget store Vand- 
fald besidder en uliyre Arbejdskraft og Kapilal, som der maa gores 
noget for at at udnytte, inden de blive liylte for engelske Kapitalister, 
som allerede have Agenter nde for at sikre sig dem. Der kan ikke 
være den mindsle Tvivl om, at lsland med sin umaadelige Vandkraft, 
der kan benyttes til at frembringe en næslen ubegrænset Miengde 
Elektricilet, har gode Betíngelser l'or i Fremtiden at kunne udvikle 
en forholdsvís betydelig Industri. Hvad Englænderne mene heroin, 




96. Vandfald vt'd Scy.listjt.i-d. 



freingaar bl. a. deraf, at et Kapitalistselskab i London T«r et Par Aar 
siden har lejet flere islandske Vandfald for et kcngere Tidsrum og 
allerede gjort en Del Forheredclser til Oprcttelsen af en Fabrik ved 
et af Vandfaldene paa Sydlandel for at producere Calciumcarbid, hvil- 
kct Anheg i Felge de foretagne Beregninger mencs at ville koste Índ- 
lil 18 Millioner Kroner. I el fransk fagvidenskabeligl Tidsskrift (»La 
Lumiére électrique«) have lo Ingeni»rer, der for et Par Aar siden 
rejste paa Isiand, anslaaet Landels samlede Vandkraft lil 1000 MÍIIioner 
Hestekraft. 

Bjtergværksdrift drives nu kun paa et enkelt Sted paa 0sl- 
landet, hvor der findes en Dobbeltspathmine, der lilherer Staten. Lan- 
dets righoldige Svovlminer drives I'or Tiden ikke. Tidligere udfortes 
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dog en Del Svovl. De Kulminer, som mán for et Par Aar siden op- 
dagede paa 0stlandet, og hvoraf der sandsynligvis findes flere lignende 
andre Steder, ere hidtil ikke blevne undersogte. 

Den islandske Handel har i Lobet af Aarhundredet gjort sær- 
deles gode Fremskridt. Efter at Island i henved 200 Aar havde levet 
under et hojst skadeligt Handelsmonopol, blev Handelen i Aaret 1786 
frigiven for alle danske Undersaatter. Allerede dette bevirkede, at 
Handelsforholdene i den farste Halvdel af Aarhundredet blev noget 
forbedrede, skont en væsentlig Forandring til det bedre dog egenlig 
forst indtræder, efterat Handelen i Aaret 1854 var bleven given fri for 
alle Nationer. Indtil 1874 ere dog Fremskridtene forholdsvis smaa; 
men efterat Landet fik sin egen Forfatning og egne Finanser samt 
(væsentlig som Folge heraf) en regelmæssig Dampskibsfart saavel 
mellem Island og Udlandet som langs dets Kyster, har Fremgangen 
baade med Hensyn til Handelen og Landets okonomiske Udvikling i 
det Hele taget været ganske betydelig. Handelsomsætningen er saa- 
ledes i Lobet af de sidste 50 Aar blevet omtrent 5 Gange fordoblet. 
I Aaret 1849 var Værdien af Landets samlede Ind- og Udforsel kun 
3,341,000 Kr., medens den 1899 var stegen til 16,104,000 Kr. (Indf. 
8,253,000 Kr., Udf. 7,851,000 Kr.). De vigtigste Udforselsartikler ere 
af Fiskeriprodukter : Klipfisk, Torfisk, Sild, Laks, Tran osv.; af Land- 
produkter : Levende Faar og Heste, saltet Kod, Uld og Uldvarer, Talg, 
Skind osv. ; af Jagtprodukter : Hvalguano, Tran, Hvalfiskeben, Edderdun, 
Fjær, Ryper, Ræveskind osv. ; af Mineralier: Dobbeltspath. Af den 
samlede Udforselsværdi udgjorde 1899 Havfiskeriets Bidrag (derunder 
regnet Hvalfangst og Sælfangst) 68,i °/ , Landbrugets 24,2 % og Fersk- 
vandsfiskeriet, Jagtens osv. 7,7 °/ . Indforselen bestaar af de sæd- 
vanlige Forbrugsartikler, af hvilke der 1899 indfortes Korn- og Mad- 
varer til en Værdi af 1,990,000 Kr., Kaffe for 433,000 Kr., Sukker for 
615,000 Kr., 01 og Spirituosa for 406,000 Kr., Tobak for 438,000 Kr., 
Salt for 322,000 Kr., Kul for 465,000 Kr., Bygningsmateriale, Manu- 
faktur-, Isenkram-, Galanteri- og alle andre Varer for 3.584,000 Kr. 
Som Eksempel paa den store Tilvækst i Indforselen kan fremhæves, 
at medens der i Aaret 1816 kun indfortes Q,n % Sukker pr. lndivid, 
var Indforselen heraf 1840 stegen til l,si &, 1866—72 til 7,46 fr, 
1876—85 til 12,56 n, 1886—95 til 20,54 &, 1896 til 27,92 fr og 1899 til 
30,88 fö. Indforselen af denne vigtige Forbrugsartikel ses saaledes i 
Lobet af Aarhundredet at være bleven over 180 Gange fordoblet, hvil- 
ket vidner om en betydelig okonomisk Fremgang. At Kobeevnen 
efterhaanden er bleven saa mange Gange storre end tidligere, skyldes 
ikke alene den store Tilvækst i den islandske Produktion, men og- 
saa den Omstændighed, at Islænderne nu faa en langt storre Mængde 
fremmede Varer for det samme Kvantum islandske Varer, end de fik 
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i den forste Halvdel af Aarhtindi'edet, idet Priscrne paa Fisk og Uld 
have holdt sig bedre end Priserne paa Korn, Snkker og Kaffe. Saí 
ledes maatte f. Eks. 1 Tonde Rug i Aaret 1849 belales med 9,7 Lpd 
Klipfisk eller 35,s íT Uld, medens den i de sidste Aar kun er bleven 
betalt med 7 Lpd. Klipfisk elter 22 ffi Uld. Som et Udtryk for Han 
delens Udvikling i den sidste Fjerdedel af Aarhundredet kan end- 
videre fremhæves den stærke Tilvækst i Skibsfarten i dette Tidsrum. 
Medens der i Aarene 1863 — 72 fra Udlandet til Island ankom gen- 
nemsnillig 158 Skibe med et Rumfang af 15,219 Tons, var Skibenes 
Antal 1896 steget til 366 med et Rumfang af 71,841 Tons (heraf 150 
Dampskibe paa 50,004 T. og 216 Sejlskibe paa 21,837 T.). Af disse 




; med Ukl ankoi 



r til Handel.^k'ikt. 



var 1863—72 60,7 °/ , men 1893—96 kun 26,it % fra Danraark, medens 
de evrige næsten alle var fra Storbrilannien og Norge. 

Den islandske Handel foregaar i 4 forskellige Former: som almin- 
delig Kebmandshandel, som Spekulanthandel, som Landhandel og gen- 
nem samvirkende Brugsforeninger. Deti langt overvejende Del af Han- 
delen foregaar paa den ferstnævnte Maade, gennem Kubmænd, der 
have fasle Handelsetablissemcnter i Kehstæderne og Handelsstederne 
ved Kysten, dels én, dels ílere paa hver enkelt Handelsplads. Denne 
Handel, som i den forsle Halvdel af Aarhundredet næsten udehikkende 
var paa fremmede Hænder, beserges nu af 200 Kobmandslbrretninger, 
af hvilke 44 ere danske og udenlandske, medens 156 ere islandske. 
Spekn I anthandelen drives altid ombord Í el Skib uden nogen 
fast Handelsplads. Den drives dels af frenimede Spekulanthandlere, 
der komme sejlende paa deres egne Skibe fra Udlandet og stationen 
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disse for én eller to Maaneder paa de Steder, hvor Forholdene ere 
gunstige for en saadan Handel, dels af Forretningsmænd , der ud- 
sendes fra de faste Kobmandsforretninger. Denne Handel, som tid- 
ligere havde en ikke ringe Betydning, er i den sidste Tid gaaet meget 
tilbage, idet den ved den betydelige Udvikling af Kommunikations- 
midlerne for en stor Del har tabt sin Eksistensberettigelse. Land- 
handelen er forst indfort ved Lov af 7 /n 1879, der giver enhver 
Bonde, som Sysselforstanderskabet anser for skikket dertil, Ret til at 
drive Handel med alle Slags Varer, undtagen Spirituosa. De maa 
dog dertil have en Bevilling, der udstedes af Sysselmanden og for 
hvilken der én Gang for alle svares et Belob af 50 Kr. til vedkom- 
mende Syssels Kasse. Sysselforstanderskabet kan dog, dersom det 
mener, at der ingen Trang er til en saadan Handel eller at der er 
Fare for at den vil fore til Misbrug, nægte at give Bevillingen. Land- 
handelen drives derfor i de fleste Tilfælde i Forening med noget 
Landbrug af Bonder, der paa deres Gaarde have oprettet en mindre 
Kobmandshandel. 1896 havde man 18 saadanne Forretninger, men 
1899 var deres Antal gaaet ned til 15. Handel gennem Brugs- 
foreninger er ogsaa af nyere Dato. Den begyndte forst i Firserne 
ved, at Bonderne i et Syssel paa Nordlandet slog sig sammen og 
sendte for fælles Regning en Ladning Faar til England, hvor Salget 
föregik ved Kommissionær. Da dette Forsog lykkedes, blev der orga- 
niseret en Forening med det Formaal at besorge Kob og Salg for 
Medlemmerne, der hæftede solidarisk for Forpligtelserne. Senere 
fulgte flere Eksemplet, saa at den ene Forening opstod efter den an- 
den, indtil hele Landet var blevet omspændt af saadanne Brugs- 
foreninger, der tilsidst sluttede sig sammen til en fælles Organisation, 
hvorhos man begyndte Udgivelsen af et Tidsskrift, for at agitere for 
Bevægelsen og bringe Oplysninger saavel om de islandske Brugs- 
foreninger som om lignende kooperative Foreninger i andre Lande. 
Disse Brugsforeninger have virkelig gjort en hel Del Nytte, saa vel 
ved at bringe Priserne paa de forskellige Udforselsartikler i Vejret og 
Priserne paa mange Indforselsartikler ned, som navnlig ved at virke 
for en Forbedring af de udforte Varers Kvalitet. Da det fortrins- 
vis er Landbrugsprodukter, som udfores af disse Foreninger, især 
levende Faar og Heste til England (1894 udfortes levende Faar for 
789,000 Kr. og Heste for 70,400 Kr.), var det et haardt Knæk for 
dem, da England for nogle Aar siden af agrarpolitiske Grunde lukkede 
sit Marked for Indforsel af levende Faar, som altsaa nu kun kunne 
udfares under Slagtetvang i Ankomsthavnen. Dette har bevirket, at 
Handelen gennem Brugsforeninger for Tiden ikke er saa livlig som 
nogle Aar tilbage, skont den stadig fortsættes i det én Gang begyndte 
Spor. 
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Et meget karakteristisk Træk ved den islandske Handel er, at 
den for den allersterste Del er Tuskhandel, en ren Naturalombyt- 
ning uden Penge som Mellemled, skont Varernes Værdi i Bogforingen 
beregnes i Kroner. Bonden faar hos Kobmanden de Indforsels- 
artikler, som han behover, og betaler dem med Gaardens Produkter, 
naar disse ere færdige til Salg. Hvis Værdien af de solgte Varer 
overstiger Værdien af de kobte, faar Bonden ingen Penge, men maa 
vente med at faa sit Tilgodehavende, indtil han trænger til nye 
Varer fra Kobmanden. Paa samme Maade faar han, hvis han ikke 
kan dække Gælden, — hvad der er meget almindeligt, — Lov til at 
lade den staa som Restance til næste Aar. Dette Handelssystem er 
meget uheldigt, og dets skadelige Virkninger vise sig paa mange for- 
skellige Maader. Den lette Adgang til Kredit hos Kobmanden frem- 
kalder en Tilbojelighed til at kobe flere Varer, end man senere kan 
yde Vederlag for. Gældsforholdet affoder igen et stærkt Afhængig- 
hedsforhold til Kobmanden og bevirker et hojst ugunstigt Prisforhold 
mellem Köbmandens Varer og Bondens Produkter. Dette skaber atter 
en Misstemning overfor Kobmandsstanden, der bl. a. giver sig Ud- 
slag i, at Bonderne ikke bestræbe sig for at fremme Produktionens 
Kvalitet, men overalt soge at slippe saa nemt som muligt fra deres 
Forpligtelser. Men den allerfoleligste Mangel ved dette System er dog 
maaske den, at det ingensomhelst Opfordring eller endog Lejlighed 
giver til Kapitalopsparing. Thi selv naar man leverer Kobmanden 
flere islandske Varer, end man har Brug for af fremmede Varer fra 
ham, kan man ikke faa sit Overskud udbetalt, undtagen ved at tage 
flere Varer, end man strængt taget behover. Herved kommer Sy- 
stemet ikke alene til at hæmme Lysten til en foroget Produktion og 
Sparsommelighed, men gor endog sit til at fremme Odselhed, hvor 
den ikke fra Begyndelsen er tilstede. Denne Handelsmaade, der nu 
er bleven opretholdt gennem mange Aarhundreder, har ogsaa sat sine 
Mærker i den islandske Folkekarakter, som det vil tage Tid at faa 
udslettet, selv naar det en Gang lykkes at faa dette hojst skadelige 
System afskaffet. Det var et af Brugsforeningernes Programpunkter 
at gennemfore Betaling i rede Penge som Grundlag for Handelen: 
men dette er kun lykkedes i et meget begrænset Omfang. De have 
paa Grund af manglende Kapital maattet tage Varer paa Kredit hos 
deres Kommissionærer, hvorved de ere komne i Gældsforhold til dem, 
og Forholdet er herved væsentlig blevet det gamle, at omtrent al 
deres Omsætning foregaar ved Vareombytning. Dog kunne de i 
Tilfælde af Overskud faa dette udbetalt i rede Penge, hvori der alle- 
rede ligger nogen Udviklingsmulighed. Men ogsaa fra forskellige andre 
Sider er der i de senere Aar blevet kæmpet ivrigt for at gaa over fra 
Vareombytning til Omsætning mod Pénge, hvilken Bevægelse Lovgiv- 
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níngsmagten har S0gt at stelte ved Oprettelsen af en Bank med Seddel- 
emissionsret. Men da denne Banks Midler (jfr. ovenfor S. 88 — 89 : 0kono- 




miske Forhold) ere hejst begrænsede, har den hverken mægtet at frem- 
kalde nogen Forandring i Handelsforholdene eller at tilfredsstille Befolk- 
ningens Trang til Laan til Forbedring af deres Jorder og Bygninger. 
Der har derfor i de to sidste Altingssamlinger været Forslag fremme, 
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der gik ud paa Oprettelsen af en st^rre Aktiebank til Dels ved Hjælp 
af dansk Kapital, der skulde havc Hovedsæde i Reykjavík og Filialer 
i de tre . andre Kebstæder og være saa kapitalstærk, at den knnde 
tilfredsstille Befolkningens Behov i alle Henseender. Dette Forslag 
blev i sidsle Altingssamling ganske vist vedtaget, men da det i sidste 
Ojeblik lykkedes Forslagets Modstandere at faa den Beslemmelse op- 
taget i Forslaget, at den nnværende Landsbank med sine 3 / 4 Million 
uindleselige Sedler skulde blive staaende ved Siden af Aktiebanken, 
er der ingen Sandsynlighed for, at denne forelebig kommer i Stand. 
Men det varer dog forhaabentlig ikke ret længe, inden det lykkes at 
gennemfure Forslaget i en mere tilfredsstillende Form, og det deri- 




gennem oprettede Pengeinstitut vil da, saafreml det bliver forstandig 
ledet, kunne blive af e'n overordentlig Betydning saavel for den islandske 
Handel som det islandske Næringsliv i det Hele taget. 

SAMFÆRDSELSMIDLER. Det islandske Kommunikationsvæsen 
staar endnu paa et temmelig middelalderligt Slandpunkt, skent der i den 
sidste Tid er blevet gjort særdeles meget for dets Udvikling saavel til 
Lands som til Vands. Der er i de 27 Aar, siden Landet fik sin frie 
Forfatning og egne Finanser, sikkert blevet gjort mere i denne Hen- 
seende end i alle de ovrige Tusind Aar fra Landets Bebyggelse. 

Vejvæsenet er blevet ordnet ved Lov ( ls / 4 1894), hvorved alle 
Veje inddeles i 5 Klasser: Koreveje, Hovedveje, Fjældveje, Sysselveje 
og Sogneveje. Koreveje ere de Veje, ad hvilke Hovedvaretransporten 
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i de vigtigste Distrikter foregaar. Hovedveje ere de Veje, hvor 
Hovedpostruterne ligge. Fjældveje ere de Veje over Fjælde og He- 
der, som ikke henregnes til nogen anden Klasse Veje. Sysselveje 
ere de Veje, der uden at være Koreveje eller Hovedveje forene Sysseler 
eller fare gennem et Syssel, hvor Færdselen er stsrst, saasom til Han- 
delssteder og almindelige Fiskepladser. Sogneveje ere de Veje, der 
forene Sogne eller fere gennem et Sogn, for saa vidt de ikke ere 
Koreveje, Hovedveje eller Sysselveje. Udgifterne ved de tre fiarstnævnte 
Vejes Anlæg og Vedlígeholdelse afholdes áf Staten, de andres af Kom- 
munerne. Kommunernes Aarsbidrag til Vejvæsenet er fastsat i selve 
Loven (Kr. 2,50 for hver arbejdsfor Mandsperson i Alderen fra 20 — 60 
Aar), medens Statens Bidrag fastsæltes paa Finansloven. Der er, navniig 
siden denne Lov blev givet, blevet anlagt lange Strækninger gode Kore- 
veje, Ísær paa Sydlandet (som Befolkningen dog endnu ikke har lært at 
benytte), ligesom der 
hvert Aar bygges 
flere Broer, dels af 
Træ, dels af Jærn 
(Hængebroerogfaste 
Broer). Statens Vej* 
væsen ledes af en 
Vejingenior, derigen 
tilsinRaadighed har 
et vist Antal Værk- 
farere (verksljórí) for 
at lede de forskellige 
Arbejderkorps, som 

hvert Aar ere sysselsatte ved Vejanlæg. M.en trods de store Anstrængel- 
ser, der saaledes udfoldes for at udvikle Vejvæsenet, fjndes der dog 
endnu i mange Egne ingen egentlige Veje, men kun Ridestier, og det 
vil sikkert vare længe, inden det lykkes at forsyne det store og tyndt 
befolkede Land med ordenllige Landeveje. Da man ingen Jærabaner 
har og paa enkelte Undtagelser nær heller ikke kan benytte alminde- 
lige Vogne, maa al Transport af Varer til og fra Havnestæderae frem- 
deles foregaa paa Hesteryg, hvorved Omkostningerne ved Transporten 
blive uforholdsmæssig store. Naar derfor en Bonde, der bor fjærnt 
fra Kysten, ensker at opf^re en ny Bygning paa sin Gaard, kunne 
Omkostningerne ved Transporten af det hertil nedvendige Bygnings- 
materiale fra Handelsstedet endog overstige Indkebsprisen. Paa samme 
Maade blive de Priser, som en saadan Bonde opnaar for sine Pro- 
dukter, i Virkeligheden meget smaa, idet en uforholdsmæssig stor 
Andel af Salgsprisen fragaar til Transportomkostninger. 

Langt heldigere stillet i denne Henseende er Kystboeren, idet 
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han — ined Undtagelsc af en længere Slrækning paa Sydkysten, hvor 
der ingen Havne findes — overalt kan benytte Sovejen. Og en be- 
tydelig Udvikling af Dampskibsfarten lader sig leltere iværksætte i 
Lebet af kort Tid, saaledes at den kan komme omtrent hele Landet 
tilgode, end et helt System af Landeveje. Dette er da ogsaa sket i 
den Grad, al Forbindetsen til Sos, saavel imellem Island og Udlandet 
som imcllem de fnrskellige Landsdcle og Egne, nu inaa betegncs som 
ganske íilfredsslillende. Forbindelsen med Udlaudet besorges — for- 
uden af llere Kðbmænds private Skihe — af 4 store Dampskibe fra 
»Det Forcnede Dampskibsselskab« i Kabenhavn, der gare inindst 18 




Ture om Aarel melleiu Reykjavík og Kobenhavn, cfter en forud fasts 
I-'artplan. Paa alle disse Rejser anlobes Leith i Skotland og i de fleste 
Tilfælde ogsaa én eller flere Havne paa Færoerne. Paa 12 af disse 
Rejser sejle dissc Skihe saavel paa Opturen som paa Nedturen enten 
helt eller delvis rundt om den islandske Kyst med indlil 22 Anlobs- 
steder. Desuden besejle to private Dampskihslinier fra Kobenh;ivn 
Islands 0st- og Nordkyst, hvoraf den ene (»Otto Wathnes Arvinger«) 
ger 12 Ture om Aarel mcd 12 Anlabssleder paa Island, 2 paa Fær- 
oerne og 2 i Norge, den anden (»Thor. E. Tulinius*) 10 Ture om 
Aaret mcd 12 Anlubssteder paa Island, 2 paa Færaerne og skiftevis 
1 — 3 i Norge eller 1 i Skotland. Den sledli^e Traíik hesorges — forodeti 
delvis af dc allerede nævnle Skibe — af 2 storre Kysthaade fra >Det 
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Forenede Dampskibsselskabc, der i Maanederne Apríl — Oktober holdes 
i regelmæssig Fart mellem Reykjavík og Akureyri (paa Nordlandet), 
idet den ene, der gor 7 Ture frem og tilbage med 27 Anlebssteder, 
gaar esten om Landet, medens den anden, der gisr 6 Ture med 35 
Anlebssteder, gaar vesten om Landet. Desuden beserges den stedlige 
Trank paa Syd- og Vestkysten af 4 mindre Dampbaade, af hvilke de 
to sejle hele Sommeren efter en forud bestemt Fartplan, medens de 
to andre, der tilhore private Forretningsmænd, ikke have nogen fast 
Fartplan. I hvor hoj Grad Dampskibsfarten er bleven udviklet i den 
sidste Tid, kan ses deraf, at i Aaret 1858 kom det l'orsle Dampskib 
til Island, og endnu i 1875 blev Landet kun besejlet af et eneste Post- 
dampskib, der gjorde 7 Rejser om Aaret og paa 4 af disse kun ank>b 
ét Sted paa Island, medens det paa 3 af Rejserne anleb to Steder. 

Nogen Kystfart var der 
den Gang ikke Tale 
om, og Forbindelsen 
mellem de enkelte 
Landsdele var i den 
Grad besværlig, at naar 
en Embedsmand paa 
Nordlandet blev for- 
flytlet til Sydlandet, 
maatte han faa sine 
Mabler sendte med et 
Sejlskib over Keben- 
havn. Ja, endnu for 
9 Aar siden maatte en 
Kebmand paa Borðeyrí 
(paa Nordlandet), der 
plejede at sælge Smer til en Kobinand i ísafjord (paa Vestlandet), 
paa Grund af manglende direkte Forbindelse sende dette enten over 
Kabenhavn eller over Reykjavfk. 

Det islandske Postvæsen ledes under Landshovdingens Over- 
opsyn af en i Reykjavík ansat Postmester, der under sig har 25 
Poslekspediterer, hvoraf 2 i selve Reykjavfk. Udenfor Reykjavfk 
findes der 23 Postekspedilioner og 165 Brevsamlingssteder. Postforbin- 
delsen med Udlandet samt mellem de islandske Havnesteder bes^rges 
selvfolgelig af de ovenfor nævnte Dampskibe og er naturligvis efter- 
haanden bleven udvidet i samme Grad som Dampskibsfarten. Hvor 
store Fremskridtene i saa Henseende have været i Aarhundredets Lob, 
kan ses deraf, at den Gang en regelmæssig Postforbindelse mellem 
Danmark og Island i Slulningen af det 18. Aarhundrede (1776) forst 
blev oprettet og endnu henimod Midten af det 19. Aarhundrede gjorde 
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Postskibet kun én Rejse om Aaret. Nu derimod er der den sterste 
Del af Aaret Postforbindelse med Udlandet hver 14. Dag og oni Som- 
meren jævnlig i hver Uge. Derimod har Postforbindelsen mellem de 
enkelte Egne inde i Landet haft vanskeligl ved at udvikle sig i samme 
Grad, idet den her maa beserges af ridende Postferere og Postsagerne 
fremfares paa Hesteryg, hvad der især om Vinteren er forbundet 
med de sterste Besværligheder. Dog er ogsaa denne Postforbindelse i 
Lobet af de sidste 25 Aar bleven betydelig iidvidet, ikke alene i Hen- 
seende til Oprettelsen af et st0rre Antal Postekspeditioner og Brev- 
samlingssteder, men ogsaa med Hensyn til Postlurenes Antal. Medens 
disse Postferere, der udsendes i forskellige Retninger fra de storre 
Byer, 1875 kun gjorde 7 Rejser frem og tilbage om Aaret, er Post- 
turenes Antai nu steget til 15 eller mere end det dobbelte. I de sidste 

Par Aar er der desuden, 

efter Fuldferelsen af Kere- 

vejene paa Sydlandet, ble- 

vet bevilget et Belab til 

ugentlige Postvogns- 

ture fra 5. Juni til 1. Ok- 

tober mellem Reykjavík 

og Oddi (Í Rangárvalla 

Syssel), paa hvilke Ture 

foruden Posten ogsaa 

Gods og Personer mod- 

tages til Befordring. Post- 

væsenets Udvikling i det 

Hele taget i de senere Aar 

ses bedst deraf, at i Tids- ioi. Overfart over eo Flod. 

rummet 1877—98 var 

Antallet af almindelige Breve vokset fra 37,300 lil 279,600, af anbe- 

falede Breve og Pengebreve fra 1,930 til 18,090 og af Pakkeforsendel- 

ser fra 4,436 til 10,590. Hvis man havde statistiske Opgarelser over 

de sidste 3 Aar, vílde disse dog síkkert udvise en endnu betydeligere 

Fremgang. En h0jst folelig Mangel ved del islandske Postvæsens 

Ordning er, at der ikke kan sendes Postanvisninger fra det ene 

Posthus til det andet og heller ikke til Udlandet undtagen fra Rey- 

kjavík alene. Alle Pengeforsehdelser maa derfor sendes i lukkede 

Breve, som, naar de sendes over Land, derved kunne gaa tábt, idet 

Postkasserne, naar Posten skal fares paa Hesteryg over en vanskelig 

Flod, kunne blive skyllede bort af den rivende Strom, hvad der ikke 

saa sjælden er hændet. 

Telefoner haves paa Island kun paa en kortere Strækning paa 
4 Steder, nemlig imellem de íire Kebstæder og nogle i Nærheden af 
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disse liggcndc Stcder. Af Telefonledninger i enkelle Huse lindes kun 
én i Reykjavík (mellem Amtmanden og Biskoppen, der som Stifts- 
ovrighed jævnlig maa forhandle med hinanden om Embedssager). 
Nogen Tclcgraf forbindelse har Island endnu ikke, men der geres 
for Tiden, navnlig af det »Store Nordiske Telegrafselskab * i Kaben- 
havn, store Anstrængelser for at faa en saadan i Stand, saavel imellem 
Island og Udlandet som mellem de enkelte Landsdele paa Island, og 
de danske og islandske Bevillingsmyndiglieder have i dette 0jemeil 
allerede bevilgct 1,855,000 Kr. fordelt paa 20 Aar (heraf 1,080,000 Kr. 




fra Danmark og 775,001) Kr. fra Island). Da Foretagcndet imidlert 
ikke kan gennemiores, mcdmindre der fra fremmede Stater opnaas 
mindst et ligesaa stort Tilskud, er det dog usikkert, oin det paatænkte 
Anlæg kommer Í Stand, skent det er at haabe, at Sagens store viden- 
skabelige Belydning (navnlig for Meteorologien) vil kunne bevæge 
de slerre Kulturslater til at bringe de forholdsvis ringe Pengeofre, 
som dens Gennemfbrelse kræver. Hidtil har, saavidt vides, foruden 
de danske og islandskc Lovgivningsmyndigheder kun den svenske 
RÍgsdag vedtaget at stotte dette Foretagende med en 20aarig BeviIIing 
paa 10,000 Francs. 
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Der bevilges aarlig paa den islandske Finanslov forholdsvis store 
Belob til Samfærdselsvæsenet. For Finansperioden 1900 — 1901 blev 
der saaledes hertil bevilget ialt 598,392 Kr. Heraf til Vejvæsen og 
Broer 214,600 Kr., til Dampskibsfart, Fyrvæsen og Kystmaalinger 
140,292 Kr., til Postvæsenet 133,500 Kr. (foruden 40,000 Kr. aarlig af 
den danske Statskasse for Postforbindelsen mellem Danmark, Færoerne 
og Island), og som forste Bidrag til det paatænkte Telegrafanlæg 
110,000 Kr. 



VII. SANITÆRE OG HUMANE FORANSTALTNINGER. 

SUNDHEDSPLEJEN. Det islandske Sundhedsvæsen har i Aar- 
hundredets Lob undergaaet store Forandringer. Ved Aarhundredets 
Begyndelse fandtes der i hele Landet kun 6 Læger (Landfysikus og 
5 Distriktslæger), og endnu 1850 var de kun 7, hvorefter deres Antal 
efterhaanden steg til 10. Men forst efter at Landet havde faaet sin 
egen Lovgivningsmyndighed, blev en hojst nodvendig Omordning af 
Lægevæsenet foretaget. Der blev nu (1875) oprettet en Lægeskole i 
selve Landet, og hele Landet blev inddelt i 3P Lægedistrikter. Efter 
at alle Distriktslægeembederne vare. blevne besatte, blev der fra 1883 
paa Finansloven bevilget Honorar til flere ekstraordinære praktiserende 
Læger, hvis Antal efterhaanden voksede til 16. Endelig er Lægevæsenet 
ved Lov af 13 / 10 1899 blevet fuldstændig omordnet og Distriktslægernes 
Antal betydelig foroget. 

I Folge deíi nugældende Ordning ledes det islandske Sundheds- 
væsen af en Landf3 r sikus (bosat i Reykjavík), der foruden at fore 
Tilsyn med Lægerne og Apotekerne tillige er Forstander for Læge- 
skolen (jfr. S. 42: Oplysning). Under ham sortere 42 Distrikts- 
læger, der med Hensyn til Lonningsvilkaar deles i 5 Klasser, af 
hvilke de 3 forste udnævnes af Kongen, de 2 sidste (uden Pensionsret) 
af Landshovdingen. Desuden íindes der i Reykjavík foruden en fast 
ansat Docent ved Lægeskolen og en Hospitalslæge ved det i Byens 
Nærhed beliggende Spedalskhedshospital en statsunderstöttet Ojenlæge 
og Tandlæge, saa at Lægernes samlede Antal nu er blevet 47 eller én 
Læge for hver 1600 af Landets Beboere. Af Jordemodre er der 
ansat et stort Antal, af hvilke de fleste have faaet deres Uddannelse 
ved Lægeskolen i Reykjavík, enkelte ved Fodselsstiftelsen i Kobenhavn. 
Af Hospitaler flndes der kun 6, et i hver af Landets 4 Kobstæder, 
et i Patreksfjord (paa Vestlandet), og endelig det ovenfor nævnte 
Spedalskhedshospital paa Laugarnes, lige ved Reykjavík, hvis Bygning 
er skænket af den danske Oddfelloworden, medens alle dets Udgifter 
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iavrigt afholdes af Landskassen. Af' disse Hospitaler crc de fire forst 
blevne oprettede i de allersidsle Aar og det ferate hlevet ombygget. 
Af Apoteker flndes der 4, et for hvert Amt, af hvilke de tre ligge i 
Kabslæderne Reykjavík, Seydisljord og Akureyrí, medens det fjerde 
ligger i Handelsstedet Sfykkíshólmur (paa Vestlandet). Desuden findes 
der hos hver Læge et starre eller inindre, Haandapotek. Der er for 
noglc Aar siden blevet oprettet to Dyrlægeembeder, af hvilke det 
dog hidtil kun er lykkedes at Taa det ene besat, skont Allinget i en 
Bsekke aF Aar har bevilget en rundelig Understoltelse til islandskc 
Veterinærelever ved den kgl. Veterinær- og Landbohojskole i Kaben- 
havn. Ved Siden af Lægerne praktisere ct stort Antal Kvaksalvere, 
navnlig Homoopater, ai' hvilke enkelte nyde endog starre Tillid hos 
Almuen end de videnskabelig uddannede Læger, idet de menes at 
være fedte med særlige Anlæg til at kcnde og helbrede Sygdomme. 

Alle disse sanitære For- 

Ffl anslaltningei- have haft til 
j^_ .^^m^^^B^m '*°'o e ' a ' ( ' en íilmindelige 

Sundhedstilstand nu er ble- 
ven langt bedre end tid- 
ligere. Det er saaledes sta- 
tistisk oplysl, at Gennem- 
sni tslevealderen i den 
sidste Fjerdedel af Aarhun- 
dredel er bleven l'oroget med 
mindst l(i l j t Aar, og lager 
man den sidste 5-aarige Pe- 
istjord. riode, for hvilken statistiske 

Opgarelser haves, for sig, 
bliver Forlængelsen endog henved 21 Aar. I Tidsrummet 1835 — 74 
var Gennemsnitsleveuldereu paa Island kun 32 Aar 2 Maaneder, me- 
dens den 1875 — 95 var 42 Aar 8 Maaneder og 1891 — 95 endogsaa 
52 Aar 11 Maanedcr. Ikke niindre tydcligt blivcr Fremskridtel, naar 
man ser hen til Bernedodeligheden; den er i hej Grad aftaget. 
Al' tOOO levende fodte Bern dede inden 1 Aars Alderen 1893—97: 118; 
1888—92: 138,4; 1883—87: 165,*; 1867—71: 224. I Aarene 1838—55 
var Tallene for Drenge 313,* og for Figer 276,9. Naturligvis er Aar- 
sagerne til dennc store Freingang mangeartede. For en stor Del 
skyldes den sikkert en letlerc Adgaug til Lægehjælp og Bistand af 
kyndige .lordemadre, men den skyldes dog — navnlig i Forbindelse 
hermed — ligesaa meget cn almindelig okonomisk Fremgang og den 
folgende bedre hygiejniske Vilkaar: bedre og sunderc Ernæring, bec 
Boliger, starre Rentighed osv. 

En al' de farligsle Sygdomme paa Island erEkinokoksygdonime 
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(en fra Hundenes Bændelorme stammende Sygdom), der tidligere var 
meget almindelig, ttien nu er i betydelig Aftagende. Spedalskhed, 
som i de foregaaende Aarhundreder var meget almindelig, syntes ved 
Midten af Aarhundredet næsten at være forsvunden, men er i den 
sidste Halvdel paa Grund af manglende sanitære Foranstaltninger igen 
tiltaget noget, skent den ingenlunde kan siges at være meget udbredt 
(1894 fandtes der i hele Landet kun 146 Spedalske). Nu er der imid- 
lertid ad Lovgivningens Vej foretaget energiske Skridt til at bekæmpe 
disse Sygdomme, som det med Tiden forhaabentlig vil lykkes at ud- 
rydde. Tuberkulosen, som tidligere synes at have været en ukendt 
Sygdom paa Island, har i de sidste Aar tiltaget i en uhyggelig Grad. 
Veneriske Sygdomme ere ukendte som lokale og optræde kun en- 
kelte Gange sporadisk i Havnestederne som indferte af Fremmede. 

HUMANE FORANSTALTNINGER. Af Anstalter for abnorme 
Individer lindes kun et Kursus for Devstumme, hvor de, saa 
længe Læretiden varer, faa 
fri Undervisning, Ophold og 
Forplejning. I sidste AI- 
tingssamling blev der imid- 
lertid vedtaget en Lov om 
Oprettelsen af en Sinds- 
sygeanstalt, hvortil en 
dansk Dame, Justitsraad- 
inde Hostrup-Schultz, 
har tilbudt al skænke Byg- 
ningen med lilherende In- 
ventar, medens en dansk 
Læge (Fruens Svigersan) Chr. Schierbeck har tilbudl at overtage 
Ledelsen af Anstalten uden noget Honorar, imod at Anstaltens evrige 
Udgifter afholdes af Landskassen. 

Alderdomsfors^rgelsessporgsmaalet er paa Island lest paa 
en ret ejendommelig Maade ved Lov af U / T 1890, der paabyder Op- 
rettelsen af en Underst^ttelseskasse^or svagelige ogaldrende 
Almuesfolk i hver Kobstad og Landkommune i Landet. Til disse 
Understottelseskasser skal ethvert , saavel kvindeligt som mandligt, 
Tyende i Alderen 20 — 60 (deriblandt 15tirn, der opholde sig hos deres 
Forældre) aarlig betale henholdsvis 30 0re (Kvinder) og 1 Kr. (Mænd). 
Herfra undtages dog uformuende Personer, hvem Forsergelse af én 
eller flere Trængende paahviler, samt saadanne, der formedelst Sygdom 
eller af andre Grunde ikke kunne fortjene Lon, og endelig de, som 
paa en eller anden Maade have sikret sig Fors^rgelse efter 65 Aars 
Alderen. Afgiften udredes ved Udgangen af hvert Tjenesteaar af Hus- 
faderen for alle Afgiftspligtige, der i det forksbne Aar have haft deres 
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Hjem hos ham; men han er til Gengæld for Tjenestetyendets Ved- 
kommende berettiget til at tilbageholde Afgiften i dettes Lon. Afgiften 
indkræves af de kommunale Myndigheder og indsættes til Forrentning 
i en Sparebank i Reykjavík. De forste 10 Aar efter Oprettelsen af 
disse Kasser lægges hele den aarlige Afgift tilligemed alle Renter til 
Kapitalen, men derefter kun den ene Halvdel af saavel Afgift som 
Renter, medens den anden Halvdel af de kommunale Myndigheder 
fordeles blandt svagelige og aldrende Trængende, der have hjemme i 
Kommunen og ikke nyde Fattigunderstottelse, uden Hensyn til, hvor 
de ere forsorgelsesberettigede, saafremt de tilhoré eller en Gang have 
tilhort de til Understottelseskasserne afgiftspligtige Klasser. 

Fattigvæsenet er paa Island ordnet saaledes, at Fattiglemmerne 
mod et bestemt Vederlag fordeles til Underhold blandt Bonderne i 
vedkommende Kommune. Dog kunne trængende Familiefædre ogsaa 
modtage Fattigunderstottelse i deres Hjem, naar de kommunale Myn- 
digheder finde dette hensigtsmæssigt. Derimod findes der ingen Fattig- 
gaarde. Behandlingen af Fattiglemmer er særdeles human, i de fleste 
Tilfælde ligesaa god som af et almindeligt Tyende. Som Folge heraf 
har Tanken om at komme paa Fattigvæsenet ikke noget saa afskræk- 
kende ved sig som mange andre Steder, og dette er maaske en af de 
væsentligste Aarsager til, at Antallet af Fattiglemmer er saa uforholds- 
mæssig stort og Fattigskatten den foleligste af alle Skatter. 1872 — 75 
nod hvert 15. Menneske (6,6 °/o) P aa Island Fattigunderstottelse, 1891 
hvert 21. (4,8 %) og 1895 hvert 31. (3,3 °/ ). Fattigskatten udgjorde i 
Gennemsnit for hver Skatteyder 1872—75 Kr. 22,6, 1891 Kr. 12,i og 
1895 Kr. 10,3. 1872 — 75 anvendtes der gennemsnitlig til hvert Fattig- 
lem Kr. 48,6, 1891 Kr. 50,8 og 1895 Kr. 66,o. Som man heraf kan se, 
er Antallet af Fattiglemmer saaledes stærkt aftaget i denne Periode, 
hvilket ligesom saa meget andet vidner om en almindelig okonomisk 
Fremgang. Som Folge heraf er Fattigskatten for hver enkelt Skatte- 
yder bleven formindsket med Kr. 12,3, og det til Trods for, at der 
1895 til hvert Fattiglem gennemsnitlig anvendtes Kr. 17,4 mere end 
1872 — 75. Alligevel er Fattigskatten endnu en hojst folelig Byrde, og 
dog ere Udgifterne til Fattigvæsenet i Grunden betydelig storre, end 
de anforte Tal udvise. I dem ere nemlig forskellige Udgiftsposter ikke 
medregnede, som f. Eks Begravelsesomkostninger, Rejseudgifter, naar 
Fattiglemmer sendes fra den ene Kommune til en anden, Laan til 
Trængende, der jævnlig aldrig tilbagehetales, samt forskellige mindre 
midlertidige Understottelser. Hertil kommer, at det Vederlag, der 
ydes for et Fattiglems Underhold, i Grunden er ringere, end selve 
Underholdet koster. Naar alt dette tages i Betragtning, kan det ikke 
nægtes, at Udgifterne til Fattigvæsenet ere uforholdsmæssig store, og 
det maa derfor blive en af Fremtidens forste Opgaver at finde en 
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anden mere hensigtsmæssig Ordning, hvorved de kunne blive for- 
mindskede. Forresten kunde de kommunale Myndigheder, naar de 
gik frem med lidt storre Strænghed overfor Fattiglemmer, sikkert for- 
mindske dem noget. Thi det kan næppe nægtes, at'flere af de Indi- 
vider, der nu fore en ganske behagelig Tilværelse som Fattiglemmer, 
vilde være i Stand til at ernære sig selv. Men naar de uden videre 
Vanskelighed kunne faa et ligesaa godt eller endog bedre Underhold 
paa andres Bekostning end de, der selv arbejde for deres Underhold, 
finde de det ikke Umagen værd at anspænde deres Kræfter. Men at 
underholde den Slags Individer paa Samfundets Bekostning er virke- 
lig en misforstaaet Humanitet og en Uret imod de nyttigere Medlem- 
mer af Samfundet. 

Afholdsbevægelsen har i de senere Aar vundet mange Til- 
hængere paa Island, og der arbejdes ihærdigt for at modarbejde Ny- 
delsen af berusende Drikke. Der er i dette 0jemed blevet stiftet tal- 
rige Afholdsforeninger, af hvilke Good-Templarordenen (med Hoved- 
sæde i Reykjavík og ca. 4000 Medlemmer) er den storste og virksomste. 
Virkningen af disse Foreningers energiske Arbejde viser sig deri, at 
medens Indforselen af alle andre Varer stiger stærkt, er Indforselen 
af Spirituosa i Aftagende (og i selve Landet finder ingen Tilvirkning 
af alkoholholdige Drikkevarer Sted). I Aaret 1896 var Indforselen af 
Brændevin pr. Individ 5,05 Potter, af andre Spirituosa (Vine) 0,92 Ptt. 
og af 01 2,46 Ptt., medens Indforselen 1865 var af Brændevin 8,94 Ptt. 
og af andre Spirituosa l,8i Ptt. (01 indfortes den Gang ikke). Afholds- 
bevægelsen er ogsaa i den sidste Tid bleven kraftig stottet af Lovgiv- 
ningsmagten, saavel ved et aarligt Tilskud til Good-Templarordenen 
som ved forskellige prohibitive Lovbestemmelser. Der er saaledes en 
temmelig hoj Indforselstold paa alle alkoholholdige Drikkevarer og i 
Folge Lov af u /n 1899 skal enhver, der driver Handel med spirituose 
Drikkevarer, til Landskassen erlægge en aarlig Afgift af 500 Kr. for 
hvert Udsalgssted og desuden andre 500 Kr. for en Bevilling, der 
giver Ret til en saadan Handel for et Tidsrum af 5 Aar, men der- 
efter maa fornyes. Bevillingen udfærdiges af Amtmanden, efterat ved- 
kommende Byraad eller Sogneraad har faaet Lejlighed til at udtale 
sig om, hvorvidt den skal gives eller ej. I Folge samme Lov skal 
enhver, der har Ret til Udskænkning af spirituose Drikkevarer, til 
Landskassen svare en aarlig Afgift af 300 Kr. i en Köbstad og 200 
Kr. udenfor Kobstæderne, foruden det samme Belob for en Beværter- 
bevilling, der dog kun gælder for 5 Aar ad Gangen og for et enkelt 
Beværtningssted. Den, der onsker at opnaa en saadan Bevilling, skal 
derom indgive et Andragende til vedkommende Sogneraad eller By- 
raad. Stiller dette sig velvilligt til Andragendet, skal det sætte Sagen 
under Afstemning paa et Mode, hvortil alle de, der have Stemmeret i 
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kommunale Anliggender (altsaa ogsaa Kvinder) have Adgang. For at 
Bevillingen kan gives, udfordres, at Andragendet anbefales af en Ma- 
jorítet saavel af Modets Deltagere som af baade vedkommende Sogne- 
raad og Sysselforstanderskab, samt billiges af Amtmanden. Desuden 
bestemmer Loven, at ingen er pligtig at betale spirituose Drikkevarer, 
som han faar paa Kredit paa Beværtningssteder, og Elever i offentlige 
Skoler endog ikke, hvad enten dette sker i Beværtninger eller andre 
Steder. Udskænkning af spirituese Drikkevarer til en Person, der er 
under 16 Aar, eller som, den udskænkende vitterlig bekendt, i Lebet 
af de sidste 5 Aar er umyndiggjort paa Grund af Drikfældighed, eller 
i Lobet af samme TÍd har været angrebet af Drankergalskab, eller 
mangler Fornuftens fulde Brug, straffes forste Gang med Boder paa 
50 — 500 Kr. og i Gentagelsestilfælde med Fortabelse af Retten til Ud- 
skænkning. Ved en anden Lov er Tilvirkning af alle spirituese Dríkke- 
varer forbudt paa Island. 

Disse Foranstaltninger have haft til Folge, at en Mængde Handels- 
forretninger have fuldstændig ophert med at indfore og forhandle 
Spirituosa, ligesom enkelte Beværtningsdrivende have nedlagt deres 
Beværtninger. 




TILLÆG. 



1. UDVALG AF ISLANDSKE DIGTE. 

BJARNI THORARENSEN. 
SANGEN TIL SIGRUN. — (Oversat af C. Rosenberg). 



Ve du nys mig voldte 
ved hvad du ytred, Sigrun! 
Jeg bad dig en Gang mig gæste 
igen, hvis férst du dode. 
Du kunde ej tro, at Kys jeg 
kold Brud vilde give, 
eller Haand om Liv lægge 
den Ligklædte, Hvidblege. 

Saa maa min M0 da mene, 
jeg mer ej hende elsker, 
naar hun ej tror, at end jeg 
vil elske hende falmet. 
Det er dog dine Læber, 
har Doden end dem kolet, 
samme Kinder ser jeg, 
ser jeg dem end hvide. 

Kys i kolde Vinter 

paa kolde Sne dog trykker 

den rige Sol, som paa rode 

Roser midt om Somren; 

hvid er vænest Lilje, 

hvid Du selv som Ny-Sne — 

mon du da mindre straaler, 

for Mund og Kinder hvidne? 

Lad fra dine Læber 
Livs-Vældet synke, 
blidt dem Brisen fra Evigheds 
Blaasale smykker. 



Kindens Form er ej falden, 
den fagre, englehvide, 
jævnskon med den rode, 
skont Jord-Blusset sluktes. 

Liljevaand, min lyse, 
lad mig da ej alene, 
farer end forst til Himlens 
Fredsale du heden. 
Kom, naar i Host dén kolde 
Kuling Belgen vælter, 
eller ved Midnat Maanen 
i Mulmsky sig hyller. 

Maaske den blege Maane 
af Medynk til Side 
Sloret slaar, saa det lyse 
Smil jeg kan kende. 
Vær da snar og sæt dig 
sagte paa mit Bolster, 
og ror ved mig varlig 
med de hvid-blode Hænder! 

Fluks da flyr mig Sovnen, 
jeg Favnen mod dig breder; 
synk med snekold Barm mig 
snarlig da til Hjærtet! 
Bryst mod Bryst Du knuge 
og bliv, til du faar krystet 
mig les af Kroppens Lænker, 
at let jeg kan dig folge. 
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Tillæg. — 1. Udvalg af islandske Digte. 



Saa skal vi bort over Bjærge og Dale 
i brændende Favntag, ad Luftveje svale • 
paa Nordlysets Guldvogne 1 storme afsted. 
Væne, som Smaablus i Vindhjem 2 mon prange 
ad »Vinterens Sti« 3 skal vi dansende gange 
og blunde paa Sneskyers Bolstre i Fred. 



VINTEREN. — 

Hvo rider med Gny 
paa gylden Bro, 
over ' hojhvalt Himmel 
paa Hesten hvid — 
fnysende ryster den 
rimtyk Manke, 
Gnister springe 
fra Staalsko-Hager? 

Graa om den gramme 
glimrer Brynjen ; 
et Isskjold hænger 
Helten fra Aksel; 
sval fra hans Sværdblad 
svulmer Vinden, 
Nordlys-BJus han 4 
bærer paa Hjælmen. 

Fra Midnats-Rigets 
Mulm han kommer — 
Verdens Styrkebrond, 
Vegheds Rædsel. 
Vaar ej trives 
og Vellyst aldrig 
i Sejlstens-Landet 
paa Sejlstens-Fjælde 5 . 



(Oversat af C. Rosenberg). 

Vældig paa hans Ve 
ham vokser Styrken 6 ; 
Fjorgyn 7 fluks 
i hans Favntag stivner; 
til Demant vorder 
den Vænes Livsblod, 
og Grensvær-Kaaben 
graaner og visner. 

Ej al sin Kraft dog 

Kæmpen 0ver 

mod de magtlose, grenne 

Muldets Born; 

sagtelig dem 

i Sovn han dysser, 

saa de Ældedodens 

Ynk ej fole. 

Saa kommer han vældig, 
kryster i stærke 
Jærnarm Jorden 
og Jorden kysser; 
Moder hun af dette 
Mode vorder 

og vælger en Hjælperske, 
Vaar hun kaldes. 



Ælde véd han ej af, 

skont ældre end Verden 

og jævngammel medGud; 

overleve skal han 

alle Kloder 

og se dem som Lig ligge. 



For Vaaren siger man, 
Vintren flyr; 
ej han flyr dog, 
men opad svæver: 
Vaar er underst, 
Vinter everst, 
knejser bredbringet 
i Blaaluften. 



1 Her indsat efter Originalen ; i R.s Oversættelse staar ved en Misforstaaelse >Guldheste« . 

2 Som Smaablus i Vindhjem d. e. som smaa Stjærner i Luften (Himmelrummet). 

3 Det islandske Navn (vetrarbraut) for Mælkevejen. Denne Verslinje lyder i Origi- 
nalen saaledes: >skal vi i Maaneskin danse henad Mælkevejen«. 

4 Nojagtigere i Gísli Brynjúlfssons Oversættelse : »Og Nordlysbusken blinker paa 
Hjælmen«. 

6 Sejlstens-Land d. e. Magnet-Landet (i Nærheden af Nordpolen). 

6 Rigtigere hos G. Brynjúlfsson: *Det kraftige styrkes, / naar han kommer dct nœr«. 

7 Navn paa Jorden som Gudinde i den nordiske Mytologi. 



Bjarni Thorarensen. 
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Aldrig saa hojt dog 

Helten stiger, 

at han ej Jordens 

Hjulakse holder 

ved Ender bægge, 

og aldrig slipper han 

noget paa Jord, 

som næi* er ved Himlen. 



Derfor selv 
ved Sommertide 
skinner Vintrens 
Skrud paa Fjælde; 
thi vil ej heller 
to om Vaaren 
paa Oldings Hoved 
Himmelrimen. 



MINDEDIGT OVER EN LÆGE. — (Oversat af Kr. Arentzen) 



Ingen dadler 

den, som under Klipper 

ligger levende 

med brudte Lemmer 

og Kedet af Lava 

sonderhugget, 

fordi han ej skriger 

efter Noder. 

Ingen undre sig, 
naar der skyder 
sælsomme Kviste 
op af en Jordbund, 
nedenfra hedet 
af Sorgers Flamme, 
ovenfra vandet 
af Taarers Ildregn! 

Thi dadle ingen 
Oddur Hjaltalín, 
fordi hans Tale 
somme forarged! 
Det var Frostroser 
af Dodens Kulde, 
Sorgens Latter 
og Helblomster. 

Alt fra hans Ungdom 
Livets Lykke 
trolos imod ham 
stedse sig viste. 



Armod ham fulgte 
til alle Moder, 
og Sorger som oftest 
vented ham hjemme. 

Hjærtet eri Konges, 
Evnen en Tiggers — 
oged sin Trang han 
ved Lindring af andres, 
Lykke for andre, 
men ej for sig selv — 
bojet af Sygdom 
læged han andre. 

Rig var hans Aand dog; 
og naar et Bjærg af 
Kummer og Sygdom 
knuged hans Bryst, 
tumled han Bjærget, 
fremmaned hurtig 
Trolde og Skjoldm^er 
fantastiske Skove 1 . 

Og disse Skikkelser, 
vilde og sære, 
joge en Stund da 
Sorgen paa Flugt. 
Andre forarged de; 
men Oddur sig skabte 
en Latter-Verden 
af Graadens Verden. 



1 I Originalen staar: Skove af Idéer (d. e. Vrimmel af Idéer). 
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Tier nu Oddur, 
og 0jnene brustne 
ind efter Aanden 
i Evighed stirre. 
Dér den har en 
saadan Verden, 
at den behover ej 
bedre skabe. 



Men du, som ned ad 

Livets Strom 

flyder sovende 

til Dodens Munding, — 

last ej Laksen, 

der kraftig mod Strommen 

kæmper og op ad 

Fossen springer! 



NAAR H0JEN EG I STORMEN SEGNER. 1 — (Oversat af Gísli Brynjúlfsson). 

Naar hojen Eg i Stormen segner, vist ingen horer, at den faldt. 

fra Fjæld til Fjæld det bli'r fortalt; 2 Forst svundne Duft fortæller blidt, 

men naar den blaa Viol henblegner, hvad Tab vor Urtegaard har lidt. 



ET KYS ENDNU. — (Oversat af Grímur Thomsen). 



Min Svava! det undre dig ikke, 
at Hjærtebeklemthed 
kun ét Ord ad Gangen tillader 
mig afbrudt at stamme, — 
og at nu igen jeg mig nærmer, 
skont nys du mig kyssed; 
men stod mig dog ikke tilbage, 
du skylder mig noget! 

Thi ved hint Kys vore Sjæle 
vist modtes i Doren, 
og min blev da siddende, Svava, 
paa din svulmende Læbe. 



Dér paa de duftende Roser 
den hviler saa gærne, 
for i en drommende Dvale 
paa dig kun at tænke. 

Mit Liv da ligger paa dine 

Læber, min Elskte; 

tillad af den Seng, hvor det sover 

jeg suger det til mig! 

Du vil dog vel ikke til Doden 

mig vie, min Svava! 

Men giv da min Sjæl mig tilbage 

med et Kys, som du tog den. 



NATTEN. — (Frit oversat af Grímur Thomsen). 



Over Solens Grav alt Bolger rinder, 
Jorden skjuler sig i Nattens Grav, 
det Nærværende for 0jet svinder, 
men det Forbigangnes tavse Minder 
stige frem af Evighedens Hav. 

Hist det Hoje kun kan 0jet mede, 
men det Smaa, det Lave ej — 
disse Fakler, som paa Himlen glode, 
det er store Mænd, for Sekler dode, 
som os vinke paa vor Jordevej. 



Og hun Moen med den blide Flamme 
i det dybe, tankedrukne Blik, 
som til alle Tider er det samme, 
det er gamle Saga, Mindets Amme, 
som af Mindet selv sin Næring fik. 

Se de Flammenég i lange Kæder 
gynge sig og slynge sig i Dans: 
Det er Nordens stolte Heltes Hæder, 
sompaa Himlensdybe Hvælvingbreder 
ud i Nordlys Evighedens Glans. 



1 Ferste Vers af et Mindedigt over Magnús Stephensens Hustru. 

2 I Originalen: afgiver Bjærgklipperne en Melding derom (d. e. Braget giver Genlyd 
i • Fjœldene). 



Jónas Hallgrímsson. 
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JÓNAS HALLGRÍMSSON. 



SAVNTONER. — (Oversat af C. Rosenberg). 



Jeg mindes dig, M0, 
naar den mægtige Sol 
hejt paa Himlen straaler, 
husker dig, naar Maanen 
mod Havets Sked 
synker solverblaa. 

Ad dig horer jeg 
Himlens Vinde 
elskov-aandende kalde ; 
Fjældbækken mumler 
dit fagre Navn 
glad i gronne Dale. 

Mangt jeg ser, 

som monne dig ligne 

i Guds den gode Verden: 

Daggry dit Smil, 

Stjærner dine 0jne, 

LOjer din Haand den lyse. 

Hvi har Skæbnen 

skiftet for os 

saalunde Lykkens Lodder? 



Hvi blev ej undt mig 

alle mit Livs 

Dage med dig at nyde? 

Længe vil jeg, 

for hint lyse Billed 

mig af Minde svinder, 

henad de Veje, 

du vandrer nu, 

se med sorgfuldt 0je. 

Solskære Moer, 

som siden jeg skued, 

alle mig om dig minde; 

thi gaar jeg ene 

og ustottet 

ned mod de dunkle Dore. 

Ved Sten jeg stander, 

stivner Tungen, 

bæver i Rarm mig Aanden. 

Storlyset daled, 

Stjærner tindre — 

dig ene savner min Sjæl. 



VED REJSENS ENDE. — (Oversat af Olaf Hansen *). 



Elskovsstjærnen 

staar over Hraundrangi, 

Nattens Sky den skjuler. 

Den lo paa Himlen, 

men længes og lide 

maa Svenden i Dalens Dyb. 

For dér tændes mit Haab 

og min hele Sjæl 

af Guddomsflammernes Gled, 

og binder mit Sind, 

jeg bryder de Baand, 

jeg maa til dig — bred Armene ud. 



Og jeg sænker mig derned 

og ser dig ind 

i din Sjæl; dit Liv jeg lever. 

Hvert Aandedrag, 

Gud under dig, 

varmt i mig jeg mærker. 

Dér vi plukked, 

du og jeg, 

den hoje Bjærglis Blomster. 

Jeg ordned og lagde 

dem op i dit Skod, 

og du tog glad mod Gaven. 



l ) Jfr. »Ny-islandsk Lyrik«, Kobenhavn 1901 (J. Frimodts Forlag), hvorfra alle de 
felgende Oversættelser af Olaf Hansen .ere tagne. 

9 
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Og du bandt Kranse 

og kronede mig 

med de duftende Blomster blaa 

bandt én og to, 

fandt alle. bedst, 

og atter du rev dem af. 

Paa Heden vi lo, 

Himlen blev klar 

og fager ved Fjældenes Bryn, 

Alting syntes mig 

0de og tomt 

uden det Liv, vi leved. 

Men Blomsternes gode 

Alfer græd, 

de vidste, at vi skulde skilles. 

Vi kaldte det Dug, 

og de kolde Draaber 

vi kyssed af Urternes Kors. 

Jeg stotted dig, da 
i den stride Strom 
du red, og jeg folte tilfulde: 



den Blomst i Knop 
jeg bar og skærmed 
gærne, saa længe jeg leved. 

Jeg redte dit Haar 

ved den rindende Aa 

saa læmpeligt med Liste. 

Da lo din Mund, 

da lyste dit Blik, 

din Kind blev et blussende Blod. 

Da fulgtes vi ad, 

men fjærnt er du nu 

fra Svenden i Dalens Dyb. 

Elskovsstjærnen 

staar over Hraundrangi, 

skinner bag Skyer skjult. 

Himmelrummet skiller 

de store Kloder, 

mellem Æg og Ryg ligger Erts, 

men Sjæle, som elsker 

hinanden, kan 

Evigheden aldrig skille. 



HENDES 0JNE. — (Oversat af C. Rosenberg). 

Unge M0, dit Ojenpar 

er to stærke Brændeglar: 

bare smaat de smile, 

samle fluks de Solens Brand, 

sende dybt i Bryst hver Mand 

— om den Ting jeg tale kan — 

tusind Straalepile. 



ISLAND. — (Oversat af Olaf Hansen). 

Island, herlige 0, og rige rimhvide Moder! 
Hvor er din Fortids Færd, Frihed og mandige Daad? 
Alt i Verden sig ændrer, din Hæders herligste Timer 
lyser som Lyn ved Nat langt ind i Tiden, der svandt. 
Landet var lokkende skont og tindrende Joklernes Toppe, 
Himlen blaanende hoj, Havet var skinnende blankt. 
Da vore Fædre fandt, de frelse og knejsende Helte, 
Vest over Vandenes Dyb Vej til det tvangfrie Land, 
rejste sig Bygder og Bo i fagre og frodige Dale, 
voksed i Virke og Ry, vare saa glade ved sit. 
Hojt paa Lava-Lag, hvor endnu 0kseaa bryder 
over Almannagjá Altinget Fædrene holdt. 
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Der stod Thorgeir 1 paa Tinge, da Troen toges af Folket, 

der kom'Gissur og Geir, Gunnar og Heðinn og Njáll 2 . 

Da rede Helte om Herred, ved Stranden de prægtigste Skibe 

flod med de dygtigste Folk, forende Ladningen hjem. 

Svært det er paa Stedet at staa; to Kaar kan man vælge : 

vandre videre frem, vende tilbage sit Skridt. 

Hvad er da vel det Værk, vi i sekshundred Sommere oved? 

Gik til det gode maaske Gangen ad Aarenes Vej? 

Landet er lokkende skent og tindrende Joklernes Toppe, 

Himlen blaanende hoj, Havet er skinnende blankt. 

Men paa Lavaens Lag, hvor endnu 0kseaa bryder 

over Almannagjá, Altinget holdes ej mer. 

Snorres 3 Bod er en Stald, og Lyng paa det hellige Lovbjærg 

blaaner af Bær hvert Aar — Barnets og Ravnenes Lyst. 

O, du Ynglingeskare og Islands mandvoksne Sonner! 

Saadan er Fædrenes Færd falden i Glemsel og Dod. 



GUNNARSHOLM. — (Oversat af C. Rosenberg). 



Vidt Somrens Sol sit Lys om Lan- 

det sendte; 
paa solvhvid 0fjælds-Tind i klare 

Kvæld 
guldrode Luers Glod endnu den 

tændte. 

I 0st sig lofter lyst hint Kæmpe- 

Qæld 
hojt over Land og Hovedissen svaler 
i Himmelrummets dybe Blaalufts- 

Væld. 

Med Klippens Trold fortrolig^Fossen 

taler 
i Tordenfaldet under Joklens Rod, 
hvor over Guldet ruge Frost' og 

Fjalar. 4 

Hinsides Dalens Gab staar, fast paa 

Fod, 
med gronne Gjord om Midje, Tind- 

fjælds-Jætten 
i svartblaa Kaabe svobt, med roligt 

Mod. 



Frem under sneblank Hjælmhat Jo- 

kel-Vætten 
sér vidt ud over Hedens Vande blaa, 
som friske rinde ned mod Rangaa- 

Sletten, 

hvor lunt sig hygge Bygdens Huse 

smaa 

med blomstersprængte Tun og gronne 

Tuer. 

Mod Norden Heklas hoje Tinder 

staa. 

Is er paa Toppen, Ild derunder luer; 
fra Rædsels-Dybet Dod og Gru og Ve, 
skont lænkebundne, Livet altid truer. 

Men spejlblankt hajt i lyse Luft sig te 
Ravntinne-Tagene paa sorte Sale. 5 
Lifligt er dog et Lykke-Land at se, 

thi skumhvid Markarfljót fra Skove 

svale 
i 0ret durer; frodige Agre dække 
dens Bred, og Enge brede sig i Dale. 



1 Thorgeir Thorkelsson, som var Lovsigemand, da Kristendommen ved Lov blev ved- 
taget paa Altinget (se Rosenberg: »Træk af Livet paa Island i Fristatstiden* S. 79). 

2 Alle disse Personer optræde i Njálssaga (se Rosenberg: Samme Bog, S. 123 — 195). 

3 Snorre Gode, en af Fristatens viseste Hovdinge (se Rosenberg: Samme Bog, S. 
32—49). 

4 Froste og Fjalar ere Dværgenavne, her brugte i Almindelighed for at pege paa 
den gamle Forestilling om Skatte gemte under Vandfald og vogtede af Natur- 
vætter. (C. R.) 

6 Ravntinne (hrafntinna = Ravn-Flint), sort, glinsende Obsidian. 

9* 
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Opad sig Liens Bakke-Belger strække, 
et Tæppe, vævet tæt med Blomster 

smaa; 
gulkloet 0rn med Skrig sit Rov vil 

skrække *, 

thi fuldt der er af Fisk i hver en Aa; 
og Birkens Drosler synge, Skove suse, 
og Ron ved Ron med rode Klaser 

staa. — 

Fra Gaarden hisset med de hoje Huse 
to Mænd til Hest i Taushed trave 

did, 
hvor stadig Havets Brænding hores 

bruse ; 

thi aldrig dor, er Dagen end fuldblid, 
den Denning, Ran har rejst ved 

0fjælds-Sandet, 
og aldrig hviler Verdens lange Strid. 2 

Thi rede ligger, ankerfast ved Landet 
bordfager Snekke hist, med Sejl ved 

Raa, 
og gylden Tryne gaber ud mod Van- 

det. 

Der vil ombord to gæve Kæmper gaa, 
Brodre fra Fosterjordens fagre 

Strande, 
hvor de forst sent igen en Gang skal 

staa. 

Thi leve skal de fjærnt, i fremmede 

Lande, 
fredlose, langt fra Ven og Frænde 

kær — 
slig Lykke-Skaal lod Skæbnen for 

dem blande. 
Nu Hlíðarendis bedste Skat 3 man bær 
af Gaarde; hist kan Folk se Gunnar 

ride 
med Haanden klemt om æghvast 

Huggespær. 



Hos ham en Hærmand hoj med Sværd 

ved Side 
paa roden Ganger sprænger over 

Grund; 
at det var Kolskegg, maatte Hver- 

mand vide. 

De Brodre baade færdes saa en Stund ; 
langs Flodens Bred de raske Foler 

jage, 
og Kolskegg stirrer stot mpd aabne 

Sund. 

Men Gunnar sér mod Liens Brink 

tilbage — 
da bæver ej den bolde for at mode 
Uvenners Flok og friste Doden fage: 

»Ej fandt jeg for saa fager Jordens 

Grode ; 
trindtom paa gronne Tun 4 sig Kvæ- 

get fryder, 
ved gule Mark fremtitte Roser rode. 

Her bliver jeg og Livets Dage nyder, 
saa mange Gud mig give vil. Farvel, 
min Broder god!« — saa Gunnars 

Saga lyder. 

Thi fanges vilde Gunnar for af Hel, 5 
end Fosterjordens Strande Ryggen 

vende, 
og Hadet snart, med Svig i Pagt, fik 

Held 
til Helten grumt i Dodens Reb at 

spænde; 
skon synes Gunnars Saga dog med 

Skel, 
og sært man midt i kolde Grus vil 

kende, 
hvor Gunnars Holm, som Gronsvær- 

Skrudet pryder, 
den grumme Flom med lave Ler- 

skrænt bryder. 6 



1 I Originalen : Gulkloede 0rne fryde sig ved Udsigten til Bytte. 

2 I Originalen: hvor hun (Ran, Havets Gudinde) udkæmper Verdens lange Kamp. 

8 Her sigtes til Gunnars beromte «atgeirr<, et Slags Spyd, der var indrettet baade 

til Hug og Stik. (C. R.) 
4 I Originalen staar: »Kvæget< (Ordet omfatter paa Islandsk baade Koer, Faar og 

Heste) spreder sig over de gronne Grœsgange. Paa Tunet (Hjemmemarken) faar 

Kvæget ikke Lov til at græsse. 
6 Dodens Gudinde, Doden. 
6 De sidste Verslinjer lyder i Originalen: Jeg finder dog Gunnars Saga overmaade 
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Hvor Agre dækked for den vide 

Vold, 
vildt over Sande Tværaas Bolger 

fraade, 
de gamle Fjælde se, i fattig Old, 
den fagre Dalbund odt af Vande 

kaade. 



Dværgen er flyttet, dod er Klippens 

Trold, 
i Dvale ligger Folket, stedt i Vaade; 
men længe har en tenlig Kraft om- 

skanset 
den lave Holm, hvor Gunnars Ud- 

færd standsed. 



HILS FRA MIG. — (Oversat af Olaf Hansen). 



Nu Syd og Sol de varmeVinde blande, 
og Voyer danse over Hav og Sunde. 
Til det fejre Island flokkevis de 

stunde — 
min Fodeo med Lider og med 

Strande. 



O, hils fra mig: Vorherres Fred til 

Lande! 

Hils H0J og Sund og alt med blide 

Munde. 



Kys, Bolger, varmt, hver Baad paa 

Fiskegrunde, 
blæs, Vinde, lindt og mildt paa Kind 

og Pande. 

Du flinkeFugl,velkomneBud omVaar, 
hvis Vingeglimt forsvinder i det hoje, 
naar i en sommerdejlig Dal du slaar, 

hils allerbedst, hvis én du skulde íinde, 
et Englebarn med Hue, Kvast ogTroje, 
kær' lille Drossel, du, for det er hende. 



DALENS SANG. 1 — ' (Oversat af C. Rosenberg). 



Blomster-Skrænter ! Grode-Grund ! 
Gronne Li med Bær i Klynger! 
Kær-Uld hvid i bhade Bund! 
Blomster-Skrænter ! Klever-Grund ! 
Let hos Eder allen Stund 
aander jeg, hvad end mig tynger 
Blomster-Skrænter ! Grede-Grund ! 
Gr^nne Li med Bær i Klynger. 

Fjældkloft-Vætte, hvide Fos! 
Væne Skard 2 i Klipper golde! 
Fugtige Slug med finest Mos! 
Fjældkloft-Vætte, gamle Fos! 



Ven, jeg tit har hvilet hos, 
Venskab vil vi altid holde — 
Fjældkloft-Vætte, hvide Fos! 
Væne Skard i Klipper golde! 

Bæk i Bakken, blaa og strid! 
Blanke Aa i Hvammens 3 Enge! 
Soleglod og Blæsten blid! 
Bæk i Bakken, klar og strid! 
Dejligst har i Dalen vid 
dette Sted mig syntes længe — 
Bæk i Bakken, blaa og strid! 
Blanke Aa i Hvammens Enge ! 



tiltalende, hvor jeg, staaende paa den kolde Sandflade, undrende sér Gunnarsholm, 
overalt prydet med det dejligste Gronsvær-Skrud, endnu staa sejrrig i Kampen 
med den forfærdelige, rasende Bolge. 

1 Rosenberg bemærker: »Jeg har prevet paa at gengive denne Sang, for at Læseren 
dog kunde faa nogen Forestilling om den musikalske Side af Jónas Hallgrfmssons 
Lyrik — visselig kun en hojst ufuldkommen, thi intet andet Sprog vil kunne 
opnaa den henrivende Klang i Originalens Vers«. 

2 >Skard«, en snæver Kleft, er ogsaa et dansk Ord, i levende Brug paa Bornholm. 
(C. R.). 

8 Hvamm er en mindre lndskæring fra en Dal eller en Slette, paa tre Sider om- 
given af bratte Brinker og med flad, frugtbar Bund. (C. R ). 
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Snefjæld hoje, himmelblaa! 
Hamre-Vægge ! Hvide Toppe! 
Snese Stakke sér I paa, 
Snefjæld hoje, hvide, blaa! 
I paa Vagt om Vangen staa, 
værne den, naar Storm er oppe 
Snefjæld hoje, himmelblaa! 
Hamre-Vægge! Hvide Toppe! 



Dal, hvor Liv og Lykke bor, 
længe til dig Solen smile! 
Dyrest Bygd i dunkle Nord! 
Dal, hvor Liv og Skonhed bor, 
hvor den Unges Glæde gror, 
Gubben tryggest gaar til Hvile 
Dal, hvor Liv og Lykke bor, 
længe Solen til dig smile! 



ALFETOGET. 1 — (Oversat af C. Rosenberg). 

Stod jeg ved Skoven, mens Maanen skinned klar, 
Skarer kom der store, af Alfer nok der var; 
blæste de paa Lurer og kom imod mig brat, 
og Bjælderne klang i den stille, lyse Nat. 

Fór de paa snehvide Foler over Grund — 
funkled deres Gangeres Guldsko ved Lund, — 
som naar Svane-Sværme fra Isens hvidgraa Spang 
svinge sig mod Syden med Vingesus og Sang. 

Hilste hun mig, Dronningen, og listig lo derved, 
lo til mig i Flugten og jog sin Hest afsted. 
Kom det af den Elskov, som ung jeg bær i Hu? 
Eller var det Doden, som kaldte paa mig nu? 



JÓN THORODDSEN. 



ISLAND. — (Oversat af Steingrímur Thorsteinsson). 



O, fagert er vort Fædreland 
i Sommerdage lange, 
naar Krattet loves, Hjorden gaar 
med Leg i gronne Vange, 
og Dalen letter sine Bryn, 
de blaa mod Lys fra oven, 
og Tunet glitrer, Engen gror, 
og Sol forgylder Voven. 

Og stolt er vore Fædres Land 
med snebedækte Tinder 
i Vinterkvæld, naar gyldne Lad 2 
det om sin Pande binder; 



naar Stjærners Pragt paa spejlblank Is 
nedfunkler i sin Vælde, 
og Alfers Ridt paa islagt S0 
genlyder mellem Fjælde. 

Du Land, som favner Fædres Ben 

i Dale, lune og trygge, 

og elsker Livets Spirer frem 

i Kæmpehojens Skygge, 

Gud signe dig, vort Fodeland! 

og om din Fremtid værne, 

saa længe Jorden har en Blomst, 

og Himlen har en Stjærne. * 



1 Egentlig en Oversættelse eller Omdigtning af en Sang af Heine. Her medtaget for 
at vise, hvorledes Jónas Hallgrímsson gengav fremmede Digte. 

2 Gyldne Lad, d. e. Hovedbaand eller Diadem (jfr. Skildringen af Kvindernes Fest- 
dragt (S. 24). Billedet her brugt med Hentydning til Nordlysene. 



Jón Thoroddsen. — Grímur Thomsen. 
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GIV MIG ET KYS. — (Oversat af Gísli Brynjúlfsson). 



Du af Kys paa Læber rode 
bær en Skat saa kostelig; 
brug kun af den, thi forode 
kan du ej den Skat saa rig. 
Vil du, Freja skonne, sode, 
lidet deraf give mig? 

Varmt paa dine Læber fine 
brænde rode Luer, M0! 
mens af Kulden svie mine, 



blide Brud, og sikkert á&. 
Tillad, Elskte, de ved dine 
rode Luer maa opte. 

Vist jeg tror, at du mig arme 
lidet Kys ej nægte tor. 
Skriften byder: du forbarme 
over Trængende dig bor, 
og din kolde Broder varme 
tror jeg den til Synd ej gor. 



GRIMUR THOMSKN. 



KONG HALF GAAR I H0JEN. 1 (Folkevise. — Oversat af Olaf Hansen). 



Half: 
Ryets rode Sol gaar ned, 
Kraften svunden er. 
Derfor sidste Gang jeg 
har holdt Jul med jer. 

Hans Mœnd: 
Drik for Kampen en Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa! 
Hjemmefra Kong Half i Kvæld 
vil Dodsvejen gaa. 

Half: 
Byg, min Hird, mig Hejen hoj 
faste, tætte Lag, 
at ej Væggen vakler 
for et Styrketag 2 . 

Hans Mœnd : 
Drik for Kampen en Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa! 
Hjemmefra Kong Half i Kvæld 
vil Dodsvejen gaa. 

Half: 
Bring min Hest derind og slaa 
Guld paa Hov og Hæl! 

Ej J e g vil i Valhal 
vralte som en Træl! 



Hans Mœnd: 
Drik for Kampen en Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa! 
Hjemmefra Kong Half i Kvæld 
vil Dodsvejen gaa. 

Half: 
Smykker vil jeg tage med 
i min H0J til Pryd, 
Vaaben vil jeg bære, 
Brynje, Hjælm og Spyd. 

Hans Mœnd: 
Drik for Kampen en Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa! 
Hjemmefra Kong Half i Kvæld 
vil Dodsvejen gaa. 

Half: 
Vil sig nogen vove ind 
til den dode Mand, 
skal han se, at kraftigt 
end jeg knuge kan. 

Hans Mœnd: 
Drik for Kampen en Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa! 
Hjemmefra Kong Half i Kvæld 
vil Dodsvejen gaa. 



1 Half, en norsk Vikingekonge, hvis Saga fíndes oversat i »Nordiske Fortidssagaer* 

II, 21—58. 
3 Det var almindeligt i Hedenold, at Levende brod ind i de Dodes Hoje for at 

frarane dem deres Skatte (jfr. 5. Vers af dette Digt). 
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Half: 
Rejs min Hoj paa hojen Fjæld 
hist ved Havets Strand, 
til at stirre langvejs 
er fra Barn jeg van. 

Hans Mœnd: 
Drik for Kampen en Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa! 
Hjemmefra Kong Half i Kvæld 
vil Dodsvejen gaa. 

Half: 
Liflig lyder Bolgens Klang 
Ægirs dybe Kald; 
mangt ved Brændingsbrusets 
Larm jeg mindes skal. 

Hans Mœnd: 
Drik for Kampen en Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa! 
Hjemmefra Kong Half i Kvæld 
vil Dodsvejen gaa. 

Half: 
Herligt, naar jeg dukke ser 
op af Hav en Stavn, 
Drageskibets Helte 
lobe ind i Havn. 

Hans Mœnd: 
Drik for Kampen en Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa ! 
Hjemmefra Kong Half i Kvæld 
vil Dodsvejen gaa. 



Half: 
Bring mig 01 i Hojen og 
stærken Drik og god; 
kedes jeg, mig muntrer 
Drikkehornets Flod. 

Hans Mœnd: 
Tem den skummende Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa! 
Hjemmefra Kong Half i Kvæld 
vil Dodsvejen gaa. 

Half: 
Ej mit Liv jeg glemme vil — 
Drag da samme Vej, 
Erp, du gamle Digter — 
stot dig kun til mig. 

Hans Mœnd: 
Drikker da Kampens Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa ! 
Half og Erp i Kvæld fra os 
vil Dodsvejen gaa. 

Half: 
Spydod jeg mig mærker med, 
Tiden er dér nu. 
Kalder haard man Doden, 
ler den kækkes Hu. 

Hans Mœnd: 
Tom den skummende Skaal! 
Sværd paa Skjolde slaa! 
Half og Erp i Kvæld til Gaut 
og Gondul vil gaa 1 . 



BENEDIKT GR0NDAL. 



BARNDOM. — (Oversat af Olaf Hansen). 



0, den Gang da forst jeg saa 
dine skonne Bjærge stige, 
Moderjord, du elskelige, 
rene op i Luft og blaa! 
Thi med Gyldenskær om Tind 
straalende de kronte vare. 
Himmelrummet fyldte klare 
lyse Straalers stærke Skin. 



Ude jeg som lille stod, 
og min Drengedrom jeg mindes: 
»Ved de Bjærge blaa maa fíndes 
al den Lyst, jeg længes mod«. 
Lo mod Solen Lien op, 
hæved Tinden hojt i Vejret 
for at mode Straaleskæret, 
Verdenslivets Frj T d, sin Top. 



1 Gaut er Odin, Gondul en Valkyrje. 



Benedikt Grendal. — Páll Olafsson. 
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Kunde did jeg komme hen, 
vugge mig paa Lysets Vover 
med den klare Himmel over, 
tænkte jeg igen, igen. 
Der er Æventyrets Bo, 
hvor der blot er Glæder ene. 
At der kun var haarde Stene, 
faldt det ej mig ind at tro. 



O, og Bolgens hvide Vand! 
Brændingsbruset skummed over, 
vældige og vilde Vover 
taarned Skum paa Sten ved Strand 
Men ved deres Tordenbud 
lyttende jeg stod og bange; 
det var Domsbasunens Klange, 
det var dig, der talte, Gud. 



O, du Blomsterskare blid! 

Den Gang Foraarsjorden sprængtes, 

for mod Solens Glans du længtes — 

Opgangstid og Nedgangstid; 

den Gang Duggen demantklar 

skinnede i Straalestromme, 

vugget ind af Vaarvindsdromme — 

siden saa ej lyst den har. 



Barndom! Du er ung og stor, 
jublende i Jættedromme. 
Naar du horer Livet stromme, 
Glæden frem du stromme tror. 
Torres Kindens Taare hen, 
ud er Sindets Taare rundet, 
Sorgen slukket, Ménet svundet, 
Himlen ler til en igen. 



Og jeg tænkte: Dejlig maa 
denne lille Verden være, 
denne Draabe Dug den skære, 
bygget til paa Blomst at staa. 
Lykkelig er du, der kan 
dromme sodt paa Rosenleje. 
Al sin Fryd dig gav i Eje 
han, der skabte Hav og Land, 



Kært du er mig, Barnesind! 
Du kan se og du kan glemme, 
glad i 0jeblikket hjemme, 
skont det hurtigt bruser ind. 
Du er fri for denne Harm, 
den, som daglig Hjærtet huler, 
for det Mén, som Manden skjuler 
i en vaandeflænget Barm. 



Men det vidste ej jeg end,' 
hvad der skulde efter folge, 
at den runde Duggens Bolge 
snarlig skulde torres hen. 
Det er dig, du stærke Sol 
alt paa Jorden op du vækker, 
men hver Draabe odelægger 
Straaler fra din gyldne Stol. 



Men naar endt du har din Tid, 
mest det morkner over Mulde, 
hvor der hedest var, er Kulde — 
kort er Vaarens lyse Tid. 
Fred er ej af Evighed, 
Orme Livets Frugter æde, 
bedsk Fortræd og bitter Glæde. 
Drommen svandt og Drommens Fred. 



PALL ÓLAFSSON. 



SOMMER. — (Oversat af Olaf Hansen). 



O Sommersol, saa signefuld! 
Du svober Hoj og Dal i Guld, 
de hoje Fjælde, Soer blaa 
forgyldes ligesaa. 
Og Fosser, Bække, Bolger, Aa'r 
sig boltre i dit gyldne Haar. 
Nu falder Lokkens hede Spind 
om Joklens hvide Kind. 



Du klæder alt i Guld og Glans. 
Der bruser Haab i Sind og Sans, 
og hvis en Kind er taarevaad, 
du kysser varmt dens Graad. 
Du fylder Fugl og Dal med Sang 
og Tiden falder aldrig lang. 
Du sender over Landet ind 
fra Syd den varme Vind. 
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Du foder, nærer, glæder alt O Sommersol, saa signefuld! 

paa Fjæld, i Dal, og klæder alt, Du svober Hoj og Dal i Guld, 

og bli'r det koldt, naar du gaar ned, de hoje Fjælde, Soer blaa 

da græder alt derved. forgyldes ligesaa. 



H0STV1SE. — (Oversat af Olaf Hansen). 

Vinden isner, Linden visner, 
Sindet græmmes, Landet hæmmes, 
Vældet fryser, Fjældet lyser, 
Skibe sluges, Hoet bruges. 
Slagen Kraften, Dagen Aften, 
Noden strænges, Natten længes, 
lange Tider, mange lider, 
Soen ryger, Sneen fj'ger. 



STEINGRÍMUR THORSTEINSSON. 

VAARBRUD. — (Oversat af Olaf Hansen) 

Fra Sonden Du svæver, Gudinde for Vaar! 

Dine Solstraalevinger du breder. 

Til Islands de snedækte Fjælde du naar 

og dets Fosser og morkeblaa Heder. 

Jeg ser, hvor du iler i Skyer af Sted; 

min Sang — tag til Fædrenelandet den med. 

Og syng, mens det gronnes i Dale igen, 

ved Harpens de gyldene Strænge 

om Folkenes Vaar, om vor Frihed, som den 

skal lede saa fro over Vænge; 

og hvad nu der er Knop, til et Træ skal det gro 

det sker, hvis vort Folk kun sig selv bliver tro. 

Vaagn, Island, og hor! Det er Vaar, det er Fryd, 

som i Tidernes Stromme sig rore. 

Forstaa, hvad der klinger i Bolgernes Lyd! 

Kast af, hvad der dover dit 0re! 

Og træk fra dit 0je hver truende Sky, 

som skjuler dig Verden og Fremtidens Gry. 

Og mod Himlen du lofte din Pande af Sne, 

som en 0rn imod Solen du skue! 

Det straaler i 0st — alle Skyerne, se, 

de er flygtet for Morgenens Lue; 

og hvem vil i Blindhedens Baase nu staa 

trælbunden længer, mens Tiderne gaa. 



Steingrímur Thorsteinsson. — Matthías Jochumsson. 
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Skal vi græde endnu? Vi maa standse vor Graad, 

ellers kommende Slægter vil lide; 

for den Tid, der er tabt, skaffer Anger ej Raad, 

lad fra Morket til Arbejd os skride, 

thi Fædrenes Slaphed er Bornenes Nod, 

og det hævnes paa Fremtid, hvad Nutid forbrod. 

Der er lovet os Bod, hvis vi boder med Daad, 

paa det sure skal folge det sede; 

af Skade vi lærer de nyttigste Raad, 

til det rette skal Noden os node, 

og Lænkerne svejtse vi om til et Sværd, 

der skal bruges i Sandheds og Frihedens Færd. 

Vi skal elske dig rent, som din Himmel er blaa, 

naar om Joklernes Tinder den blænder; 

den, der haaner din Graad og i Baand dig vil slaa, 

med Niddingenavnet vi skænder. 

Og Trældom vi hader, thi fri er vor Aand, 

om den værges med Ord eller Staalet i Haand. 

Fri være du, Moder, som Havenes Vind 

og de Vande, hvis Stromme dig tynge, 

som de Blus paa din Himmel fra Nordlysets Skin, 

og som Sangene, Digterne synge, 

og andre Lænker du aldrig faa 

end rundt om din Klippekyst Havets de blaa. 



MATTHIAS JOCHUMSSON. 
EGGERT ÓLAFSSON \ — (Oversat af Olaf Hansen). 



Luften var raa og Soen gik tung, 
Vaaren drev af Slud. 
Det var ham Eggert Olafsson, 
fra det kolde Skor 2 stod ud. 

En graanet Seer paa Stranden sad, 
urolig efter ham saa. 
Han sagde til Eggert Olafsson: 
»De Skyer Storme spaa«. 

» Jeg sejler paa S0, men ikke paa Sky« 
svarede Helten frisk. 



»Jeg tror paa Gud og skræmmes ej, 
er glad, er S^en bidsk.« 

Den graanede Seer fra Stranden gik, 
han varsled tung i Hu: 
»Du sejler ej denne S0 i Dag, 
du sejler til Himlen nu!« 

Det var ham Eggert Olafsson, 
fra det kolde Skor han stod, 
hejser sit Sejl og tager sin Plads 
ved Roret med Styre-Mod. 



w 

1 Eggert Olafsson (se ovenf. S. 48) druknede sammen med sin unge Hustru i 
Bredefjorden paa en Rejse til den Gaard, hvor han vilde sætte Bo. 

2 Den yderste Del af et langt fremskydende, lodret Fjæld, der gaar ud i Havet. I 
x Eyrbyggja Saga fortællcs, at Frodaa-Underne indlededes med, at en sort Skybanke 

viste sig paa Himlen »nord over Skor«. 
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Fraade og Storm paa clet aabne Hav — Det var ham Eggert Ólafsson, 

to Skibe fra Strand sig stred. sprang ud fra Skibets Stavn 

Den sidste Fugl fra det fjærne Skor og sank i den brusende Bredefjord 

flagred paa venstre Led. — med Bruden i sin Favn. 

w 

Hans unge Brud var med om Bord, »Det var ham Eggert Olafsson«. 

hun sagde hvid om Kind: — fra Landets Sjæl det klang — 

»0 Gud, den Bolge er brat og hoj, »saa god en Mand, jeg har vel nu 

den brister i Himlen ind.« begrædt for sidste Gang.« 

»Saa vinder vi Sejl i Mastetop«, Er Luften raa, gaar Seen tung, 

bod han glad og kæk. driver en Vaar af Slud, 

IndVandet brod med skummende Dod man horer endnu den Sorgesang 

i Hast — hans Skib var læk. fra det kolde Skor staa ud. 



2. FOLKELIVSBILLEDER. 
En Aften i Badstuen. 1 

(Af Jón Thoroddsens »Maður og kona«. — Oversat af Olaf Hansen). 

En Vinterdag, lige efter Helligtrekonger, laa paa Li hele Huset og fik 
den sædvanlige Morkningslur, som man altid tager sig paa Gaardene; kun 
Faarehyrden var ude. Der var paa Li en fem Fags Badstue, ovenpaa 
afdelt ved en Bræddevæg; i den ene Ende var der et Loftskammer. Der 
havde Ægtefolkene, Sigurd og Tordis, deres Soveværelse; deres Senge stod 
langs Sidevæggene, hver paa sin Side; mellem Sengene, midt for Gavlen, 
var der et lille Bord. Paa Badstueloftet, udenfor Kammerdoren, havde 
Karlene og Pigerne deres Senge ; men ved den modsatte Gavl havde en 
gammel Kone, der hed Turid, sin usle Baas. Hun var Fattiglem og hojt 
oppe i Aarene, og hun var ikke god at nappes med, naar hun blev vred. 
Den nysnævnte Aften havde Husbonden, Sigurd, lagt sig ligesom alle 
Folkene; han snorkede saa hojt, at man kunde hore, han sov for Alvor. 
Madmoderen laa ogsaa og vilde sove, men kunde ikke falde hen. Tusmorket 
* begynder at komme, Dagskæret forsvinder næsten helt og hun sover ikke 
endnu; saa bliver hun ked af at ligge længer der og vaage; hun staar op 
og gaar hen til Kammerdoren, eller rettere til Doraabningen, for der var 
ingen Dor i den. Der staar hun og lytter, om de nu alle sover henne paa 
Badstueloftet. Hun horer, at nogle vender sig i Sovne og nogle snorker. 
Kun gamle Turid er vaagen, mærker hun ; hun sidder nemlig oprejst i sin 
Seng og mimrer og mumler noget hen for sig, men det er saa utydeligt, 
at det ikke er til at forstaa. Tilsidst horer Tordis, at den gamle farer op 
med et Sæt og i en Fart lober hen over Loftsgulvet henimod Opgangen; 



1 Denne Skildring af Hverdagslivet i den islandske Folkestue udger det lste Kapitel 
af J. Thoroddsens Roman >Maður og kona«, Kobenhavn 1876 (se ovenf. S. 68). 
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der bliver hun staaende, harker og spytter ned gennem Lugen og siger: 
»Tvi, din Satan! Foj, dit Utyske! Uf, din Trold! Skrub dig, dit Djævel- 
skab, poj! — Naa^fandt du det klogest at skrubbe af? F0J, f0j!« 

»Hvad er derVnu i Vejen med dig, gamle Turid?« spurgte Madmoderen. 
Men enten h0rte Turid ikke, hvad Tordis sagde, eller hun lod, som om 
hun ikke horte det, for hun gik tilbage til sin Seng og satte sig ned og 
mumlede som far halvh^jt hen for sig. Men saa gaar Madmoderen hen 
til Turids Seng og taler til hende: »Det er nok gaaet dig paa samme Maade 
som mig, gamle Turid«, siger hun, »at du ikke har kunnet falde i S^vn i 
M0rkningen.« Den gamle bekræfter det: hun havde ikke kunnet falde i 
S0vn den Gang, men forresten havde det ogsaa været bedst, at en holdt 
sig vaagen. Madmoderen fritter hende ud, om der da var hændt hende 
noget usædvanligt; men til at begynde med vilde den gamle ikke ud med 
Sproget. Hun sagde, at hendes 0jne havde tabt sig meget, og forresten 
var der vist heller ikke mange r der vilde tro hende, selv om hun fortalte, 
at hun havde set noget; »men det skulde ikke undre mig«, tilf^jede hun, 
>om vi fik Bes0g inden i Nat.« Nu blev Madmoderen rigtig nysgerrig. 
Hvad kunde det dog være, den gamle var saa vigtig over? Og hun spurgte 
hende gentagne Gange, hvad det var, hun havde set, og tilsidst íik Turid 
Munden paa Gled. 

»Jeg sad, som jeg plejer«, sagde hun, »her paa min Seng uden at 
tage mig noget til, indtil de var faldne i S^vn henne paa Loftet. Saa blev 
jeg ligesom lidt utilpas og vilde lægge mig, min Kære; jeg tog Skindpude- 
lappen, som laa der i den tomme Seng, og vilde stikke den ind under den 
Hofte, Pinen sad i, for at pr0ve, om det kunde linde lidt — av, av — kan 
jeg da aldrig faa Ro for det T0J — nu sætter det sig helt nede i Ryggen, 

av — av! , men i det samme kom jeg til at vende 0jnene hen mod 

Opgangen — — av, av! den sidder nok paa sit — og saa saa jeg nogle 
Helv — nogle forbandede Ildgnister, som lidt efter lidt flyttede sig op paa 
Kanten af Loftet, hvorefter de langsomt gled midt henover Loftsgulvet, til 
de var komne hen til den yderste Ende af den tomme Seng; da blev jeg 
helt benovet og bange, — av, av! det er ligesom jeg skulde miste Livet. 
Men saa rejste jeg mig og brugte Mund mod det, og det har nu altid vist 
sig,-at jeg har været Mand for at faa den Slags Skidt paa Porten, og saa 
rullede dette Djævelskab akkurat som et N0gle hen over Loftet og ned ad 
Trappen. Der skiltes jeg ved det. Det var af St0rrelse som en middel- 
stor B0tte. Det saa fælt ud, og det var ildr^dt, og det gnistrede fra det 
til alle Sider. Du kan være belavet paa, Tordis, at der kommer en eller 
anden Fyr i Aften, skont jeg baade er bleven gammel og daarlig til at se.« 

»Hvem tror du det kan være, som kommer her i Aften?« spurgte 
Madmoderen. 

»Ja, det véd jeg ikke, Tordis«, svarede den gamle, »men jeg tror 
nærmest, at det er en frá et andet Herred, for jeg kan ikke huske nogen 
her paa Egnen, der har en saadan Satan til Fylgje, medmindre det da 
skulde være den Knægt — Asmund eller Ammund, hvad det nu er, han 
hedder — , som blev fæstet henne paa Leiti i Foraaret, skont jeg har h^rt, 
at han har en Vædder, som slæber Skindet efter sig; men Jon paa Grund 
har en Hund med et Lys i Halen, og Knægten paa Hvam har to Halv- 
maaner. Det maa vist være noget, jeg ikke kender, min Pige! Men aldrig 
har jeg set Mage til Skidt til at varsle om fremmede.« 

»Du faar nok Ret, skal du se, gamle Turid! Dersom her kommer 
nogen i Aften, saa bliver det nok en langt borte fra. Men jeg vil bede dig 
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oin ikkc iit snakkc for meget om dette her, for ellers faar jeg ikke Pigerni 
til at gaa ud i Kostalden i Aftens, sagde Madmoderen. 

»De er dog ellers vigtige nok, vore vclsignede Frokener licr paa 
llaarden. Man skulde tro, de tnrde gaa gennem et Kfflimcr, selv om del 
ogsaa spogede lidt deri. Jeg gík ikke af Vejen i ruim? nnge Dage, da jeg 
havde Helbredet, selv om jeg vidsle, at det spagede lidl i Nærheden. Det 
lurde hellcr ikkc gaa los paa mig forfra, saa længe den forliandcde Rosen 
ikke havde odelagl min Hofte og plagel niig fordærvet — av — av! 

Hcrmed horte Samtalen op; gamle Tnrid blev siddende paa sin Seng. 
rakte Armen op og tog en torrel Fiskemave ned fra cn Hylde ovenover den 
og begyndte, sladig mumlende lialvhajt for sig selv, al hæ.nge i med den ; 




MadmodereQ gik hen over Loftcl til den ene Tjenestepii;cs Scni;, v;ckkci 
liende og sagdc. hun skulde gaa ud i Kokkenet og læmle Lys, for nu r, 
dcu .Morkiiingslur varet længe nok, sagde Iiun. Tjenestepigen vaagner i < 
Fart, og da hun efler god gammel Skik har kloel sig lidt og gabet i 
skuttet sig over hcle Kroppen, staar hun op og gaar ud og tasnder I 
Nu vaagner de eflerliaanden alle sammen i líadslucn, og Kvinderne sælter s 
pea deres Senge og begynder paa deres Arbejde. Der var tre Tjeneslepiger. 
Sigrid. Gudrun og Astrid ; de spandt, men den cne Tjenestekarl, Holf. sad 
l;i! ?ed dem paa en Kisle; han skuldc karle for dem om Aflcnen. Lyset 
viir hasngl op pas Derposten ,tíl Kummerel; der var nemlig boret et Nul i den 
ovcrste Del af Dorposten, og ind i det var Latnpepinden .stukkct. Man havdi 
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sat Lyset saaledes, for at det skulde kunne lyse baade inde i Kammeret og 
hen paa Loftet, saa at man kunde nojes med ét Lys i Badstuen. Indenfor 
Dorposten, inde i selve Kammeret, paa den Side, hvor Lyset var, blev der 
stillet en Stol med en Pude paa; der plejede Madmoderen at sidde om 
Aftenen, naar hun var ved at sy eller havde noget andet for, hvortil hun 
skulde se. Paa den anden Side af Doren, paa Loftet udenfor, paa den 
Side, der vendte hen mod Strækbjælken, stod der en lille Puf med et 
sammenfoldet Sengetæppe over; der havde Tjenestekarlen Torstejn sin 
Plads ; han sad under Aftensædet og var nævenyttig, pillede ved og bodede 
paa Spande og Botter, lavede Rebbojler og Hornskeer, snittede Sengeheste 
og Laag til Madkar, udhulede Snushorn eller andet af den Slags. Men 
undertiden maatte han lægge Arbejdet fra sig, for at læse hojt af Sagaerne 
eller Rimene for de andre; han læste nemlig udmærket op og forstod at 
fremsige Vers paa den rette Maade. Torstejn var nærved de halvtreds. 
Af Vækst var han lidt over Middelhojde; hans Haar var kastaniebrunt, 
Ansigtet var blegt og magert; han saa noget sygelig ud, men der var dog 
noget ret tiltalende ved ham. Han var sin Husbonds hojre Haand og 
mere skattet af denne end noget andet Tyende; men Torstejn var ogsaa 
en overmaade tro og paalidelig og páapassende Arbejder. Han havde aldrig 
været gift, men han havde faaet et Barn med en Bondepige, som siden 
var bleven bortgiftet til en anden, men som nu var dod. Barnet hed Sigrun 
og var paa Li hos sin Fader; hun var nu ni Aar og tegnede rigtig godt. 

Men da der var tændt og Lyset var blevet hængt op paa Dorposten, 
satte hver sig paa sin Plads, Konen paa sin Stol og syede, Torstejn paa den 
anden Side af Doren og tog fat paa et Skaft til et Bor. Nu vaagner Hus- 
bonden ogsaa og rejser sig op i Sengen; han ser da, at de andre sad hver 
ved sit Arbejde og sporger sin Kone, om de havde siddet længe til 
Aftensæde. Hun svarer, at de lige havde tændt Lys. Han gaar da hen i 
det ene Hjorne af Kammeret og tager en Hestehaarsfletning frem, stikker 
den ené Ende ind under en Spærbjælke lige overfor sin Seng, sætter sig 
derpaa ned og begynder at flette. I Forstningen bliver der ikke snakket 
ret meget i Badstuen under Aftensædel. Nu kommer Faarehyrden hjem. 
Han havde ikke noget bestemt at bestille om Aftenen og forstod sig forresten 
heller ikke ret meget paa at have med Uld at gore. For det meste laa 
han og sov under Aftensædet eller pjankede med Kvindfolkene. Man fandt, 
at han havde været svært flittig, hvis han havde vundet Garn af en enkelt 
Ten hele Aftenen eller havde faaet strikket et Par Omgange, naar han 
skulde forfodde sine Stromper. Denne Gang gaar han hen til sin Seng, 
der stod ligeoverfor Opgangen til Loftet, smider Hat og Vanter hen i Fod- 
enden af den og kaster sig saa paa Ryggen tværs over den og lader 
Skankerne rage langt ud paa Loftet. Der var ingen, der sagde et Ord til 
ham, og han sagde heller ikke noget til nogen. Denne Tavshed varer en 
Tid lang i Badstuen, enhver sidder stille paa sin Seng ved sit Arbejde. 
Men omsider vender Konen sig til Torstejn: 

»Jeg synes, her er forfærdelig dedt og kedsommeligt i Aften, Torstejn«, 
siger hun. »Gor dog forst det Bor færdigt! Men jeg synes, jeg kan mærke 
paa Pigerne, at de venter, du vil læse eller kvæde noget for dem, som du 
plejer.« 

Torstejn svarede, at det vilde der næppe blive noget af, for nu havde 
han læst omtrent alle de Sagaer hojt, som der var paaGaarden; men hans 
Madmoder sagde, at det ikke vilde være mindre velkomment, om han kvad 
en Rime, »og forresten har du kun sjældent kvædet for os i Vinter, og 
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der er dog ellers pæne Rimer nok til.« Dette livede op paa Folkene, og 
de sagde, at deres Madmoder havde Ret; det var fornuftige Ord, og de 
bad alle sammen Torstejn kvæde. Men da de begyndte at tale om, hvilke 
Rimer det skulde være, kunde de i Begyndelsen ikke blive enige derom. 
Manden vilde helst hore Rimerne om Roland eller dem om Ferakut; han 
sagde, at storre Helte og stærkere Kæmper havde der ikke været til. 
Tjenestepigerne sagde, at der var ikke ret mange Rimer, der var saa gode 
som Branerimerne. Tjenestekarlen Rolf lod mest de andre snakke, men 
der var ingen af de gamle Kæmper, han holdt saa meget af som af Grette, 
sagde han; men han vidste ikke rigtigt, hvorvidt der var lavet Rimer om 
ham. Faarehyrden laa i sin Seng og horte efter de andre; tilsidst mente 
han ogsaa, han maatte give sit Besyv med i Laget og rejste sig og sagde: 
»Er Rimerne om Herrod og Bose ikke her i Hu'set, Torstejn?« — Torstejn 
lo og sagde, de var der ikke. >Saa vil jeg hore Rimerne om Jannes 1 *, 
sagde Faarehyrden og smed sig ned igen. 

Mens de andre nu bliver ved at tale om dette, gaar Torstejn ind i 
Ægtefolkenes Sovekammer og koramer lidt efler tilbage med en tyk, skrevet 
Rimebog, sætter sig ned, blader lidt i den, vrikker med Hovedet og g0r 
Ende paa alle Tvistighederne ved at begynde: 

Kyrus hed en Kongemand, ogsaa det store Asialand 

Konge af Persiens Rige, ejed' han tillige. 

Dette er Begyndelsen af den ferste Rime om Ulfar den stærke; men 
Indledningssangen til den maatte Torstejn springe over, fordi det forste 
Blad i Versbogen var ulæseligt. Torstejn kvad hojt og godt; det var helt 
fornojeligt at hore paa. Alle tav de nu stille inde i Badstuen og lyttede; 
det var, som Arbejdet gik mere muntert og livligt for enhver end for. 
Konen forte sin Naal tiere og kvikkere; Tjenestepigen Astrid kvad sagte 
med, lagde Hovedet paa Siden, slog Triller og korte frem og tilbage paa sit 
Sæde, som om hun sad paa Ruller; Sigrid og Gudrun trak Traade, der var 
en Tredjedél længere end for, ud af Uldtotterne. Mandens Arbejde gik ogsaa 
meget lettere fra Haanden; han flettede ikke saa lidt rappere end for og 
rykkede til ved hver Verslinie, alt eftersom Torstejn hævede eller sænkede 
Stemmen. Torstejn kvæder den forste Rime til Ende ud i ét, et langvarigt 
og godt Stykke Arbejde; derefter puster han lidt, inden han begynder paa 
den næste, og Kvindfolkene giver sig til at tale om Indholdet. Medens 
dette staar paa, farer Faarehyrden op med et Sæt og fortæller, at han 
tydelig havde hort, at der var blevet slaaet ét eller to Slag paa Gaard- 
doren, og siger, at der maatte være en eller anden fremmed udenfor. 
Tjenestepigen Astrid sagde, at hun ogsaa havde hort noget; nogle af de 
andre mente ogsaa, de havde — andre ikke. Manden siger, at det ikke 
var værd at gaa hen og se ad, for ordentlige kristne Mennesker bankede 
ikke paa Doren efter Solnedgang, men gik op paa Taget og hilsle igennem 
Vinduet, og det var ogsaa kun Djævelskab og Spogelser, der ikke bankede 
tre Slag. De giver sig nu til at snakke om dette, men saa bliver der 
banket igen, denne Gang tre Slag; nu siger Manden, at en skulde gaa hen 
og lukke op. Faarehyrden lober ud og bliver nogen Tid borte, men da 
han kommer tilbage, siger han, at han ikke havde kunnet opdage nogen; 



1 De to sidstnævnte Rimer (om Herrod og Bose og om Jannes) ere paa sine Steder 
temmelig uanstændige. Branerimer fortælle om Kærlighedsæventyr. 
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han var gaaet omkring hele Gaarden og havde ikke kunnet se nogen Mor's 
Sjæl, men alle Hundene var lobne ud under BjæfFen og Hylen. De fandt 
alle, at dette var et meget mærkeligt Tilfælde, men der blev dog ikke talt 
meget derom. Torstejn begynder igen at kvæde; der gaar en god Stund 
og Aftensædet lakker nu stærkt mod Enden. Da horer man, at Hundene 
begynder at bjæfFe vældigt i Gangen, og lidt efter horer man, at der er en, 
der klavrer op paa Badstuetaget paa den sydlige Side og derefter lægger 
sig ned til Vinduet over Konens Seng. Bonden skynder sig derhen, men 
den fremmede raaber ind gennem Vinduet: 

»Guds Fred og god Aften derinde!« 

»God Aften igen«, svarede Bonden og stak Næsen hen til Vinduet saa 
tæt han kunde, »Hvem er det?« 

»Hallvard Hallsson.« 

»Hallvard?« sagde Manden, »Hallsson! Véd du, hvem det er, Kone?« 
spurgte han. 

»Nej«, sagde Konen, »sp0rg ham, hvor han er fra.« 

Manden stak atter Næsen hen til Vinduet og raabte ud: »Hallvard, 
siger du; hvor er du fra?« 

»Hva'? Jeg vilde gerne bede om Husly for i Nat«; sagde den frem- 
mede, for han horte ikke, hvad Sigurd spúrgte om. 

»Nu skal der komme en ned til dig; hvor er du fra?« 

»Nede fra Sydlandet«, sagde den fremmede. 

»Han siger, han er nede fra Sydlandet«, sagde Manden. »Hor, lille 
Tordis, lad Astrid folge efter mig med et Lys; jeg gaar ned og lukker op.« 

Manden gor nu, som han havde sagt, og Astrid gaar.ned lidt efter 
ham med et Lys. Et 0jeblik efter kommer Manden tilbage med den frem- 
mede. I den ene Haand har denne sin Hat og sine Vanter, i den anden 
en lille stribet Vadsæk, og i samme Nu, som han stikker Hovedet op af 
Lugen, hilser han paa Husets Folk og siger: »Guds Fred og god Aften 
herinde!« Derefter gaar han hen til hver enkelt og hilser hver især med 
Kys, hvilket han just bliver færdig med, som Manden kommer op. Sigurd 
beder sin Gæst sætte sig, og Konen viser ham hen til Mandens Seng og 
sporger, om han ikke er vaad. Han siger Nej. Dernæst sporger hun, om 
han ikke vil have et eller andet at drikke, men Gæsten siger, han trænger 
ikke til noget. Konen kan dog mærke paa Svaret, at han ikke vil lade 
hende gaa med det igen, hvis hun sætter noget frem, og gaar ud og henter 
Mælk. Imidlertid henvender Manden sig til Gæsten og siger: 

»Det var Hallvard, I hed? Javel.« 

»Ja! Hallvard Hallsson!« 

^Hallvard Hallsson, javel, og I har hjemme i Borgarfjorden, javel«, 
sagde Bonden. 

»Nej, paa Kjalarnæs«, sagde Gæsten. 

»Naa, naa! Paa Kjalarnæs«, sagde Bonden, »javel! altsaa ikke helt saa 
langt borte?« 

»Det kommer an paa, hvad Vej man tager. Tager man over Sand og 
Kaldadal, tror jeg nok, at det er en Smule kortere. Tager man forbi Okjok- 
len og over Arnarvandsheden, bliver Vejlængden nok omtrent den samme, 
men den korteste Vej er den, jeg plejer at tage : Jeg stiger nemlig som Regel 
ojeblikkelig til Fjælds lige fra Kjalarnæs eller fra Kjos, eller jeg tager ind 
langs Hvalfjorden, klatrer op paa Tyril, vælger saa min Kurs og folger 
den Linie, Fjældtoppene viser, forbi alle Joklerne og kommer saa slet 
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ikke til beboede Ste^er forend i Skagafjord eller et andet Sted; men det 
er ikke alle og enhver, der gor mig det efter.« 

»Ned i Skagafjord, javel ! Er det ikke en frygtelig lang og forfærdelig 
vildsom Vej over de Fjælde?« sagde Bonden. 

»Jo det er, ikke farbar for alle, — jeg er aldrig faret vild paa den; der 
er oftere hændt mig andre Ting end at fare vild, skont jeg dog har gjort 
adskillige Ture i mit Liv. Han sagde saa tit, den salig Provst: »Jeg véd 
ikke, Hallvard, hvem Fanden der hjælper dig til at íinde frem alle Steder.« 
Der har minsandten heller aldrig i de ti Aar, jeg var hos ham, været et 
Vejr, der kunde holde mig fra at gaa, hvorhen jeg skulde, hvor nederdræg- 
tigt det saa var.« 

»Javel«, sagde Bonden; fulgte I da ogsaa Retningen af Fjældtop- 
pene nu?« 

»Nej, denne Gang tog jeg op gennem det beboede Land; det maatte 
jeg ncmlig, fordi jeg skulde ind til en Mand i Midfjorden paa Vejen. 
Ellers er jeg en Nordlænding, skont jeg har opholdt mig længe paa Syd- 
landet.« 

»Hvor langt gælder ellers Rejsen?« spurgte Bonden. 

»Jeg er paa Hjemvejen. Vor Sysselsmand sendte mig med et Brev 
herhen til Præstegaarden, til min kære Pastor Sigvald. Der var Penge i: 
en Arv efter en Kone, som áoáe paa Sydlandet sidste Efteraar. De er 
gode Bekendte og gamle Skolekammerater, Sysselmanden og Præsten, og 
derfor bad han Præsten skikke Pengene i de rette Hænder; men den Slags 
Ting sender man ikke uden med paalidelige og sikre Folk. Jeg tænker 
efter Vægten at domme, at der maa have været henved 100 Daler i eller 
deromkring. Han lod mig gaa med dem, fordi han havde hert, at der 
nogle Gange for var blevet sendt Penge med mig, uden at de kom noget til.« 

»Javel, I er en betroet Mand,« sagde Bonden; »men har I ikke 
oplevet noget nj't paa Turen?« 

»Ikke noget særligt,« sagde Gæsten. 

»Er der ingen Ulykker eller Sygdom?« 

»Ikke, saavidt jeg véd; men der er dog nogen Sygelighed; dog er der 
ingen kendte Folk dode, uden som altid nogle Born og saa dem, der for- 
liste ved Akranæs nu lige for Jul. Der var tre Mænd, som druknede fra 
en Baad; den fjerde slap fra det. De var taget ud fra Reykjavik en Dag 
henimod Aften; saa kom der en Kastevind fra Sydost; Soen var urolig, 
Baaden daarlig og Vandet slog ind i den, og til al Ulykke havde de glemt 
0sekarret, og de havde ikke noget at ose med uden en Lejel, der var 
Brændevin i; saa var der en af dem, der vilde slaa Bunden ud af Lejlen 
og ose med den; men han kunde ikke faa Lov til det for Baadfareren, 
for det var hans Brændevin. Man siger, han skal have sagt : » Hellere vil 
jeg miste Livet end temme Lejlen, for jeg har ikke faaet det, som er i den, 
til Givende.« Derefter blev Baaden fyldt og kæntrede; men han, som slap 
fra det, naaede at komme op paa Kolen og blev set fra Eng0 Dagen efter 
og blev reddet.« 

»Det er slemt, naar Folk holder saa meget af Brændevin, at det kan 
faa dem til den Slags Ting. Det var forresten ikke saa lidt nyt, vi der fik 
at h0re,« sagde Bonden. 

»Men I har da sikkert hort det om den hollandske Kutter?« sagde 
Gæsten. 

»Nej, det har vi ikke hort.« 
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Ikke! Jeg troede, det havde rygtedes. Den drev paa Land i Efteraaret, 
har man fortalt mig, vestpaa ved Seydisfjord 1 , ved Drangar, en Ravnekrog 
deroppe, under den Nordenvind, som begyndte at husere lidt efter Faare- 
indsamlingen, da Vestenstormen vendte sig til Nordostorkan ; den var blevet 
senderslaaet paa Klipperne der.« 

»Men blev Besætningen ikke reddet?c 

»Du kan stole paa, nej ! Lige stik imod, ikke nogen Mor's Sjæl uden 
Kokken og Skibshunden, som kunde svomme, og som man siger klager sig 
gudsjammerligt og ikke vil slutte sig til noget Menneske, men med Taarer 
i 0jnene stirrer ud paa Soen. Dyrene mangler nemlig ikke Fornuft, skal 
jeg sige os, skont de ikke kan tale. Men det var ikke at vente, at det 
skulde gaa det Skib anderledes, for det skal være sikkert nok, at det var 
det samme, som kom ind paa 0stlandet i Forforfjor og brugte Menneskekod 
til Agn. Mandskabet vilde alle Steder kobe en rodhaaret Dreng og vilde 
give to Tonder Gryn, to Ttfhder Brod, 8 Liner og 10 Bundlodder for ham, 
hvad der er dobbelt saa meget, som de plejer at give for den bedste Slagteko, 
det vil sige for Kodet, for Skindet leverer de jo tilbage, og nu havde de tænkt 
at tage Kokken og bruge ham til Agn.« 

»Rammer ej Hævnen samme Dag, mange det holder, den hen er gemt, 

Synd man bedrev, for en afgjort Sag saa at Vorherre den helt har glemt, 2 « 

sagde Bonden, »men blev der ikke bjærget noget af Ladningen?« 

»Det tror jeg nok; man siger, de har været godt om sig derovre; jeg 
snakkede med en Mand, som kom vestfra og havde rigtig Rede paa det 
altsammen. De kunde tage og gaa med alt, hvad de vilde: Linerne, 
Tovene, Grynene, som kun var lidt odelagte, stribede Skjorter og Torklæder 
saa store som Faareskind — den Slags er da ikke til at foragte! — og 
hollandske Oste kunde man ikke prutte ned under en Specie hos dem, 
siger man; men Siruppen oste de op med Hænderne op fra Stranden i 
deres Hatte, altsammen for slet ingen Ting, for da Sysselsmanden tilsidst 
kom, som man ellers siger selv ikke har været for god, var der ikke andet 
tilbage end Skroget, som dog ikke blev dyrt, og hele Takkelagen for 4 
Somandsstromper og Sukkeret og Jærnet for ingenting.« 

»Jeg vilde onske, jeg havde været der, for at faa mig en Smule Jærn,« 
sagde Bonden; »ja det maa jeg sige, I har nyt at fortælle; javel, nej, det 
havde vi ikke hort, saadanne Nyheder kommer ikke saa let til os — ved 
Drangar, siger I. Er det ikke et Sted i Nærheden af Drangajokel?« 

»Jo, Vest derfor, tror jeg; jeg har aldrig været i det Hul; man siger, 
der skal være fuldt af Troldkyndige og alle Slags Pak; — men, mens jeg 
husker det«, sagde Gæsten og stak Haanden ned i sin Vadsæk, »jeg havde 
nær glemt et Brev, som Præsten bad mig aflevere her; jeg tænker, det er 
til jer.« — Gæsten kigger udenpaa et Brev, som han lager op af en Brev- 
pose. — »Hedder I ikke Signor 3 Sigurd Jonsson paa Li.« 



1 Her menes en lille Bifjord, der skœrer sig ind fra Isafjorddybet paa Vestlandet, 
af samme Navn som den bekendte Fjord og Kobstad paa Ostkysten. 

* Hallgrfmur Péturssons Passionssalmer XXX, 16. 

3 Gammeldags Titulatur for Repstyrere. Her anvendt paa Bonden for at smigre 
ham. — 1 ældre Tider var Brugen af Titulaturen herra indskrænket til megct 
hejtstaaende Personer (navnlig Biskoppen), meden* Præsternes Titulatur var sfra 
eller séra (jfr. fr. sire, eng. sir\ Repstyrernes signor (jfr. ital. signore, fr. seigneur 
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»Jo, det er nok det, Folk kalder mig,« sagde Bonden og rommede sig. 
Gæsten gav ham da Brevet; Udskriften var skrevet med en meget 
tydelig latinsk Skrift og lod: 

Velædle 

Sgr. Sigurd Jonsson 

paa Li. 

Bonden tog mod Brevet, kiggede paa Adressen, og stirrede en Stund 
paa den, læste derpaa Udskriften halvhojt: »Velædle Sgr. Sigurd Jonsson 
paa Li« — javel, det er til mig, og det er min kære Pastor Sigvalds Haand- 
skrift. Hvad mon han nu kan ville, den velsignede Sjæl? — Jeg tror, jeg 
maa vente med at læse det, til min Kone finder mine Briller til mig.<' 

I dette 0jeblik komraer Konen med en Kande Mælk til Gæsten. Bon- 
den staar da op og viser sin Kone Brevet og beder hende om at give sig 
sine Briller. Konen finder dem og giver ham dejn, og da han har faaet dem 
til at sidde rigtigt paa sin Næse, kigger han endnu cngang paa Adressen, lukker 
derpaa Brevet op, holder det saa tæt som muligt op mod Lyset og begynder 

at læse halvhojt Da Bonden havde læst 

Brevet rigtig grundigt igennem, viste han sin Kone det, og de talte noget 
sammen om det. Den ovrige Del af Aftenen hænder der ikke andet, end 
at Gæsten faar nöget Aftensmad og bliver lystig og fortæller om sine mange 
Ture, og hvilken Kraftkarl han var. Der bliver nu som sædvanligt holdt 
Aftenandagt, og derefter faar Hallvard anvist, hvor han skal ligge — i den 
tomme Seng i Badstuen, tæt ved gamle Turids. Man lagde Mærke til, at 
det just ikke var blide 0jne, hun sendte Gæsten ; hun mumlede, som hun 
plejede, halvhojt og var arrig, men gjorde dog ingen Ophævelser hejt; og 
nu gik man til Sengs paa Li, uden at der skete mere. 



Ved Skillefolden. 

(Af Jón Thoroddsens »Piltur og stúlka«. — Dr. Kr. Kálunds Oversættelse.) 

Efteraaret nærmede sig imidlertid, og den Tid kom, da Fjældalmin- 
dingerne skulde afsoges. Bondernes Fællesgræsgange for Beder, Lam og 
golde Faar var som for omtalt oppe i Fagredalsbunden. Der holdt Be- 
boerne af Holrep og Tungerep aarlig en stor Faaresamling i en dertil 
indrettet af Sten og Græstorv opfort Skillefold. Beboerne af bægge 
Repper skulde afgive Folk til at gaa til Fjælds og drive Faarene sammen. 
Da Jon Repstyrer havde en stor Besætning, maatte han sende hele tre 
Mand; en af dem var hans Son Indride. Paa den til Fjældridningen be- 
stemte Dag var det meget smukt Vejr; ved Folden havde der indfundet sig 
mange Tilskuere nede fra Bygden, da denne Sammenkomst var anset for 

— »sinnjor« findes allerede brugt af Sighvatr, Olaf den Helliges Skjald) og uden 
paa Breve til Bonder brugtes monsjör (jfr. fr. monsieur). Nu bruges herra om 
alle, og de andre Titulaturer ere gaaede af Brug, undtagen séra, som ufravigelig 
anvendes i Tiltale til Præsten. 
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en af de morsomste der i Egnen. Folk forte Mad og Tælte med sig, da 
man kun sjælden blev færdig med at skille Faarene samme Dag, som de 
dreves ned fra Fjældene. Ud paa Eftermiddagen var de fleste Mænd komne 
tilbage, efter at have afsogt Fjældene; Faarene spredte sig i Dalen, man tog 
Madposerne frem, satte sig ned og spiste, og ventede paa dem, som endnu 
ikke var komne. Ved Midaftens Tid manglede ingen uden Repstyrerens Ind- 
ride; man tænkte, at han var faret vild, og begyndte at tale om at soge efter 
ham; men i det samme hortes Hundeglam ovenfor Dalskrænten, lidt efter 
kommer en Faareflok til Syne, og det viser sig, at det er lndride, der 
kommer med en Mængde Faar. Han havde faaet en lille Sidedal fra 
Fagredalsbunden at afsoge, men ingen Faar fundet der, og da han ikke 
vilde vende tilbage med uforrettet Sag og komme tomhændet til Folden, 
gik han op gennem Dalen og bag om flere Fjælde, til han kom til en stor 
So; her . fandt han mange Faar, med dem vendte han hjem, men saa be- 
sværlig havde Turen været, at baade Sko 1 og Stromper var opslidte. Nu 
var det imidlertid saa sent paa Dagen, at det var til ingen Nytte at begynde 
Udsondringen ; man begav sig derfor til Tæltene og tilbragte Natten der. 
Næste Morgen var det klart og smukt Vejr, man stod tidlig op, drev 
Faarene ind i Folden og begyndte Udsogningen. Nede fra Bygden kom der 
bestandig flere Folk. Sigrid fra Tunge og hendes Moder var ogsaa komne; 
hun stod og saa til, medens Ejerne udsogte sig hver sine Faar efter de paa 
0rene indskaarne Mærker, men stundom morede hun sig med at lege med 
de andre Smaapiger. Indride gik til og fra, lige som de andre Drenge, og 
en Gang kom han tilfældigvis derhen, hvor Smaapigerne legede; hans 0je 
faldt paa Sigrid, og han kendte hende. Sigrid íik paa samme Tid 0je paa 
Indride, og det gik hende lige som ham: hun genkendte ham straks. De 
lob nu bægge to imod hinanden, modtes paa Halvvejen og kyssedes; Ind- 
ride tog fiarst til Orde og sagde: 

»Jeg kender dig, min kære Pige! Du er fra Tunge og hedder Sigga 3 ; 
jeg holder saa meget af dig.« 

»Jeg holder ogsaa saa meget af dig, lille Indride ! Jeg kender dig siden 
i Fjor, men nu har jeg ikke sét dig saa længe.* 

Indride tog Sigrid i Haanden. »Lad mig nu«, sagde han »vise dig min 
Moder, for jeg har saa ofte fortalt hende om dig, og om hvor meget jeg| 
holder af dig.« 

De gik saa bægge to til Ingeborg, som kyssede Sigrid mange Gange 
og sagde, at hun var en sod Pige, og at Indride skulde være god imod 
hende. 

Imidlertid var den mandlige Ungdom bleven enig om at holde Bonde- 
brydning 3 der paa Sletten og lod heri deltage alle de Drenge, der nogen- 



1 Det kan let ske efter en længere Vandring over ujævn Grund, da de islandske 
Sko bestaar af et enkelt Stykke ugarvet Skind. 

- Forkortelse af Sigrid. 

3 Brydningen, den saakaldte »glíma<, har paa Island vedligeholdt sig i en ejen- 
dommelig Form og, som det synes, aldeles uforandret fra Sagatiden. I Stedet 
for de andet Steds brugelige Livtag bestaar Tagene her i, at hver af de to kæm- 
pende griber Modstanderen med den hojre Haand i Bukselinningen, med den ven- 
stre i Bukselaaret, noget nedenfor Hoften, og Kunsten er nu dels ved Ryk med 
Armene, men navnlig ved forskellige uformodede Slag med Fodder og Beu, de 
saakaldte Brydekneb eller »brögdc (Ental: bragð), at kaste Modstanderen til Jor- 
den. Af disse gives der mange, hvert med sit ejendommelige Navn ; her nævnes et 
af de almindeligste: at forsege at lofte Modstanderen i Vejret ved at sætte Knæet 
mod lndersiden af hans Laar; andre er: at loite Modstanderen ved at sætte Hofte 
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lunde var vokset til; Indride maatte gaa med og ligeledes Orm fra Tunge. 
Man delte sig i to Partier, Tungerepsmændene var i det ene, Holreps- 
mændene i det andet; hvert af Partierne valgte sig en Husbonde eller An- 
forer, ordnede Flokken og bestemte, hvorledes der skulde kæmpes. De 
svageste skulde forst brydes sammen, dernæst Kærnetropperne og tilsidst 
Bonderne selv; derpaa blev en Brydeplads afstukket, og Legen tog sin Be- 
gyndelse. Kvinderne og de ældre Mænd, som ikke deltog i Faarenes Skil- 
ning, var Tilskuere og fulgte Kampen med storste Interesse. I Begyndelsen 
havde Tungerepsmændene Uheld med sig; da gik Orm fra Tunge frem, 
hans Modstander var en Mand af Holrepsmændenes Flok ved Navn 
Bjarne; dog havde de ikke kæmpet længe, for Orm loftede ham i Vejret 
ved at sætte sit Knæ mod Indersiden af hans ene Laar og kastede ham 
saaledes til Jorden. Efler dette fældede Orm endnu to af Modpartiet; men da 
rejsersig forbitret en stor og stærk Mand, Torgrim, med Tilnavnet »Kæmpe«, 
han griber Orm fat, og det saas straks, hvor ulige de var i Styrke; han 
svingede Orm omkring som en Top, men Orm var smidig og sikker paa 
Foden og faldt alligevel ikke. Saaledes gik det en Tid lang, indtil Tor- 
grim begyndte at blive træt; da Orm mærkede dette, angreb han med for- 
nyet lver, men Torgrim stod urokkelig som en Klippe, og det var umuligt 
for Orm at anvende noget Brydekneb imod ham. Tilsidst bliver Torgrim 
ked heraf og vil have en Ende paa Sagen, og slipper Tagene i Orm for at 
gribe ham om Ryggen ; men Orm kommer ham i Forkobet, haber ind under 
ham, lofter ham med et Ryk i Vejret og kaster ham saaledes til Jorden. 
Tungerepsmændene oploftede Sejersraab, og alle priste Orms Kækhed og 
Styrke. Herefter gik Orm frem paa Kamppladsen og sagde: »En vældig 
Kæmpe har nu maattet bide i Græsset, og hvem har I nu at stille frem, 
Holrepsmænd?« 

»Manden er hverken stor eller stærk«, svarede disse, »det er nu den liile 
Indride fra Hols Tur at gaa frem, og det vil ikke falde dig vanskeligt at 
faa Bugt med ham.« 

Indride gik frem, og Orm og han begyndte at tage Tag sammen; han 
var langtfra saa stærk som Orm, men han var saa smidig, at Orm aldrig 
kunde slaa Fodderne fra ham; desuden trættedes Orm hurtigt, da han 
havde anstrængt sig saa meget i Forvejen. Under Kampen kom de i Nær- 
heden af en Tue, som stod i Udkanten af Brydepladsen; Orm saa ikke 
denne, men Indride sprang baglængs over den, og i samme Ojeblik rykker 
han Orm til sig, saa at denne taber Fodfæstet og falder frem paa det ene 
Knæ. Dette vakte stor Latter blandt Holrepsmændene og Spot over, at 
en saadan Helt skulde have faaet saa uselig en Skæbne. Dette taalte Orm 
ikke at hore og vilde paany prove Kræfter med Indride, men Holreps- 

mod Hofte, at slaa Fodderne fra ham ved et Slag med Hælen bag hans Hæl, eller 
ved at slaa Læggen mod Ydersiden af hans Læg, eller ved et pludseligt Slag med 
Haanden i Knæhaserne, at bibringe ham Overvægt ved et Ryk, samtidig med at 
han fastholdes ved at blive traadt paa den store Taa o. s. v. Alle Knebene er 
af den Beskaffenhed, at en svagere, men behændigere Modstander ofte kan sejre 
over en stærkere, men plumpere. Bondebrydning kaldes Brydningen, naar den 
er en Kamp mellem to Partier; de to dygtigste Kæmpere bliver gjorte til Bonder 
(o: Husbender eller Hovdinger), og de vælger i Almindelighed skiftevis blandt de 
deltagende, til alle er blevne fordelte paa et af de to Partier; sædvanligvis sendes 
ferst de to svageste ud til Kamp mod hinanden, mod Sejrherren sendes derpaa 
den næst svageste af det modsatte Parti, og saa fremdeles, indtil han falder; da 
udsendes mod hans Banemand en Modstander fra den sidst faldnes Side, og saa- 
ledes bliver man ved, idet Kampen bestandig tiltager i Interesse ved, at dygtigere 
og dygtigere Kæmpere rykker i Marken; sidst af alle kæmper Bonderne selv. (Kr. K.) 
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mændene tillod det ikke og sagde, at den forste Afgorelse havde været 
tydelig nok. Derefler fortsattes Kampen i den Orden, som det var bestemt, 
og tilsidst var ingen tilbage uden selve Bonderne; disse brodes længe og 
med stor Kraft, indtil de tilsidst bægge faldt til Jorden paa én Gang. Ved 
denne Leg havde alle moret sig udmærket, men Ingveld fra Tunge ærgrede 
sig meget over, at hendes Son Orm var falden for Indride. »Hvor kunde 
du lade den afskyelige Knægt fælde dig«, sagde hun, »og hvorfor hævnede 
du dig ikke paa ham!« Orm svarede, at det semmede sig ikke, at man 
mindedes sligt længe. 

»Da skal jeg ikke glemme det saa snart«, sagde Ingveld, »jeg har 
heller ikke mindre Skam deraí end du; det er, som om jeg aldrig havde 
kunnet bekvemme mig til at give dig ordentlig at spise.« 

Medens Ungdommen var optagen af Brydekampen, havde Bonderne 
fortsat Udsondringen af Faarene, og man var nu naaet saa vidt, at Beboerne 
af de nærmeste Gaarde skulde udsoge sig deres Faar; de maatte nemlig 
vente til sidst, medens de, der boede længst borte, altid forst gennemsogte 
Folden. Blandt dem, der var til Stede ved Faaresamlingen, var en Mand 
ved Navn Asbjorn, der var saa god til at kende Faar, at han genkendte 
ethvert, som han blot én Gang havde set for; han vidste ogsaa, hvad 
Kreaturmærke enhver Mand i de to nærmest liggende Sysler havde. Han 
plejede at stille sig ved Indgangen til Folden og undersege ethvert Faar, 
forend det blev fort ud, og sige, hvem der ejede det, uden nogen Sinde 
at mode Modsigelse; opstod der Uenighed mellem Folk om Mærkerne, lod 
man ham afgore Trætten, da det var en afgjort Sag, at hans Mening var 
i Overensstemmelse med de trykte Mærkefortegnelser. 

»Ja, hvem der ejer dette Faar, det véd jeg ikke«, sagde Asbjern, just 
da man efter Brj'dekampens Ophor med fornyet Iver havde taget fat paa 
Arbejdet i Folden, og befolte 0rene paa et to Aar gammelt Faar. — >Aa 
kald paa Repstyreren i Tunge; det kommer blot an paa, om her har været 
et Skaar; dog ser det næsten ud til at være et Ar, som er dér paa 0ret, 
Folk! Men hvad siger du, Jon paa Lækjamot? Ovenmærket er Repstyre- 
rens i Tunge : den ydre Halvdel af bægge 0respidserne afskaaren og Fjeder- 
mærke paa Indersiden af venstre 0re — men, hvis det er et Skaar, som 
er der paa Indersiden af hojre 0re, saa ejer Jon fra Gil Faaret, og et 
ganske dejligt Kreatur er det, hvis det saa er. Hvor er Repstyreren?« 

»Her er jeg, Asbjorn! hvad er der paa Færde?« 

»Er dette to Aars Faar Eders, Signor Bjarne?« 

»Det véd jeg ikke; hvis det bærer mit Mærke, tilhorer det mig, ellers ikke.« 

»Ja det er noget tvivlsomt, Mærket i Orespidserne og Fjedermærket 
er der, men se nu selv! Her er det, som om 0ret havde været saaret, det 
ligner mest et daarlig udfort Skaarmærke, og i saa Tilfælde ejer Jon paa 
Gil Faaret; Eders Mærker er ens, som I nok husker, med Undtagelse af, 
at han föjede Skaarmærket til, da han flyttede her til Bygden.« 

»Jeg tor ikke sige noget om det, gode Asbjorn! Det er bedst at kalde 
nogle flere Folk til, for at domme om den Sag; hent mig Gudmund Faare- 
hyrde og bed ogsaa Jon fra Gil selv om at komme; jeg vil ikke, at man 
tilegner mig andet og mere, end hvad der tilkommer mig med Rejfe.« 

Der blev nu sendt Bud efter Gudmund og Jon, og Gudmund lwh forst. 

»Kender du dette to Aars Faar, Gvend?«*, spurgte Asbjorn,^»er det 
Repstyrerens?« 



1 Forkortelse af Gudmund. 
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Gudmund undersegte Faaret paa alle Kanter og sagde saa endelig, at 
derom kunde han intet sige med Vished. 

»Det var da en daarlig Faarehyrde«, sagde Asbj^rn, »ikke at kende 
sin Husbbnds Faar. Jeg er alligevel mest tilbejelig til at tro, at det er 
hans. Det er mig, som om jeg havde set dette Faar en Gang fer, den 
Gang jeg i Vinter kom forbi Husene der i Tunge, skont jeg ikke vil sværge 
paa det — nej sværge paa det vil jeg ikke; og saa dette Ar, som er der 
paa 0ret.« 

I det samme kom Jon fra Gil til og undersegte Mærket. — »Man 
skulde ikke tro, Folk behovede at være i Tvivl om, hvem Faaret tilh0rer«, 
sagde han; »det bærer mit Mærke, jeg ejer det.« 

»Mærket er nu rigtignok alt andet end tydeligt, men en anden Sag er 
det, hvis du kender Faaret og tor sværge paa, at det er dit«, svarede As- 
bjorn. — »1 alle Tilfælde er Faaret mit«, sagde Jon, »da det bærer mit 
Mærke;' jeg har ikke saa mange Faar, at jeg har Lyst til at lade enhver 
Hund flaa mig for dem, som jeg ejer.« — »Da tor jeg dog næsten sige, 
at du ejer ikke dette.« 

Lille Sigrid fra Tunge kom netop nu lobende derhen, hvor de var 
begyndt at mundhugges om Faaret, og raabte, for hun var naaet hen til 
dem: »Aa der er min egen Kolla 1 kommen ned fra Fjældene!« 

»Hvor ser du hende?« sagde Bjarne. 

»Her! dette er hende, min Kolla, jeg kender hende.« 

»Er dette din Kolla?« udraabte Asbjorn. 

»Ja kære Asbjorn! hun er fodt af min Moders Forer-Hnivla 2 ; men 
hvor er den gronne Traad bleven af, som var i 0ret paa hende?« 

»Naa, horer du nu min gode?« sagde Asbjorn til Jon, »dette er lille 
Sigrids Kolla; eller tror du maaske, Barnet lyver? Og her har der været 
sat et Baand i 0ret paa hende, men det har flænget 0ret, som saa senere 
er groet sammen igen, og deraf er Arret kommet. Ja jeg vidste nok, jeg 
skulde kende Racepræget, skont jeg ikke straks kunde komme paa det rene 
med det, men nu ser jeg det, hun er af Hnivla-Racen.« 

»Nu gaar det som sædvanlig, lille Asbj0rn«, svarede Jon, »at du holder 
med dem, hos hvem du snarest tror at kunne tilsnylte dig en Bid Mad 
eller en Snaps ; men det skal ikke lykkes dig at udplyndre mig, for Faaret 
er mit for Gud og Mennesker, som enhver kan se af Mærket.« 

»Det er nu L0gn!« sagde Asbj^rn forbitret, over at Jon sagde, at han 
var partisk. 

»Saa det er L0gn!« raabte Jon og gav Asbj^rn en Næsestyver, saa 
Blodet fl0d; Asbj0rn slap da Faaret for at fare l0s paa Jon, men Rep- 
styrer Bjarne l0b ind paa ham og holdt ham, medens to andre greb fat i 
Jon og forhindrede ham i at tilf^je Asbj^rn videre Fortræd. Asbj0rn var 
ilde tilfreds med, at han ikke skulde faa Lejlighed til at slaas med Jon og 
bad grædende Repstyreren om at faa Lov til at give den Usling en Dragt 
Prygl: »for jeg er ikke vant til at faa en blodig Næse for ingen Ting, eller 
beh0vede han maaske at gi' paa Snuden, fordi jeg kaldte ham en L0gner; 
det er han, og det er ikke mere, end han vel kunde taale at h0re det.« 
Bjarne>lod, som han ikke horte det og fors0gte paa alle Maader at stille 
dem tifr-Freds; dette lykkedes ogsaa, saa at de tisidst kyssede hinanden og 



1 Navn paa et kullet Faar. De allerfleste islandske Faar har Horn. 

2 Navn paa Faar med Spor til smaa Horn; Forer-Faaret o: det Faar, der gaar 
foran og leder Flokken. 
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bad hinanden om Forladelse. Men det to Aars Faar lod han drive til Jon 
fra Gils Hjord og sagde, at nu havde det voldet saa megen Fortrædelighed, 
at det var bedst at sorge for, at sligt ikke gentog sig. 

Da lille Sigrid saa, at Kolla blev dreven bort, og horte, at Jon fra Gil 
skulde have Faaret, brast hun i Graad; hun holdt saa meget af det og 
havde saa længe glædet sig til at se det komme tilbage fra Fjældene; hun 
satte sig nu bag Væggen af Faarefolden og gav sine Taarer frit Lob. 
Indride fra Hol stod der i Nærheden og saa Sigrid græde. »Nej jeg kan 
ikke taale at se lille Sigga græde«, sagde han ved sig selv og nærmede 
sig hende. »Hvad er der i Vejen, kære Sigga, jeg holder saa meget af dig, 
at jeg næsten selv faar Taarer i 0jnene ved at se dig græde«, sagde han 
og klappede hende paa Ryggen, »sig mig, hvad der er i Vejen.« 

»Aa jeg er saa bedrovet over at miste Kolla; hun er saa smuk, og nu 
har Fader ladet den stygge Jon fra Gil tage hende fra mig; det var det 
eneste Faar, som jeg havde, og det er saa morsomt selv at eje Faar.« 

»Det skal du ikke græde for, gode Sigga«, sagde Indride, »jeg har to 
Lam her i Folden, og du maa have hvilket af dem, du vil; Moder har 
sagt, at jeg maatte give dig det ene; kom, saa skal jeg vise dig dem.« 
Sigrid blev henrykt herover, Indride fulgte hende derhen, hvor Lammene 
var; det var to rigtig smukke Gimmerlam, og han lod nu Sigrid vælge, 
hvilket hun vilde. Sigrid fortalte sin Fader om Gaven; han sagde, at det 
var smukt gjort af Indride, og at Sigrid skulde kysse ham derfor; »men 
du Indride skal en Gang i Vinter komme over til Tunge og besoge lille 
Sigga; det ser næsten ud til, at I unge kommer bedre ud af det sammen, 
end Tilfældet har v'æret med eders Fædre, og det har jeg ikke noget imod.« 



En Julenat i Fjældstuen. 

(Af Gestur Pálssons »Sigurdur formaðurc — H. Wiehes Oversættelse 1 .) 

Efteraarsfiskefangsten i Vig havde været den bedste, som de ældste 
Folk kunde mindes; man kunde regne, at Baaden blev fuld næsten hver 
Gang, man roede ud, og Fiskevejret var vidunderligt, om det end imellem 
var noget ustadigt. 

Den dygtigste Fisker i Vig det Efteraar var Sigurd fra B0, ældste S011 
af Enken der. Han var 20 Aar gammel og gik for de der i Bygden værende 
unge Mænds Overmand i Styrke og Behændighed i Fiskefangst. Dette Efteraar 
havde han for f^rste Gang f0rt et Skib, og man talte meget om, hvor ud- 
mærket det var lykkedes. Sigurd var en kæmpestor Mand, overordentlig 
skulderbred, men en Smule krum i Skuldrene, meget kraftig at se til, men 
dog godmodig og rolig. 

1 G. Pálsson: Fire Fortœllinger, Kebenhavn 1896 (Axel Andersens Forlag), S. 63—77. 
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Sigurd havde en Broder, som hed Ejnar og som var et Aar yngre end 
han. Ejnar var Matros hos sin Broder, men lignede ham i mange Hen- 
seender ikke. Ejnar var smækker, íint bygget og svagbrystet og kunde ikke 
godt taale Slid; dog var han meget livlig og munter og en stor Spegefugl. 

Sigurd derimod var temmelig indesluttet og tog kun ringe Del i Legene 
med de andre unge Mænd, og paa de Lege satte man dog stor Pris der 
paa Fiskerlejet; thi hver Dag, man ikke kunde ro ud, var der fuldt paa 
Grusbankerne ovenfor Fiskerhytterne af legende Fiskere: der ovede man 
Brydning, Skuldertag og Rykkebrydning og andet af det Slags; der blev 
udslynget Skoser og Spydigheder og endelig Stene, hvis man ikke havde 
andet Svar paa rede Haand. Undertiden samlede man ogsaa dem, der 
kunde de fleste Rimer, fra hele Fiskerlejet, og saa gav man sig til at kappes 
med hinanden i at fremsige Viser. Overhovedet blev der ved slige Lejlig- 
heder foretaget alt, hvad unge og livlige Mænd kan íinde paa, for at forkorte 
Tiden og foroge Livligheden. 

Skont Brodrene var forskellige i mange Ting, var Forholdet melleni 
dem dog overordentlig godt. Sigurd var mod Ejnar langt mere, som om 
denne var hans Son end hans yngre Broder. Naar Ejnar, som ofte hændte, 
var daarlig, var Sigurd saa omhyggelig for ham og plejede ham næsten 
som et Barn. Ejnar elskede ogsaa sin Broder hojt og vilde kun folge 
hans Raad. 

I én Ting var Brodrene ens, og det var, at de bægge to var merke- 
rædde. Sigurd var dog næsten værre end. Ejnar; thi han turde ikke, som 
man siger, gaa tværs gennem Huset, naar det var blevet morkt. Man 
gjorde ofte Lojer med Brodrenes Morkerædsel, særlig med Sigurds, som 
rimeligt var, da han var slig en Kraftkarl; men han havde altid den Und- 
skyldning paa rede Haand, at det ikke var storre Skam for ham at være 
morkeræd end for Grette 1 . 

Denne Morkerædsel hos Brodrene havde dog, som de fleste andre Ting, 
en meget naturlig Aarsag. De var fra en meget overtroisk Bygd. Der var 
fuldt op af Morer og Skotter 2 , hvem alle saa og horte, baade synske og 
usynske. Til de gamle Spogelser fejedes næsten ligesaa mange nye, som 
der dode Folk i Bygden: naar Aanden havde forladt et Menneske, da gik 
den straks aabenlyst for alle, ikke blot til alle Frænder, Kendinger og 
Naboer, men paa kryds og tværs gennem hele Bygden; hvis en rejste fra 
det Hus, hvor det var dod, havde Spogelset altid Tid til at folge ham, 
hvor han stod og gik, og morede sig med at komme for ham paa hver 
Gaard og fik Tiden til at gaa med at stikke et ligblegt Hoved op i Ansigtet 
paa en eller anden, som stod udenfor og intet ondt anede, eller ogsaa med 
at ride paa Tagene og lade sig glide ned ad Badstuevæggen, binde Koerne 
i Stalden sammen ved Halerne, slukke Lampen i Kekkenet eller stryge en 
og anden Tjenestepige over Kinden med en iskold Haand, saa hun var nær 
ved at daane. Og somme Tider, naar man ganske uskyldig vilde tage sig 
en Pris og stak Fingrene ned i sin Pung, var der, for man anede noget, 
nogle iskolde Fingre, som ogsaa trængte til en lille Pris. Naar det hændte, 
kunde man være aldeles vis paa, at enten vilde der snart komme en Mand 
fra en af de Gaarde, hvor et eller andet Spogelse holdt til Huse, eller 



1 Grette, den velkendte Sagahelt fra Grettissaga (se Rosenberg: Trœk af Livet paa 
Island osv. S. 196). 

2 Mór/ir betegner mandlige Spogelser og bærer Navn af deres brune (mórauður, 
udt. möroiðor) Troje. Skoltur (-er) betegner kvindelige Spogelser og har Navn af, at de 
lader deres hoje Hovedtoj (skaut, udt. skoit) falde bag over som et skott (en Hale). 
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ogsaa, at en nær Frænde eller Ven var dod, som nu imidlertid gik omkring 
for at kundgore Frænder og Venner sin egen Dod. 

Med den Slags Fortællinger var Brodrene fra deres tidligste Aar blevne 
opfostrede, saa det var i Grunden intet Under, om de var morkerædde. 
De fleste Tildragelser, hvortil man ikke fandt haandgribelige Aarsager, blev 
tilskrevne Spegelserne; hvis en Hest blev sky i Morket, da var det, fordi 
den havde set Spegelser; hvis én fór vild i Morket, eller i en Snestorm, 
saa var det Spogelser, som forvildede ham ; hvis en underlig Sygdom over- 
faldt et Stykke Kvæg, da blev det tit og ofte tillagt et eller andet Spogelse. 

Det er en Selvfelge, at ikke alle der i Bygden var saa merkerædde 
som Sigurd; det er med Morkerædsel som med meget andet, at Paavirk- 
ningerne er forskellige, selv om Aarsagen er den samme. 

Julen nærmede sig nu, og alle, som ikke havde hjemme i Vig, lavede 
sig til at rejse hjem. 

Brodrene Sigurd og Ejnar agtede sig ogsaa, som sædvanlig, hjem til 
deres Moder og havde i Sinde at blive hjemme til Midvinter eller Vinter- 
físketiden. 

Men den Dag, de vilde af Sted, blev Ejnar daarlig, saa at der intet 
blev af Rejsen den Dag; Dagen efter, som var Torlaksmesse \ var Ejnar 
vel noget bedre, men dog næppe rejsefor. 

Brodrene vidste nu, at deres Moder vilde blive ængstelig for dem, hvis 
deres Rejse blev opsat til efter Julen; men de havde to Dagsrejser hjem; 
saa, vilde de naa hjem Juleaften, maatte de tage af Sted den Dag; Ejnar 
var ganske vist ivrig og utaalmodig efter at komme af Sted, men Sigurd 
•fik ham til at blive og gik med ham hen til en Gaard lige udenfor Fisker- 
lejet og anbragte ham der til efter Julen, da — det var bægge Brodrene 
visse paa — vilde han være helt rask, og det blev fastsat, at han skulde 
komme hjem bagefter sin Broder. 

Sigurd gjorde sig derfor alene færdig til Rejsen; hans Moder havde 
sendt ham og hans Broder en Hest til at medfore deres Rejsegods og andre 
Ting paa; men selv skulde de gaa, og Foret var ogsaa temmelig godt. 

Sigurd sagde saa Farvel til sin Broder; men Ejnar var ojensynlig 
meget forknyt over at skulle blive tilbage, trods at det nu maatte 
være saa. 

Den Vej, hvorad Sigurd skulde, var saaledes, at den forste Dagsrejse 
gik gennem Bygden, den anden over Fjord, Hede og tilstodende Dale. 

Vejret var glimrende, klart og klingrende Frostvejr, den Dag Sigurd 
tog.af Sted fra Vig med Hesten ved Tojlen. Sigurd naaede om Aftenen til 
Hedegaarden og tog Natteherberge der. 

Om Morgenen til Juleaftens Dag stod Sigurd op, saa snart det begyndte 
at lysne. Vejret var vel godt, men Bonden vilde dog, at Sigurd skulde 
vente, til det blev helt lyst, for at manbedre kunde se, hvorledes Vejret 
vilde stille sig. Men Sigurd var ivrig og utaalmodig efter at bryde op saa 
snart som muligt; thi han indsaa, at hvis han ventede, da vilde han næppe 
faa det lyst over Heden; men i Morke vilde han allermindst rejse. 

Og saa gav han sig paa Vej straks. 

Han var saa let om Hjærtet og saa glad i Hu, da han drog gennem 
Dalen, saaledes som det gaar saa mangen en, der rejser tidlig om Morgenen 
i godt Vejr og venter at naa hiem om Aftenen. 

Over Dalen laa der et halvklart, taageagtigt Slor, som stadig blev mere 
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og mere gennemsigtigt, saa at Smaadalene og H^jene begyndte at træde 
tydeligt frem, og efterhaanden som det blev lysere, saa han, at Himlen var 
klar og at Vejret vilde blive smukt. 

Da han kom til Enden af Dalen, hvor Vejen b0jer op paa Heden, 
standsede han og bedede et Ojeblik og gav Hesten Ho, som han havde 
faaet med sig fra Hedegaarden. 

Medens han stod der, saa han sig om; nu var det fuldstændig klart; 
nedenfor ham laa Dalen, staalgraa at se til, da den endnu ikke var bleven 
helt tilsneet. Paa bægge Sider af ham lob morke og troldagtige Klippeklefter 
langs Passerne, som f^rte ned i Daien. Der ovenfor skinnede de sne- 
hvide Bryn, og deroppe stod enkelte spidse Toppe eller runde Hoje, som 
saa morsomme ud, naar de strakte sig op imod den lysegule Morgenhimmel. 
Nogle hældede sig tilbage, som om de var blevne trætte af et langt og 
og tomt Liv og nu vilde læne sig tilbage og hvile til Dommedag; men 
andre ligesom strakte sig udover Dalen for at være paa Udkig og se efter, 
om noget levende Væsen var saa forvovent at gaa op gennem Dalen og 
ops0ge dem oppe paa Fjældene og 0rknerne. 

Sigurd mærkede tydeligt, skont han ikke S0gte at g0re sig det klart, 
hvor Naturen var ren og storslaaet der i 0demarkerne; men da han var 
en agtpaagivende Rejsende, begyndte han nu n^jere at undersoge Vejret. 
Det var næsten Vindstille og Himlen var klar, kun havde en lys Skymasse 
sat sig paa Toppen af den hojeste Fjældspids over Dalens inderste Del. 

Sigurd blev kun staaende et 0jeblik, men begyndte nu at lægge Vejen op 
over Hedebrinkerne ; de er baade bratte og h0je og der er et Utal af Frem- 
og Tilbagekrumninger paa dem, hvorfor ogsaa Bestigningen af dem tager saa 
lang Tid, at det er alle Rejsendes almindelige Mening, at en Sommerdag er 
man ikke længer om at ride gennem Dalen, og den er dog ikke kort, end 
at drage over Brinkerne op paa Heden. 

Medens Sigurd krydsede op over Hedebrinkerne, havde han stadig et 
0je med Skymassen foran det inderste af Dalen. 

Han opdagede snart, at Skymassen blev st^rre. Det var, som om den 
mangfoldiggjordes i et 0jeblik; nedenfor den dannede der sig andre lyse 
Skys^jler, og snart var hele Fjældspidsen foran det indre af Dalen tildækket. 
Det varede ikke længe, f^rend de andre mindre Fjældspidser omkring Dalen 
ligeledes begyndte at faa lyse Skyshar, og efterhaanden begyndte disse at 
sænke sig ned over dem og blive tættere og morkere. 

Da Sigurd var kommen op paa Hedebrynet og gav sig til at se sig om 
henover Fjældheden, tvivlede han ikke et 0jeblik om, at der jo var §ne- 
storm deroppe; han saa snehvide, tætte Masser vælte sig om der, som om 
de greb fat i hverandre og pr^vede nedefter. 

Der var ogsaa en kendelig Luftning paa Hedebrynet, og Sigurd havde 
Vinden imod sig. 

Det var ikke frit for, at han blev lidt ængstelig, da han saa henover 
Heden, og det fór gennem hans Tanke: »Det er dog én god Ting, at min 
Broder Ejnar ikke er med mig«. 

Et 0jeblik faldt det ham ind, at det var bedst at vende om; men da 
han huskede paa, at han kendte Vejen paa Heden saa n0je, og at han ofte 
havde været der paa Rejse i haardt Vejr en Vinterdag, hvorved han da 
altid havde haft Rejsefæller, saa bestemte han sig straks til at fortsætte 
Rejsen. , 

Han kom ogsaa til at tænke paa sin Moder derhjemme, som han vidste 
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vilde blive overmaade bange, om ingen af Brodrene kom hjem, særlig nu, 
da Vejret var slemt. 

Han fortsatte saa straks sin Rejse over Heden, gik rask til og drev 
Hesten foran sig. 

Men stadig kom de lyse Masser henne paa Heden ham nærmere, og 
han var ikke gaaet ret langt, forend Sneen saa smaat begyndte at drysse 
ned paa ham ; da han saa sig tilbage, saa han, at Uvejret ogsaa var kommet 
ned paa Dalbrynet, og efterhaanden som han kom længere fremad, begyndte 
Synskredsen at blive mindre og mindre; Sneflokkene væltede ned omkring 
ham, hvirvlede om ham og styrtede saa susende af Sted, thi det blæste 
mere og mere op; paa alle Sider af sig saa han den samme Snemasse, tæt 
og mork, som hele Tiden nærmede sig hvirvlende og hvinende, dreven frem 
af Stormen. 

Det gyste i Sigurd, naar han tænkte paa, hvorledes denne Tur paa 
Heden vilde ende. 

Og var det ikke naturligt! 

Hvis noget er skrækkeligt og forfærdeligt i dette Land, der er saa 
fuldt af Farer og Strabadser, da er det det, at være alene oppe paa de 
höje Fjælde i en rasende Snestorm. 

Man taler saa ofte om, at vort Liv her er én stadig Kamp med Naturen. 

Og dog er det egentlig ikke nogen Kamp, siden ingen overvinder Na- 
turen og ingen kan vente at sejre over den; men naar den ene Part ikke 
har Haab om at sejre over den anden, da bliver der aldrig noget af 
en Kamp. 

Naturen har baade Magt og Kraft til, naar dens Lovbud byder det, at 
slukke hver Livsgnist, som rerer sig oppe paa Fjældene, og at skjule hvert 
levende Væsen, som færdes deroppe, etsteds oppe i Odemarkerne, hvor 
Solen aldrig kan skinne, saa længe Verden staar, og hvor ingen Sommer 
kan bringe det for Dagens Lys, som den vil skjule. Den kan feje hvert 
Skib af Havet og intet efterlade, sonderslaa Menneskenes Boliger og lægge 
hver Egn ode. 

Det nytter ikke at sporge: »Hvorfor gjorde du dette!« 

Dens Lovbud er dens Mysterium, og det forstaar ingen. 

Den alene har Lov til at opkaste Valdyngen der, hvor den vil, og af, 
hvad den vil; — dér er der ingen til at domme. 

Hvad bryder den sig om Mennesketaarer og Menneskesorger? 

Den gaar sin Vej, og alt, hvad der kommer den i Vejen, maa falde — 
ligemeget om det er et Fjæld eller en lille Sten, et Menneske eller en Orm, 
alt maa falde, fordi det staar den i Vejen, naar den udover sit hemmelig- 
hedsfulde, rædsomme Lovbud. 

For den bliver alt smaat, fordi den ene er stor. 

Derfor er det saa rædsomt at færdes alene paa Hederne, naar den 
kommer i sin Magt og Vælde. 

Dér er ingen Menneskehjælp i Nærheden; Naturen og den vejfarende 
brydes alene i det rædsomme 0de ; dér er der ingen til at fortælle om Kam- 
pen, og hvis der maaske bliver udstodt et Angstskrig, da griber Stormen det 
ojeblikkelig og slynger det et Stykke ud i Fjældrummet, indtil det dor og 
bliver til intet. 

Det var derfor intet Under, at Sigurd gyste ved Tanken om Turen 
over Heden. 

Han tænkte endnu en Gang paa at vende om; men dels gjorde han 
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det nedig, og dels mente han sig næsten bedre i Stand til at íinde Vejen 
frem ad Heden end tilbage, ned ad Hedebrinkerne og ned gennem Dalen. 

Vejret var nu blevet saa haardt, at han ikke kunde drive Hesten foran 
sig, thi den drejede sig og vendte Bagen mod Vejret. Sigurd maatte derfor 
gaa foran og trække Hesten. 

Nu var det Storm med Bælgmorke, og stundom kunde han ikke se 
en Favn for sig; han fandt dog Vej, baade fordi Heden havde gode Varder 1 , 
og ogsaa fordi han paa mange Steder kunde se Vejen, da Heden endnu 
ikke var videre tilsneet; men Sneen væltede stedse mere og mere ned, og 
jo længere han gik henad Heden, des vanskeligere faldt det ham at 
finde Vejen. 

Det, som yoldte ham storst Meje, var, at Sneen hVert 0jeblik piskedes 
ind i Ansigtet paa ham, saa at han ikke kunde se en Haand for sig og 
hvert andet 0jeblik maatte standse, for at preve paa at opt0 og fjærne 
Isen fra Ansigtet med sin varme Haand. 

Sigurd tænkte ved sig selv, at han maatte takke Gud til, om han slap 
levende ind i Fjældstuen, hvor han tænkte at tilbringe Natten, sk^nt han 
vidste, at det ikke vilde blive nogen videre fornojelig Julenat. 

Han troede fuldt og fast, at han endnu var paa rette Vej, og mente 
nu, efter hvad han kunde skonne, at være kommen i Nærheden af Fjældstuen. 

Men det var ligesom Vejret stadig blev haardere, Stormen tog til og 
Snefaldet blev m^rkere. Hesten strittede stadig mere og mere imod og 
sinkede derved Sigurds Rejse i hoj Grad; tilsidst lagde den sig helt ned 
og Sigurd troede nær, at han aldrig havde faaet den paa Benene igen; men 
da han saa atter var kommen paa Vej med den, st0dte han pludselig mod 
en Varde i Snetykningen, og da han skulde se nojere til, var det netop 
Varden lige ved Fjældstuen. 

Saa slap han med stor M^jsommelighed ind i Fjældstuen. 

Fjældstuen var, som de fleste af den Slags Huse her til Lands, daarlig 
udstyret. Der omkom saa mange paa Heden, at Syslerne paa bægge Sider 
af den tilsidst efter mange Aars Forhandlinger blev enige om at rejse en 
Fjældstue der, og da det endelig af Sysselnævnene blev overdraget de 
Sognefogder, som var Heden nærmest mod Nord og Syd, at lade Huset 
bygge paa Sysselkassernes Bekostning, tænkte man mere paa at kunne faa 
en Smule Fordel af Arbejdet, som af ethvert andet otfentligt Foretagende, 
end at Huset blev saa godt som muligt udstyret for de Vejfarende, som 
dér S0gte at redde Livet fra Snestormene paa Fjældene. Dog var Fjæld- 
stuen ret god i F^rstningen, og der blev lagt Brændsel, en Smule H0 og 
Fyrt0j derind det f^rste Efteraar, foruden at der var bygget et Ildsted, lagt 
Bræddegulv, en Spade m. m. Huset var naturligvis ikke laaset, men der 
var en Træskodde for. Men forend Fygevejrene begyndte det forste Efteraar, 
var alt H0et borte; til Brændsel og Fyrt0j saas intet. Saa h^rte man op 
med at lægge sligt til. Det varede heller ikke ret længe, f^rend Spaden 
forsvandt. Længst blev Gryden, men saa forsvandt ogsaa den et Efteraar, 
da Nætterne var begyndt at m^rkne. Der blev selvf^lgelig talt meget paa 
Sysselm^derne paa bægge Sider af Heden om, at man maatte forsyne Fjæld- 
stuen bedre ; men det blev der intet af, thi hvert Sysselnævn sk0d Skylden 
for at have stjaalet fra Huset over paa det andet Syssels Indbyggere. 

Dog gik det f^rst over alle Grænser med Fjældstuen, da D^ren tilsidst 



1 Varder kaldes paa Island Stendynger, som tjener til Vejvisere paa Vejen over 
Heder og Fjælde. 
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et Efteraar blev bortstjaalen ; saa tog Sognefogden syd for Heden sig dog 
for at give Fjældstuen en ny Dor, men dermed var ogsaa al Udbedring 
til Ende. 

Fjældstuen var saaledes indrettet, at der var et ophojet Bræddegulv i 
den ene Ende, som naaede en Mand til Livet; det var bestemt til Sovested; 
men i den anden Ende var der intet Gulv, og dér skulde man sætte sine 
Heste, om man ellers havde nogle. 

Da Sigurd var kommen ind i Fjældstuen og havde set sig om, gik han 
hen og lukkede Doren og bar Saddelunderlaget og Rejsegodset hen foran 
Doren paa den indvendige Side; thi han var bange for, at Blæsten skulde 
bryde Doren ind. Saa satte han sin Stav tværs for Doren til. yderligere 
Stotte og begyndte saa at fodre sin Hest. Selv gik han op paa Gulvet og 
lagde sig ned, efter at have ordnet sit Leje saa godt, det lod sig gore. 

Han lukkede 0jnene og forsogte at sove. Men han kunde ikke. Han 
begyndte nemlig at blive lidt urolig, særlig da han var kommen ind fra 
Uvejret til Stilheden og sogte Ro. Han kunde ikke gore for det, men hvor 
meget han saa end provede at modarbejde det, kom han dog til at huske 
paa Spogelsehistorierne, som var blevne ham fortalte i hans Barndom; 
én efter én dukkede de op i hans Tanke, satte sig fast der, voksede der 
og blev til en levende Fylking, som han stirrede paa og ikke kunde holde 
0jnene fra, — indtil han fór rædselslagen op og ikke vidste, om han var 
vaagen eller sov, og stirrede saa ud i Luften, for at overtyde sig om, om 
han saa noget. Men han saa intet. Saa lagde han sig ned igen og folte 
den kolde Sved slaa ud over hele sit Legeme. 

Han provede paa at holde 0jnene aabne; han gav sig til at tænke paa 
alt andet, gav sig til at lytte efter Stormen og Uvejret ude; han horte, 
hvorledes Sneen hvirvledes omkring Huset, og han kunde næsten mærke, 
hvorledes Stormen dyngede Sneen op imod den Gavl, hvorunder han laa. 

Men da han havde holdt 0jnene aabne en kort Tid og havde stirret 
ud i Morket, forekom det ham, at han begyndte at se Taagebilleder af alle 
mulige Farver fare forbi sine 0jne; og saa kom han atter til at tænke paa 
Spegelsefortællingerne. 

Han horte sin Hest i den anden Ende af Huset, tyggende paa Hoet, 
som han havde givet den, og da han mærkede, hvor rolig den var, fuldstændig 
som stod den hjemme ved sin Krybbe, saa blev han lidt roligere. 

Men nu var Klæderne begyndt at to op paa ham, og der kom en slig 
Kulde over ham, at han stod op for at slaa Varme i sig. 

Da han havde gjort det en Stund, blev han varm, men nu blev han 
saa sovnig, at han atter gik op paa Gulvet og lagde sig ned og fors0gte 
igen at sove. 

Saa forleb der en kort Tid. Han h0rte Vejret tage af derude. Hesten 
var h0rt op med at gumle. M^rket og Stilheden derinde forekom ham saa 
forfærdelig i denne 0de Hytte, oppe mellem Fjældene. Han kunde ikke 
falde i S^vn, hvor meget han end pr^vede derpaa. Hver Gang han lukkede 
0jnene, kom han i Tanker om de mange, der var omkomne ude paa Heden, 
især dér omkring Fjældstuen, og nogle var endogsaa krobne udmattede 
derind og havde udaandet der. 

Saa kunde han ikke lade være med at aabne Ojnene, for at stirre ud 
i M^rket og pr^ve, om han kunde se noget, og blev derved lysvaagen. 

Han laa og væltede sig fra den ene Side til den anden, hvilel^s 
og urolig. 

Saa forekom det ham med ét, som om der blev gaaet langs ad Taget 
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paa Fjældstuen, som om en satte sig overskrævs paa Monningen og saa 
flyttede sig langsomt henad den. 

Han fór rædselslagen op, og nu horte han tydeligt, hvor det bragede 
i Husets Menning. 

Hans Hest fór op og hen til ham til Bræddegulvet, trykkede sig saa 
fast, den kunde, op imod det og lagde Hovedet ned paa Sigurds Fodder, 
som laa paa Kanten. 

Saa hortes der Stoj og Tummel, saa det bragede i hvert et Træ, næsten 
som om man trak en Hud med Sten nedad Fjældstuetaget. 

Lige efter horte han, at der blev slaaet dundrende paa Doren, og saa 
det ene Slag efter det andet. 

Sigurd mærkede, hvor det gyste i ham, og han mærkede ogsaa, at 
Hesten skælvede og bævede og ligesom segte at trykke sig ind til ham. 

Slagene hortes med smaa Mellemrum, men det var. som om de stadig 
blev svagere og svagere, og tilsidst herte de fuldstændig op. 

Sigurd lukkede ikke et 0je hele Natten. 

Da Slagene horte op, gik han ned fra Gulvet, tog Hesten om Halsen 
og klappede den, til den blev roligere. 

Saa trak han den over i den anden Ende af Fjældstuen, lagde sig ned 
dér, og da lagde den sig ogsaa; saa rodede Sigurd op i Heaffaldet, og Hesten 
gav sig til at gumle paa det igen. 

Saa laa de to, Mennesket og Hesten, hos hinanden ligesom Bredre 
Resten af Natten, bægge to lige bange og bægge lige glade over at have et 
levende Væsen hos sig i denne forfærdelige Nat. 

Da saa Sigurd formodede, at det var nær Daggry, stod han op og gik 
til Doren. 

Han var længe om at faa det opstablede indenfor Deren bort, og saa 
lukkede han den op. 

Men lige saa snart han aabnede Doren, saa han en Mand ligge paa 
Siden der udenfor. 

Han vendte Ansigtet mod Doren og var halvt tilsneet. 

Han kastede kun et Blik paa ham. 

Han havde ikke nodig at stirre saa længe paa ham. Han kendte disse 
Ansigtstræk saare vel, var de end blevne noget blege nu. 

Det var hans Broder Ejnar. 

Ejnar havde ikke kunnet holde det ud, da Sigurd var borte; han fór 
af Sted, men naaede ham ferst nu og f0rst saaledes. Han var gaaet op 
paa Monningen af Fjældstuen ad den Snedrive, som havde lagt sig der om 
Natten ; saa havde han genkendt Fjældstuen og ladet sig glide ned langs 
Siden for at slippe ind. 

Men det havde han ikke kunnet, og derfor laa han nu afsjælet der. 
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